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Rokopisi se ne vračajo 

Weitere Zunahme der heftigen Kampfe 
Im hollandischen Raum 

Feindlicher Durchbruchsversuch verei te l t — Harte Kampfe an der unteren 
Theiss und im Raum Szolnok — Eingesc hlossene sovvjetische Verbande im Raum 
Debrecen vernichtet — Gegenangriffe u nserer Panzerkrafte bei Goldap nnd siid-

ostlich Gumbinnen 
Aus dem Fiihrerhauptquartier, 25. Okt. 

DNB. Das Oberkommando der Wehrmacnt 
glbt bekannt: 

An der Schelde-Miindung nordlich Ant-
werpen und im Raum von Hertogenbosch 
nahmen die heftigen Kampfe noch an 
Wucht zu. Die mit starker Schlachtflieger-
unterstutzung angreifenden Verbande der 
1. kanadischen und 2. englischen Armee ge-
wannen erst nach sehweren Ringen, bei de-
nen sie hohe Verluste erlitten, geringfiigig 
Boden. Der von ihnen erstrebte Durchbruch 
vvurde vereitelt. 

An der gesamten Front zwischen Mittel-
Holland und der lothringischen Grenze kam 
es nur zu ortlichen Gefechten. 

Im Quellgebiet der Mortagne in den 
VVestvogesen leisten unsere Truppen den in 
eiinigen Absehnitten in unser Hauptkampf-
feld eingebrochenen feindlichen Verbanden 
eri>itterten VViderstand. 

Die Festungsbesatzungen an der Gironde-
Miindung unternahmen weitere erfolgreiche 
Streifziige in ihr Vorfeld. 

Das V-l Storangsfeuer auf London geht 
vveiter. 

Im Etruskisehen Apennin festigten unse-
re Truppen ihre Stellungen zvvischen Ver-
gato und dem Raum nordlich Loiano. 
Nordostlich der Stadt versuchten die Ame-
rikaner mit zusammengefassten Erd- und 
Lufts trei tkraf ten vergeblich, einen ortli-
chen Einbruch zu ervveitern. Die feindlicne 
Angriffsgruppe vvurde vernichtet. 

An der Adria kam es zu keinen grdsse-
ren Kampfhandlungen. 

Vom Balkan vverden die Vernichtung ei-
ner kleineren, aus Banden und Bulgaren 
bestehenden Kampfgruppe vor der albani-
sc-ne.n Nordostgrenze und anhaltende Kam-
pfe im Raum der vvestliehen Moravva ge-
mehlet. 

Zvrischen Donau nnd Theiss hatten unga-
risehe Angriffsuntemehmungen Erfolg. An 
d°r unteren Theiss und im Raum Szolnok 
vvird vveiter bart gekampft . 

Im Kampfraum Debrecen vernichteten 
unsere Panzerverbande mit vvirksamer Un-
terst-.itrcne: der Luftvvaffe die Masse der 
von !'' "<'i riiekvvartigen Verbindungen ab-
gesehrr-ttenen 30, sovv.jetischen Kavallerie-

division und der 3. sovvjetischen Panzer-
brigade. 

Siidlich Grosskarol im Samosgebiet so-
wie in den Ostbeskiden scheiterten mehr-
fache Angriffe und Vorstosse des Feindes. 

Zvvischen Warschau und Bug vviesen un-
sere Truppen die angreifenden Bolschevvi-
sten ab, die betrachtliche Verluste erlitten. 

Am Narevv entbrannten heftige Kampfe 
mit den aus ihren Briickenkopfen antreten-
den feindlichen Divisionen. Ihre von Trom-
melfeuer eingeleiteten und von starken 
Schlachtflieger- und Panzerkraften unter-
stiitzten Grossangriffe vvurden in schvveren 
VValdkampfen aufgefangen. Gegenstdsse 
unserer Panzergruppen vvarfen den Feind 
an zahlreichen Stellen zuriick. Viele sovvje-
tische Panzer vvurden dabei vernichtet. 

Bei Goldap und im Raum siidostlich Gum-
binnen haben Gegenangriffe unserer Pan-
zerkrafte nach Osten Boden gevvonnen. 

In den iibrigen Absehnitten dieses 
Kampfraumes griff der Feind an mehre-
ren Stellen mit starken Kraften an. Ein-
zelne Einbruche vvurden abgeriegelt. 

In Kurland fiihrten eigene Angriffe zu 
Frontverbesserungen. Auf der Halbinsel 
Svvorbe vvurden die eigenen Stellungen 
trotz schvverster Feindangriffe gehalten. 
Kriegsmarine und Luftvvaffe unterstiitzten 
die Erdtruppen besonders vvirksam. 

Vber dem ostpreussischen Kampfraum 
verloren die Sovvjets gestern in heftigen 
Luftkampfen und durch Flakartillerie der 
Luftvvaffe 46 Flugzeuge. 

In Nordfinnland und an der Eismeerfront 
bei Kirkenes vviesen unsere Grenadiere und 
Gebirgsjager feindliche Aufklarungsvor-
stosse zuriick. 

Sicherungsfahrzeuge deutscher Geleite 
und Marinenflak schossen iiber dem norvve-
gisehen Kiistengebiet acht feindliche Flug-
zeuge ab. 

Anglo-amerikanische Tiefflieger besehos-
sen erneut die Zivilbevolkerung, vor allem 
im rheinisehen Gebiet. Unsere Flakartille-
rie schoss 16 dieser Tiefflieger ab. 

Einzelne britisehe Flugzeuge vvarfen m 
den friihen Abendstunden Bomben auf 
Hannover. 

na 
Berlin, 25. okt. O položaju na bojiščih 

pravi vojaški sodelavec agencije DNB dr. 
Max Kruli: 

Zopet je utrpel sovražnik najtežje izgu-
be ljudi in materiala pri svojih poizkusih, 
da bi z osredotočenima napadi na štirih 
točkah prebil nemške zaporne postojanke 
ob izlivu Schelde. Medtem ko so ostale 
ključne postojanke Vlissingen, Roosendall, 
Breda in Hertogenbosch trdno v nemških 
rokah, so imeli Angloameričani v teh bo-
jih ogromne izgube in ameriške izgube v 
strateško popolnoma brezuspešni bitki za 
Aachen so bile tolike, da so morali potem 
povsem na novo dopolniti t amkajšn je od-
delke. Od obale vse do področja pri Her-
togenbosehu se borijo Kanadci, vzhodno se 
priključujejo Angleži z razmeroma ozkim 
bojiščnim odsekom, vendar z veliko mno-
žico rezerv v zaledju, iz katerih je sklepati 
na kasnejše pomembne napade. Te rezerve 
pa so se v izgub polnih brezuspešnih sun-
kih proti Maasi in izlivu Rena že zelo ob-
rabile. že na ozkem pasu pri Nijmegenu 
pričenja levo krilo Američanov, ki so pre-
maknili ves svoj odsek proti severu, tako 
da stoje vse od švicarske meje pa do sred-
njih Vogezov nasproti nemškim četam le 
še francoski oddelki. Gozdni boji v zapad-
nih Vogezih so izredno ogorčeni. Napadi in 
protinapadi si često sledijo eden drugemu. 

Velebitka ob vratih vzhodne Prusije Je 
postala z močnejšo uporabo mehanizirane-
ga orožja še silovitejša, kar je razvidno 
tudi iz uničenja 323 sovjetskih oklopnikov 
na področju Goldap-Gumbinnen v posled-
njih 48 urah. Sovjetske izgube so se skoro 
podvojile, odkar so boljševiki stopili na vzho-
dno-pruska tla. Pri tem pa ne m c e biti 
govora o kakšnem prebitju nemške obram-
bne črte. Ta postaja vsl^-d izboljševanja in 
dopolnjevanja dnevno trdnejša in za bolj-
ševiško vodstvo nas ta ja veliko vprašanje, 
sli bodo njegove sile, ki jih ima na tem 
področju, sploh zadostovale za prodor vsa j 
do Insterburga Nemci so z bočnimi opera-
cijami, z oklopniki, grenadirji in pionirji 
vrgli sovjetske oddelke z važnih postojank 
predvsem na področju Gumbinnena, s či-
mer so odbili tudi probojne poizkuse na 
drugih odsekih vzhodnopruskega bojišča. 
Ti jasni nemški obrambni uspehi so bili 
kronani z uničenjem več kot 700 sovjet-
skih oklopnikov, kar pomeni izgubo 4 do 
5 oklopniških 'borov. 

Nemške klešče okrog sovjetske oklopni-
ške osti eom-ji Tie-i j1Tžno od Nviregy-
haza trdno držijo. Ti. oddelki so odrezani od 
svojih zvez z zaledjem, tako da je ohrom-
Ijen njihov pritisk proti severu. Nemško 
v o d s t v o je pridobilo za izvedbo odmikalnih 
premikov iz Karpatov dragocen čas. Vsak 
dan uspešne obrambe služi ustvaritvi nove-
ga obrambnega bojišča na madžarskem 
področju. Tznraznjevanje Grčije se nada-
ljuje no n a č r t u . V Srbiji so izpostavljene 
nemške čete močnim napadom Titovih tolp 
ter boleerskih in boljševiških oddelkov, 
vendar lahko nadaljujejo svoje operacije. 

V s f f k t T e m š f c e g a 
c s f i s o r a i r t » f e « S ^ v e M n a a 

Beriin, 25. okt. Polotok Sorvemaa je 
stransko bojišče vzhodnega bojišča, o ka-
terem pa je kljub njegovemu malemu ob-
segu vedno govora. K o so nemške Čete po 
finskem o-.oadu zapustile Estonski, so pri-
tisnili boljševiki v številčni nadmoči tudi 
na polotok Sorvemaa v zalivu pri Rigi. če 
so hoteli popolnoma zapreti zaliv, so mo-
rali zase.sti tudi polotok Sorvemaa, ki je 
zvezan z dzko zemeljsko o&oto z otokom 
Oeslom. 

Boljševiki so izvedli težke napade na ze-
meljski ožini prt Salmi in podvzeli izkrce-
valne poizkuse tudi na drugih točkah oba-
le, toda svojega cilja niso dosegli. Njihove 
izkrcevalne poizkuse so razbili Nemci de-
loma že z obale, pristale čete pa je uniči-
la nemška posadka. 

Na zemeljski ožini so zgra.lile nemške 
čete za postojankami Ariste tako zvane 
Ranna, zaporne postojanke, da bi se lahko 
v potrebi brez izgub odmaknile na nove 
postojanke. To je bilo potrebno, ko so pri-
čeli boljševiki pred približno 10 dnevi na-
padati na ozki zemeljski ožini s približno 
6 strelskimi divizijami, ki so jih še podpi-
rali oklopniški oddelki. Pri tem so na za-
padni obali nekoliko napredovali, ko pa so 
jih nemške čete pred postojankami Ranna 
prestregle, še vel no niso zavzeli ozkega 
»vratu steklenice«. Lahke pomorske sile, 
ki so bile kljub težkim vremenskim okoli-
ščinam na straži v vodovju okrog poloto-
ka, so s topovi odločno posegle v beje na 
celini, obenem pa so tudi oskrbovale po-
sadko z orožjem in strelivom. Vsi nadalj-
nji napadi boljševikov so se izjalovili z 
•velikimi izgubami. 

Odpor na polotoku Sorvemaa je medtem 
dosegel svoj učinek. Za. adi tega odpora so 
lahko odvlekle ladje s področja pri Rigi 
10.000 ten vojnega gradiva im zalog, ne 
da bi izgubile samo tono ladijskega pro-
stora. Pomorska pot Riga-Nemčija je bila 
zaradi odpora na Sorvemaaja do k r a j a od-
prta. za beljševike pa je dohod v zaliv pri 
Rigi še vedno zaprt in bo ostal tako dolgo, 
dokler bo;lo na tem majhnem polotoku 
boljševiške divizije zaman napadale nem-
ške postojanke. 

U s p e š n a a & e l f a k s u - S c s v 
l a R u d i e H e a 

BerHn, 25 okt. Nemške posadke obadih 
oporišč ob Rokavskem prelivu in atlantski 
obali so 23. oktobra nadaljev.ie svoje topni-
ško delovanje in naskakcrvalr.c akci e Dcčim 
so se omejili spopadi pri Du; kerqueu. Loricn-
tu in St. Nazaireu v splošnem na topniške 
spopade, so napadi: branilci la Roche'"ea 
močno zgrajene sovražnikove postojanke južno 
od Ivesa, vrgli sovražnika nazaj, pognali za-
vzete utrdbe v zrak in se vrnili z velikim ple-
nom vsakovrstnega vojaškega materiala na svo-
je postojanke. 

Posadka utrdb ob severni Girond-' je ob-
streljevala sovražna oporišča ob sevnmem 
bregu Seudre ter nadal evala sivoje urpešne 
oskrbo v Ine akcMe. 

Oporišče m hvg-j G^cnde ne javlja nika-
kih pomembn e i h akci j. 

v r t a S f i 
Berlin. 2-r : . C prav otežkoča d:ževno 

vreme b o > r ? t li lanskem. bojišču, so za-
vezniki v vere -n h urah zopet pričeli na-
padati južno od Bologne. Za Monte Salva-
ro je divjala borba neprenehoma 8 ur. 
Trikrat so ga zavzele zavezniške čete, t r i -
k ra t so jih Nemci zopet potisnili nazaj. 
Zapadno od Zene so prišli nemški oiklpp-
niški grenadirj i v protinapad te r vrgli 
prejšnjega dne vdrlega sovražnika nazaj. 
Na obeh straneh ceste proti Faenzi je bila 
nemška obrambna črta umaknjena za 1 
km nazafj. Zaščiltinice so diržale za nj imi 
pritiskajoče britanske oddelke v primerni 
oddaljenosti. 

Iz jadranskega odseka javl jajo lo o 
krajevnem bojnem delovanju. 

Zatemnitev od 17*30 do 6.1» 

Naraščanje bojev na Nizozemskem 
Sovražnikov probojni poizkus preprečen 
ročju Szolnoka — Obkoljeni sovjetski 
Protinapadi nemških oklopniških sil pri 
Fiihrerjev glavni stan, 25. okt. DNB. Vr-

hovno poveljništvo oboroženih sil objavlja: 
Ob izlivu Schelde, severno od Anversa in 

na področju Hertogenboscha so postali 
ogorčeni boji še silovitejši. Z močno podpo-
ro bojnih letal napadajoči oddelki kanadske 
1. in angleške 2. armade so šele po težkih 
bojih, v katerih so utrpeli velike izgube, ne-
koliko napredovali. Nameravani sovražni-
kov prodor smo preprečili. 

Na vsem bojišču med srednjo Nizozem-
sko in lotarinško mejo so bili krajevni spo-
padi. 

Ob izviru Mortagne v zapadnih Vogezih 
se naše čete ogorčeno upirajo sovražniko-
vim oddelkom, ki so v nekaterih odsekih 
vdrli v našo glavno bojno črto. 

Posadke utrdb ob izlivu Gironde so iz-
vedle uspešne Izvid niške sunke v predtrd-
njavsko ozemlje. 

»V 1« motilni ogenj na London se nada-
ljuje. 

Na etruškem Apeninu so utrdile naše če-
te svoje postojanke med Vergatom in pod-
ročjem severno od Loiana. Sevemovzhodno 
od mesta so Američani z osredotočenimi 
kopnimi in letalskimi silami zaman poiz-
kušali razširiti krajeven vdor. Sovražniko-
vo napadalno skupino smo uničili. 

Ob Jadranu ni prišlo do večjih bojev. 
Z Balkana javljajo o uničenju manjše 

bojne skupine tolp in Bolgarov pred sever-
novzhodno albansko mejo in o nadaljnjih 
bojih na področju zapadne Morave. 

Med Dunavo in Tiso so Madžari uspešno 
napadli. Ob spodnji Tisi in na področju 
Szolnoka se bijejo nadaljnji trdi boji. 

Na bojišču pri Debrecinu so uničili naSi 
oklopniški oddelki z učinkovito podporo le-
talstva glavnino sovjetske 30. konjeniške 
divizije in sovjetske 3. oklopniške brigade, 
ki sta bili odrezani od zaledja. 

Južno od Nagvkarola na ozemlju Samo-
sa ter na vzhodnih Beskidih se je izjalovi-
lo več sovražnikovih napadov in sunkov. 

— Trd! boji ob spodnji Tisi in na ood-
oddelki na področju Debrecina uničeni — 
Goldapu in južnovzhodno od Gumbinnena 

Med Varšavo in Bogom so odbile naše 
čete napadajoče boljševike, ki so utrpeli 
znatne izgube. 

Ob Narevu so se razplamteli silni boji s 
sovražnikovimi dvizijami, ki so napadle s 
svojih premostij. Njihove z zapornim og-
njem pričete in z močnimi bojnimi letal-
skimi in oklopniškimi silami podprte ve-
lenapade smo prestregli v težkih gozdnih 
bojih. Naše oklopniške skupine so vrgle 
sovražnika s pro ti sunki na številnih mestih 
nazaj. Pri .em so uničile številne sovjet-
ske oklopnike. 

Pri Golpadu in na področju južnovzhod-
no od Gumbinnena so naše oklopniške sile 
s protinapadi napredovale proti vzhodu. 

V ostalih odsekih tega bojišča je so-
vražnik na več mestih napadel z močnimi 
silami. Posamezne vdore smo zajezili. 

V Kurlandiji smo % lastnimi napodi 
zboljšali bojno črto. Na polotoku Sorve-
maa smo obdržali lastne postojanke kljub 
najtežjim sovražnikovim napadom. Vojna 
mornarica in letalstvo sta posebno uspe-
šno podpira a čete na zemlji. 

Nad vzhodnopruskim bojiščem je bilo 
včeraj v silnih letalskih bojih in po proti-
letalskem topništvu v sestavu letalstva 
sestreljenih 46 sovjetskih letal. 

V severni Finski in ob ledenomorskem 
bojišču pri Kirkenesu so odbili naši gre-
nadirji in gorski lovci sovražnikove izvH-
niške sunke. 

Zaščitne ladje nemških spremljav <n 
mornariško protiletalsko topništvo so se-
strelile nad norveškim obalnim podro jem 
9 sovražnikovih letal. 

Angloameriški nizko leteči letalci so po-
novno obstreljevali civilno prebivalstvo, 
predvsem v Torenju. Naše r-rot etal ko 
topništvo je sestrelilo 16 teh nizko 'eveč h 
letal. 

Posamezna britanska 'etala so odvr?-.Ia 
v zgodnjih večernih urah bombe na Ha-
nover. 

Velika pamonka bitka pri Filipinih 
Mimge scvrgžiiikove volne In prevozne ladje pctsf iieae 

Tokio, 24. okt. Japonska poročevalska 
agencija Domei je javila v torek iz Manile, 
da so pričele edinice mornariškega in kop-
nega letalstva spričo zbolišanega vremena 
velik napad na sovražnikovo invazijsko 
mornarico v zalivu otoka Leyte in na ne-
ko nadaljnje brodovje v neimenovanem vo-
dovju. Spopadi, o katerih doslej še ni po-
drobnosti, so se popoldne še nadaljevali. 

Tokio, 25. sept. Agencija »Domei« javlja 
v torek zvečer iz Manile, da so prešle edi-
nice letalstva, vojske in mornarice po p:i-
četku ugodnih vremenskih razmer v vele-
napad proti sovražnikovi invazijski morna-
rici v zalivu Leyte. O izidu teh nap?^ov še 
niso znane podrobnosti, boji so bili popol-
dne še v teku. 

Tokio, 25. okt. Po poročilu japonskega 
radija divja od srede z ju t r a j vzhodno od 
otoka Samar v osrednjih Filipinih silna 
bitka. Japonci so na tem vodovju potopili 
ali poškodovali 16 sovražnikovih vojnih la-
dij in 6 nosilk letal. 

. Nadalje je v teku druga težka bitka med 
japonskimi in ameriškimi pomorskimi in 
letalskimi silami. V tej so potopili Japon-
ci doslej 4 nosilke letal, 2 težki križar ki, 
1 rušilec in nad 4 prevozne larV • 2 nosilki 
letal, 1 bojna ladja in 2 križarki sta se po-
topili ali pa so težko poškodovane. Težki 
boji se nadaljujejo. 

Tokio, 25. okt. Japonski glavni stan je 
izdal v sredo o že javljeni veliki letalski 
in pomorski bitki na podro. ju Filipinov na-
slednje poročilo: 

Od torka zjutraj so izvedle naše morna-
riške sile z letalskimi oddelki močan napad 
proti sovražnikovi mornarici na vodah 
vzhodno od Filipinov. Po dosedanjih poro-
čilih so bili doseženi naslednji uspehi: 

Potopili smo: 4 nosilke letal, med njimi 
1 razreda »Enterprise«, 2 križarki, 1 ruši-
iec in najmanj 4 prevozne ladje. 

Težko smo poškodovali: 2 nosilki letal, 1 
bojno ladjo in 2 križarki. 

V teh bojilvsmo izgubili 2 lastni križar-
ki in 1 rušilec. 

f fTV 

O t e m fe&!p3vlške tolpe pred uničenjem 
Madrid, 24. okt. Španske čete so izvršile 

na področju Aranske doline v katelonskih 
Pirenejih obsežnejše čiščenje, v kateri so 
iztrgale beljševikom le pol kilometra od 
meje španski k r a j Ganeiad. S to operacijo 
so bile sovjetske tolpe v ostalih vaseh, ki 
so jih zasedle, odrezane in je t reba raču-
nati s skorajšnje njihevo likvidacijo, žen-
ska sekcija »Falange« je že pripravila ži-
vila, s katerimi bo pomagala prebivalstvu, 
ki je trpelo pol boljševiki. Več tovornih 
avtomobilov z uietimi sovjetskimi Španci 
je prispelo v Lerido. 

Neki bivši borec z vzhodnega bojišča je 
padel na čelu svoje čete v boljševiško za-
sedo in se je junaško branil proti 1000 na-
padalcem. Po večumem boju mu je uf^ne*':, 
da s? je prebil do lastnih črt. Iz izpove "i 
zajetih sov t sk o- šp a nskih ujetnikov Je 
razvidno, da S-J zelo- razočarani nad obna-
šanjem španskega obmejnega prebival-
r tva o katerem so mislili, da jih bo spre-
jelo z olprt imi rrke.mi kot ?o=-vobodi!ce«. 
Namestu tega so padli v izrazito sovraž-
no ezračje. Boljše višk; elementi nimajo 
uniform in sličijo v svojih raztrganih oble-
kah potepuhom. 

Madrid, 24. okt. Makijci so dali sovjet-
sko-španskim elementom v Toulousu na 
razpolago štiri hotele, ki jih uporabljajo 
za svoj glavni stan. V teh hišah vodijo ba-

je upravo in organizacijo boljševiških od-
delkov, ki imajo nalogo, da Izvajajo v Pi-
renejih obmejne napade. 

Moskva neti novo revalasijo 
v Španiji 

Stockhoim, 24. okt. Po londonski vesti 
»Aftonbladeta« računajo v britanski pre-
stolnici v kra tkem z novo državljansko 
vojno v Španiji, ki jo neti Moskva. Reu-
ter prinaša izvlečke iz nekega p r o t i t a n -
kovskega članka sovjetskega lista »Vojna 
i rabočji klas«, ki popolnoma očitno za-
hteva, da je treba »v interesu bodoče ev-
ropske varnosti popolnoma razkužiti og-
njišče fašistične infekcije v Španiji«. Po 
vi.-i: levo usmerjenega francoskega lista 
---Defense de la France« narašča zmeda v 
Kataloniji . Poročila s pirenejske meje 
pravijo, da vladajo v vsej deželi napeto-
sti, ki bedo k a j lahko in hitro dobile zna-
ča j revolucionarnega gibanja proti vladi 
generala Franca. 

Revolucionarne dogodke priznavajo tudi 
v uradnih degaullističnih krogi v Parizu, 
čeprav se trudijo, da bi bagatelizirali in 
zabrisali boljševiško zmedo v južni Fran-
ciji. Kl jub temu je morala po vesti »Ex-
changa« de Gaullova vlada ugotoviti v ne-
ki izjavi, da ie več desettisoč Spancev na 
jugozapadu dokaj resen problem. 

ičiia agitacija v Bdgifi 
Pie-ffot prepevefal vsa zborovanja in dmsonstraoije 

Stockholm, 25. okt. Iz Belgije prihajajo 
poročila, da so v Londonu močno v skrbeh 
spričo političnega razvoja v zasedenih de-
lih Belgije. Komunisti so stavili Pierlotovi 
vladi ultimat ter Pierlota obdolžili težkih 
dejanj. Po seji vlade pa je izdal Pierlot od-
redbo, da so vsa zborovanja in politični se-
stanki prepovedani. To pomeni v resnici, da 
je vlada prepovedala dosedanje demonstra-
cije zaradi lakote iiv za izboljšanje oskrbe. 

Toda ravno te demonstracije zaradi la-
kote so igrale v komunistični agitaciji ve-
liko vlogo. Komunisti so posebno v indu-
strijskih področjih Belgije ščuvali delavce 
k demonstracijam, ki so zavzele nato po-
vsem komunističen značaj. O političnem 
razpoloženju v Belgiji poioča londonski do-
pisnik lista »Svenska Dagbladetc: 

Povsod smatrajo Pierlotovo vlado za za-
silno rešitev, ki pa je vse zelo razočarala. 
Poleg tega se opira ta vlada na parlament, 
Id pa ga nikakor nI več mogoče smatrati 
za zastopnika belgijskega ljudstva. 

Ni nobenegfe dvoma, tako pravi poročilo 
^alje, da se komunisti v Belgiji vedno bolj 

j ojačujejo. Ta vedno večji komunistični pri-
; tisk pa predstavlja resno nevarnost za do-
| slej največjo belgijsko stranko, namreč so-
j cialistično stranko. Prav tako se ne da 

oporekati, da razvijajo najbolj organizi-
rano delovanje sedaj ravno komunisti, ki 
delujejo posebno uspešno v industrijskih 
področjih Liegea in Charleroija. 

Amsterdam, 25. okt. Agencija Reuter ob-
javlja vest lz Bruslja, da je belgijski mi-
nistrsk- " eriot odklonil komu-
nistični memorandum, v katerem so oči-
tali njegovi vladi, da nI izpolnila danih 
obljub. Članom vlade je >na neki kritični 
seji vlade« sporočil, da ni voljan javno za-
vzemati stalSče o zahtevah komunističnih 
krogov. 

Pomanjkanje v Be!giii 
Stockholm, 24. o k t Posebni dopisnik 

»Daily Telegrapha« ugotavlja v svojem po-
ročilu: »Vtis Belgijcev, da so sedaj osvo-
bojeni vseh skrbi in da ae lahko predajo 
proslavljanju miru in blagostanja, je težko 
motilo dejstvp, da so njihovi bankovci ve-

0 komunističnih 
umorita 

Potekajoči mesec oktober je bil v zna-
menju tragičnih obletnic posameznih in 
množičnih umorov, ki so jih med Slovenci 
zagrešili komunisti. Bile so to obletnice 
zahrbtnega umora bivšega bana dr. Marka 
Natlačena, proslulega kočevskega »proce-
sa«, Grčaric, Mozlja, Jelendola, Travne go-
re in neštetih drugih komunističnih umo-
rov. Skoraj vsak dan so še nezaceljene ra-
ne znova zaskelele prizadete svojce, prija-
telje, znance in ves narod. V ljudeh se je 
zopet v zdramil oni odpor, ki je lasten vsa-
kemu kulturnemu in plemenitemu človeku 
zoper duhovni in fizični terorizem, Id so 
ga tudi pri nas vpeljali v politični in so-
cialni boj komunisti. Oblike našega poli-
tičnega boja tudi v preteklosti niso biie 
vedno na dostojni višini, toda tako evrop-
sko kuiturni smo vendar že bili, da se za-
radi različnega -anja nismo pobijalL 
življenje drug . jgega smo spoštovalL 
Pred njim je obstala tudi najhujša politič-
na strast, vse dokler se ni pojavil komuni-
zem tudi v naših krajih. 

Oblika političnega in socialnega boja je 
merilo srčne in duševne kulture posamez-
nika, poedinp skupine in vsega naroda. Vsi 
veliki, resnično izobraženi, kulturni in ple-
meniti ljudje in narodi načelno odklanjajo 
in obsojajo duhovni in fizični teror, zlasti 
po umor. Umor je s kulturnega stališča 
najprimitivnejie barbarstvo, z moralnega 
znak najhujše pokvarjenosti in okrutnosti, 
s pravnega najtežji zločin, s političnega 
pa najhujše nasilstvo. 

Kulturni človek odklanja vsako aktivno 
nasilje, od česar je treba razlikovati zako-
nito in moralno utemeljeno uporabo sile. 
Med kulturnimi, svobodoljubnimi in zna-
čajnimi ljudmi krogla niti ne prepričuje, 
niti ne ustrahuje. Komunizem pa je že na-
čelno terorističen. Teror izvaja iz svojega 
pojmovanja d.-užahr.ega razvoja kot bor-
benega procesa med socialnimi razredi. Ka-
kor je nemogoče doseči edinstvo človeštva 
M komunizmu, dokler človek ostane člo-
vek, tako je komunizem zvezan z nujnost-
jo trajnega nasilja. Brez nasilja ne more 
uspeti in ne brez njega obdržati se. To je 
njegova strašna »zakonitost«. Zato komu-
nizem tudi pri nas mori v smislu svoje 
družabne in politične ideologije in načelne 
teroristične metode. Ne sme se pozabiti, da 
je umor po prepričanju komunistov nujno 
in dopustno sredstvo političnega in social-
nega boja. Komunistična stranka je pre-
vratniška stranka, ki se poslužuje neomeje-
nega nasilja zoper vsak družabni red, Id 
ni komunističen. 

Prav nič ne spremeni na stvari, če ko-
munizem izvaja — kakor n. pr. sedaj pri 
nas — svoj teror pod plaščem izposojenih 
in celo lastnim načelom nasprotnih načel. 
Kdo naj verjame, da stranka, ki narodne-
ga načela sploh ne priznava, mori zaradi 
prestopkov zoper to načelo, če je bila ko-
munistična stranka pri nas prisiljena ute-
meljevati svoj teror zoper vse svoje na-
sprotnike z razlogi »narodne osvoboditve«, 
je s to taktično potezo le priznala, da do-
mače socialne in politične razmere niso bi-
le godne za odkrito komunistično revolu-
cijo. Vse to pa prav nič ne spremeni na 
resnici, da imamo opraviti z udejstvova-
njem skupine, kateri je teror vseh vrst in 
oblik vhljočivši umor, običajno sredstvo 
njene »politike«, sredstvo, kateremu se no-
če odreči. 

S tem dejstvom je bii vnesen v našo nek-
danjo notranjo borbo, ki je spoštovala kljub 
vsem svojim napakam in pomanjkljivostim 
svetost življenja političnega nasprotnika, 
nov element morilskega barbarstva. Ako s 
te krvave perspektive gledamo na naše 
prejšnje politične življenje, se nam kljub 
svojim velikim nedostatkom, zdi višek kul-
turnosti. Komunizem je s svojimi okrutni-
mi množestvenimi umori naših najboljših 
ljudi razvrednotil v očeh svojih privržencev 
vrednost človeškega življenja, ki ga kazen-
ski zakoni vseh kulturnih in civiliziranih 
narodov ščitijo kot najvišjo dobrino z naj-
strožjimi določili. Spričo tega se kaže ko-
munistični terorizem za vprav barbarsko 
primitivno nasilje zoper humaniteto, kul-
turo in svobodo. 

S to mislijo se je naša javnost ob žalost-
nih oktobrskih obletnicah spominjala vseh 
tragičnih žrtev, ki jih je terja! od našega 
naroda morilski teror komunizma. V vseh 
poštenih srcih se je ob spominu na te na-
rodne žrtve utrdil sklep, izhajajoč iz naše-
ga človečanskega, kulturnega in svobodo-
ljubnega bistva, da ne smemo trpeti med 
seboj ljudi, ki se zgolj zaradi borbe za 
oblast ne ustavijo niti pred svetostjo življe-
nja ljudi drugačnega mišljenja. To našo 
odločnost terja od nas tudi naša zaveza 
žrtvam, ki so morale umreti, da bomo mi 
živeli svobodno, kulturno in človeškega do-
stojanstva vredno življenje. 

činoma zmrznili ter da je bil obtok bankov-
cev omejen. Doživeli so, da je surovo ma-
slo skupaj z ostalimi živili izginilo s trga 

, in iz vseh restavracij. Večina Belgijcev pri-
j čakuje zimo z veliko skrbjo, ker bo kurivo 

zelo pičlo.« 
Amsterdam, 25. okt. Londonski radio jav-

lja iz Bruslja, da je podala organizacija 
belgijskih rudarjev izjavo, v kateri poziva 
vlado, naj spravi belgijske rudnike zopet v 
obrat in poleg tega organizira razdelitev ži-
vil na normami podlagi Nadalje javljajo 
iz Bruslja, da je belgijska novinarska zve-
za izključila 80 članov, ki jih je obdolžila 
»sodelovanja«. Bruseljska policija je poleg 
tega aretirala bivšega generalnega ravna-
telja prehranjevalnega ministrstva. 

Stockholm, 22. okt. »Svenska Dagbladet« 
piše, da gledajo finski industrijski krogi z 
veliko vznemirjenostjo na razvoj finske in-
dustrije v novih razmerah. Pomanjkanje 
surovin za mehanično industrijo in pomanj-
kanje premoga in kemikalij za industrijo 
papirja in celuloze so slab znak za razvoj 
proizvodnje in za izvedbo pošiljk v Rusijo. 
Prav tako bo zelo težko oskrbeti lastno 
deželo z najnujnejšimi predmeti. Med osta-
lim se je Finska zavezala, da bo poslala 
Štiri srednjevelike petrolejske ladje, toda 
primanjkuje pločevinastih plošč, ki jih mo-
rajo dobaviti iz inozemstva. 
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Boljševiški teror na Finskem 
nepriljubljenih oseb — Zahteva po uvedbi 

ruščine v finske šole 
Štockholm, 25. okt. Iz Finske so prispele 

v poslednjih 24 urah vznemirljive vesti. O 
čemer so v Finski že dolgo časa govorili, je 
postalo sedaj resnica: V Helsnkih so tam-
kajšnje sovjetske nadzorne oblasti in njim do-
dodeljene fnske oblasti objavile uradno, da 
bodo sedaj pričeli izpolnjevati zloglasno točko 
13. moskovskega diktata. ki določa aretacijo, 
izročitev in obsodbo vseh onih ljudi na Fin-
skem. ki boljševikom iz političnih ali drugih 
razlogov niso po volji. V obeh objavljenih 
komunikejih pravijo le. da so bile izvedene 
doslej preiskave o ravnanju s sovjetskimi voj-
nimi ujetniki in da bodo v okviru nadaljnjih 
preiskav »obtožili vrsto oseb ter jih zapri«. 

Iz vseh poročil, dospelih iz Helsinkov, je 
razvidno, da ni znano točno število oseb. ki 
so jih zaprl; iz političnih razlogov, ali pa o 
tem ne simejo poročati. Samo v enem kratkem 
poročilu, objavljenem v listu »Stockho!ms 
Tidningen«, poročajo, da se je doslej slišalo, 
da so aretirali le 20 f'nskih častnikov, da pa 
bo to število v resnici mnogo večje 

V finskih listih so bila objavljena v pos'ed-
njih dneh zelo sramotna poročila. Tako je za-
hteval nek' znani list v Helsinkih, naj bi 
uvedli v finske šole ruščino, ker pomanjkanje 
znanja ruskega jtzika slabo vpliva na sodelo-
vanje s sovjetskimi nadzornimi oblastmi. 
Švedski dopisnk, ki poroča o tem. meni, da ie 
celo v caristični dobi. ko je bila Fnska pravi 
sestavni del ruskega carstva. nalete! vsak po-
izkus, da bi uvedi: v fin4:ih šolah ruščino, 
na energ;čen in uspešen finski odpor 

Amsterdam, 25. okt. Agencija Reuter jav-
lja na podlagi nekega poročila stockholmskega 
dopisnika londonskega lista »T mes«. da štu-
dira neki odbor finske vlade možnost splošnih 
parlamentarnih vol tev v januarju 1. 1945 Po-
litični op 'zevale: v He sinkih so mnenja, da 
f c bodo borile za delavske glasove tri. ee ne 
celo štiri stranke. Ne glede na to. da ' je bila 
ukinjena prepoved komunistične stranke ob-
£'toa »skupina 6 mož«, sestavljena z bivših 
sn-da!-demokratskih članov p"r'amenta. V 
prejšnjem stanju vojne proti Rusiji 1. 1941, 
s:: jih izključili iz parlamenta in zaprl Sedaj 
?o jih zopet izpustili in so ;zjavi!i o'a so or-
pravljeni zopet pristopiti k strank, če bedo 
izključen: Tanner in njegovi pristaši 

Bofflevžzaclfa delavskih 
o s t e u o v m a F l i d c e i n 

Štockholm, 25. okt. Kakor javlja »Fdlkets 
Dagblad« iz Helsinkov, so izdali finski boljše-
v.ki poziv, v katerem pravijo, da bo-lahko go-
vora o soddovan lu šele takrat, ko bodo dobli 
»pravilno zastopstvo« v vodstvu finskih de-
!av;k:h združenj Brez volitev zahtevajo me-
sta v vodstva delavskih združenj ter kazno-
vanje m odstranitev gotovih oseb iz vseh 
javnih uradov. 

Zle s3isti?|e finskega nsroJa 
Stockhofm, 24. okt. Neka švedska no-

vinarKa opisuje v »Stockholms Tidninge-
nu« vtise, ki jih je dobila na Finskem po 
mirovnem diktatu. Stalinov pooblaščenec 
Ždanov, ki ga poznajo Finci še iz prejš-
nj ih časov kot nepomirljivega sovražnika 
finskega naroda, stoiuje danes v Helsin-
kih kakor kak kra l j in se obdaja s pom-
poznim ceremonialom, ki prav nič ne za-
ostaja za razkošjem iz carske dobe. Med-
tem pa zasledujejo moskovski mogočniki, 

ki uživajo posebno zaščito sovjetske komi-
sije, točno ves politični razvoj na Fin-
skem. Boljševiški nadzorni organi so 
vsak čas pripravljeni, da posežejo v f in-
ske notranje zadeve in uveljavijo moskov-
sko voljo. Ob vseh prilikah pokažejo f in-
skemu narodu, da bi Moskva težko kaz-
novala vsak poskus neizpolnitve diktat-
nih določil. »Dagens Nyheter« piše, da 
ima finski narod »zle slutnje«. Po pre-
izkušeni taktiki za boljševizacijo zasede-
nih dežel pripravlja sedaj Moskva finske 
volitve, ki bodo izvršene, kakor so doka-
zali dogodki 1. 1941 v Baltiku, pod sov-
jetskim terorjem. Sovjetski pristeši, ki so 
dobili sedaj svobodo udejstvovanja, delu-
jejo mrzlično v smislu svojih boljševiških 
gospodarjev. Sedaj so osnovali »skupino 
šestih mož«, ki jo tvorijo nekdanji vele-
izdajalci. Ti politični ničvredneži, ki so 
jih morali izpustiti na povelje Moskve, so 
pripravljeni, da izvrše povelja Kremlja. 

Štockholm. 24 okt. Uprava švedske civilne 
obrambe je objavila v ponedeljek zvečer, da 
je do nedelje ob 24.00 uri ponoči prišlo na 
Švedsko iz severne Finske skupno 30.000 oseb 
n 18.047 glav živine. Od tega števila so spra-

vili 27.759 oseb in 16.948 glav živine naprej 
na zapadni del reke Kalix. 

Boljševiki uveljavljal 3 
zahteve do Skagst&i&avife 

Oslo, 24. okt. »Stalin vztra ja na zalite vi, 
da mora priti Skandinavija v sovjetsko 
vplivno področje«, piše »Aftenposten«. Oči-
vidno se je Churchillov poizkus, da bi si 
v Moskvi zagotovil gotove postojanke za 
britansko imperialno politiko, ponesrečil, 
pravi list. Tudi ostali listi posvečajo pozor-
nost temu sestanku :n opozarjajo, da je 
Molotov zahteval med drugim že med svo-
jim berlinskem obiskom prehod z Vzhodne-
ga morja v At lant ik 

Štockholm, 24. okt. »Dagesposten« se ba-
vi s strogim postopanjem z baltskimi be-
gunci in pravi, da švedski tisk ne sme pri-
našati poročil o sovjetskem gospodstvu na 
Balt: ku, dočim lahko norveški, danski in 
nemški begunci neovirano ščuvajo proti 
Nemčiji. List piše: »Dočim strogo pazijo 
na baltske delavce, ribiče in kmete, da ne 
bi izpregovorili kake besede o boljševiški 
strahovladi, smejo Nemcem sovražni mo-
zemci uganjat i propagando proti nemški 
državi in njenim vodjem. 

Namesto živil Stalinov 
p o z d r a v 

Bern, 23. okt. Po nekem poročilu lista 
»Corriere de Geneve« iz StoclUiolma je sov-
jetska vlada Fincem dovolila zunanjo trgo-
vino s švedsko, istočasno pa je prepovedala 
uvoz živil in tkanin iz švedske, tako da 
švedska pomoč za Finsko ne more biti iz-
vedena v določenem obsegu. Kot vzrok na-
vajajo, da heče Moskva najprej videti, v 
koliki meri izpolnjuje Finska pogoje pre-
mirja. V tolažilo za izostale življenjske po-
trebščine je poslal Stalin častnemu pred-
sedniku novo ustanovljenega društva »Fin-
ska — Sovjetska zveza«, Paasikiviju v Hel-
sinkih brzojavko, v kateri se mu zahvaljuje 
za njegove izraze vdanosti in izraža upanje, 
da bodo nastali med Sovjetsko zvezo in 
Finsko prijateljski odnošaji, toda na jpre j 
na j pogine Finska zaradi lakote. 

Omejitve glede 

Priznanje de Gassllea ni dokonfe® 
ne brezpogo 

Berlin, 25. okt. AID poroča o priznanju 
de Gaullea po zavezniških velesilah med 
ostalim^ 

Tudi sedaj priznanje de Gaullea ni brez 
pogojno. Generalovo vlado ne priznavajo 
dokončno, marveč samo kot začasno vla-
do Francije. Upoštevan j e bil torej Roo-
seveltov ugovor, da mora de Gaulle potr-
diti svoj mandat z novimi volitvami ter 
sklicati parlament na ustavni podlagi. Na-
dalje ne priznavajo avtoritete de Gauilo-
ve vlade v vsej Franciji, marveč samo 
nad onimi deli, v katerih sedaj ni nobe-
nih vojaških operacij. Torej bosta tudi 
nadal je obstojali dve Franciji, dcgaulli-
stična in druga, v kateri nima generalo-
va vlada nobene besede. 

Koliko si je de Gaulle na jasnem o sa- ' 
moljubnih namenih velesil, katerim se 
mora zahvaliti za svoje priznanje, še ni 
jasno. Eno je gotovo: Ponižanja, ki jim je 
bil de Gaulle ves čas izpostavljen od stra-
ni Angležev in Američanov, samo to pri-
znanje ne more odpraviti. D e Gaulie je 
dobil sedaj samo to, kar bi moral dobiti 
po njegovem mnenju že pred dvemi leti, 
ko so se izkrcali zavezniki v francoski se-
verni Afriki. Psihološko gledano so vele-
sile dve polni leti prepozno priznale de 
Gaullovo vlado. Angleži in Američani pa 
so pri obravnavanju francoskega proble-
ma ter z nj im združenega problema de 
Gaullea vedno prezrli ravno psiho!ogki 
faktor. Za presojanje bodočih odnošajev 
med degaullistično Francijo in silami, ki 

so redaj priznale do gotove meje legitim-
nost te vlade, to priznanje ni majhnega 
pomena. 

Mednarodno pravno pa priznanje de 
Gaullea po vladah Sovjetske zveze, an-
glosaških sil, njihovih domlnionov in vr -
ste manjših držav ne izpreminja dejstva, 
da predstavl jajo francosko zakonito vlado 
izključno maršal Fetain in od njega ime-
novani ministri. Medtem ko je bivši pred-
sednik francoske republike Lebrun pred 
kratkim formalno odstopil, je njegov za-
koniti naslednik maršal Petain pred kra t -
kim izrecno poudaril, da je ed'r>: r:a!:oniti 
poglavar vseh Francozov. Kakor pa je 
pokazala praksa v poslednjih letih glede 
zadržanja napram številnim evropskim 
begunskim vladam, ki so pribežale v Lon-
don, v anglosaških deželah ni odvisno 
vprašanje zakonitosti vlade od tega, ali je 
ta vlada v ali izven dežele. 

Amsterdam. 25. okt. Kakor javlja bri-
tanska poročevalska služba iz Wash'ngto-
na, je objavil namestnik državnega ta jn i -
ka Stettinius, da je bilo izvršeno prizna-
n je začasne francoske vlade de Gaulleu 
na prizadevanje generala Eisenhovvra. Na-
dalje je Stettinius izjavil, da so stopili 
francoski zastopniki v Washingtonu v stik 
z državnim zakladom, da bi dosegli osvo-
boditev blokiranih francoskih dobroimefii. 
Vendar ni hotel Stettinius povedati o tem 
nobenih podrobnosti, ker je treba na jpre j 
še pričakati izid razgovorov med držav-
nim zakladom in vlado. 

Lep uspeh pntmmMh stražarjev sta Krara 
S primorskega Krasa nam pišejo: 
Komunistična krdela doživljajo tudi na 

Krasu občutne poraze, katere jim zada-
ja jo budni narodni s tražarj i iz Slovenskih 
varnostnih straž. Ti ne dovolijo komunistom 
skoro nikakega oddiha. V zadnjem času so 
se komunisti zbrali zlasti v bližini Sv. Pe-
t r a in Prema, da bi si opomogli od svojih 
»zmag«. Pa jim ni bilo dano. Udarni od-
delki nadporočnika Svetličiča in nadporoč-
nika Savellija so jih napadli v jutranjih 
urah 14. oktobra, čeprav sta bili zbrani kar 
dve »brigadi«, so se komunisti zopet držali 
stare in za nje najbolj primerni? taktike, 
to se pravi, da so se spet hoteli čim hitreje 
izmuzniti izpred stražarskih oči. Bežali so 
tako hitro, da jih stražarji niso mogli do-
hajati . Pri Ostrožjem brdu je prestregla 
bežeče druga skupina. Prisilila jih je 
k boju, ki je t ra ja l dve uri. Stražarski 
oddelek pod vodstvom poročnika Urha je 
v jurišu razbil komunistične skupine, da so 
se razpršile na vse vetrove. Pri tem novem 
begu so mnogi od njih naleteli vnovič na 
stražarje, ki so jih zasledovali že od prej, 
tako da so se še zadnje skupine, ki so se 
do takrat še držale skunaj. razpršile na po-
samezne begunce. Stražarji so videli, le še 
hrbte in podplate. 

Ko so pregledovali boječe, so jtražarji 
našteli 41 mrtvih komunistov, med njimi 5 

žensk. Med padlimi je bil tudi brigadni ko-
misar komunistične brigade z imenom -»Mi-
lan«. Prav tako so našli truplo intendanta 
hrvatsko badoljevske »istrske brigade«, ki 
je nosil ime »Žito«. Stražarj i so dobili tudi 
precej plena. Poleg drugega jim je padla 
v roke težka strojnica. Bežeči komunisti so 
pustili v svojih postojankah nekaj živeža 
in obleke ter. seveda, cele zaboje propa-
gandnega materiala. Izgube stražarskih 
borcev so bile razmeroma majhne. Imeli so 
enega mrtvega in štiri ranjene. 

Dva dni kasneje, 16. oktobra, so se stra-
žarji iz Sv. Petra na Krasu ponovno napo-
tili na bojišče. Računali so, da se oodo »to-
variši« morda povrni i i in skušali ponovno 
»osvoboditi« ta kraški piedel. Nis^ se mo-
tili, čeprav komunistov to not ni bilo to-
liko, kakor prvič. Stražarj i so jih pod vod-
stvom nadporočnika Savellija spet pognali 
v beg. Na terenu so našli potem pet padlih 
komunistov. Domačini so stražarjem pripo-
vedovali, da so po prvih spopadih (11. okto-
bra) komunisti sami pokopali nad 100 pad-
lih »tovarišev« in da so bili vsi Se živeči 
komunisti zelo potrti. 

Z udarno pesmijo so se stražarji zmago-
slavno vrnili v svoje postojanke. Ta lepi 
uspeh stražarskih borcev na Krasu jim je 
v zadoščenje za žrtve komunističnega besa 
v Razdrtem in na Ornem vrhu, obenem pa 

šef pokrajinske uprave opozarja, da 
predpisi naredbe o ogrevanju prostorov z 
dne 26. novembra 1942, št. 192, SL L 860/86 
veljajo tudi za zimsko dobo 1944-45 v pol-
nem obsegu ln a tem predpisanimi kazen-
skimi sankcijami zoper kril tev teh pred-
pisov. 

Obvestita »Prevoda« 
Delitev zaseke sa bolnike 

in teike delavce 
1. Upravičenci, ki so prejeli od bolniške-

ga odseka Mestnega preskrbovalnega u ra -
da nakazilo za trde maščobe za mesec 
oktober, n a j dvignejo zasetko pri spodaj 
navedenih trgovcih. 

2. Upravičenci, ki so prejela dodatno 
živilsko nakaznico »TD« ali »NTD« za 
mesec oktober, na j dvignejo dodatni d?lež 
zaseke in sicer: 

na nakaznico z modro črto in zelenim 
»L« (Ljubljana znotraj bloka): 

po 100 g zaseke na odrezek »TD 7«, 
»NTD 13« in NTD 18«; 

na nakaznico z modro črto in rdečim 
»B« (Ljubljana zunaj bloka in občine J e -
žica, Polje, Dobrunje in Rudnik): 

po 100 g zaseke na odrezek »TD 7«. 
»NTD 13 «in »NTD 18« ter po 120 g zaseke 
na odrezek »TD 9« in »NTD 14«; 

na nakaznico z rumeno črto (vse ostaile 
občine): po 100 g zaseke na odrezek »TD 
7«, »NTD 13« in »NTD 18«. 

Zaseko za mesto Ljubljano znotraj in zunaj 
bloka bodo delili od 26. t. m. dopoldne do 
vključno 31. t. m. opoldne sledeči trgc-vci: 
Kačar Franc. Vodnikova cesta 87; Avsec Sve-
tovid, Bežigrad 13; Svetina Ana. Kongresni 
trg 3; Kačar Franc, Sv. Petra c. 69; Šarabon 
A.. Zaloška 1; Pengov Osvald. Karlovška c. 
19; Marolt Kari, Trnovska c. 13; Lunder Te-
rezija. Rož dol., Cesta V/26 in Nabav, za-
drug a uslužbencev drž. že'eznic za člane. 

Našteti trgovc; naj tehoj dvignejo nakazila 
za zaseko v razdtljevalnem odseku Prevoda, 
Novi trg 4/11. zaseko oa najpozneje 26. t. m. 
ob pol 8. uri v skladišču na klavnici. 

Zaseko za ostale občine bodo prejeli potroš-
niki pri razdeljevalcih. ki jih bo določil pri-
stojni pre>krbovalni urad. 

Zbrane in nalepljene odrezke predložijo tr-
govci obenem z ostalimil odrezk:.. Morebiti 
preostalo zaseko so dolžni vrniti 31. t. m. 
popoldne v ekladi-če na k'avnici 

Churchill bo jporošal 
o moskovskih razgovorih 
Štockholm, 25. ckt. Po Churchiliovcni, a 

ne Edenovem povratku v London, poroča 
londonski tisk, da bo podal ministrski pred-
sednik Church'11 verjetno žc t a teden v 
spodnji zbornici izjavo o moskovskih razgo-
vorih. V ostalem pravJjo, da še nikakor ni-
so opustili načrta za sestanek Churchill-
Roosevelt-Stalin, čeprav ee je udeležil po-
slanik Harimonn vseh razgovorov. Z njim 
pa bodo počakali do objave rezultatov ame-
riških predsedn ških volitev. 

ChurchU pegde v Pariz 
Bern, 25. okt. »Exhaage« poroča iz Pari-

za, da se bo Churchill po priznanju začasne 
francoske vlade v kratkem podal v Pariz. 

EaSsn v Atenah 
teneva, 24. okt. Po najnovejših vesteh je 

prispel Eden sedaj na rezgovore v Atene. 
Pravijo, da bo odpotoval iz Aten v Beo-
grad. 

Grsld sgura* zarc&! leralfa 
ženeva, 25. okt. »News Chronicle trdi 

v vesti iz Aten, da se je prvi poskus Gr-
kov, potisniti kra l ja ob stran, izjalovil ob 
odporu britanske vlade. Vse stranke gr -
ške vlade razen rojalistov, so se po vesti 
lista zavzemale za postavitev regsntskega 
sveta, ki na j bi opravljal vladne posle v 
odsotnosti kral ja Jurija- kar bi sličilo ras -
vel javl jenju vseh kraljevskih pooblastil 
do morebitnega kraljevega povratka v Gr-
čijo. Ta načrt pa so opustili, ko se je bri-
tanska vlada uprla, da bi odobrila usta-
novitev regentskega sveta. Ljudsko gla-
sovanje o vprašanju kraljevega povratka 
bo nekako v štirih mesecih. 

Švedska oborožitev 
Štockholm, 25. okt. Vrhovni povrljmik 

švedske vojske, general Jung, je predlagil 
v nedeljo v nekem govoru na Norrkopin-
ru, oborožitev vseh vojaško izvežbanih in 
za vojaško službo sposobnih Švedov. En-
kratni izdatki za to oborožitev so prera-
čunani na 45.8 milijona kron. Ob en ženi 
bodo s puškami in brezo strelkami. Pied-
vsem moslijo oborožiti uradnike in nastav-
ljen ce vojaško važnih industrij. 

Stockbo'mski listi komentirajo obširno 
predlog generala Junga. »Stockhoms Tid-
ningen« piše, da ni sm:sel predloga, da bi 
vsakemu za orožje sposobnemu Švedu se-
da j talkoj potisnili puško v roke, marveč, 
da ustanovijo v vsei deželi sk'adiš5a za 
orožje in slrelivo. s katerim na j bi obkro-
žili vojaško izvežbsno osebje, ki zaradi 
svojega delovanja v vojaško v a ž n h indu-
strijah in drugih sličnih p o d i e t j h ni bilo 
poklicano v vojaško slvžbo. »Moi gen Tid-
ningen« piše. da je o^cčnlno, ali si n a j 
naprt i švedrki narod še to t r me, vpra-
šan ie, ali se lahko računa po t - i voini 
z m i r o ^ u b n e i š m ?r> svetom, po-
sebnega vzroka za v?' 'k oot"m :z-m v t:-m 
pogledu pa ni. Kr-foor se kaže, bodo raz-
delile 7ma^or<r,3,Ti'w v*1'-«"!® v svoje 
interesno področje in Švedska leži ravno 
sredi mejne črte med dvema takšnima 
interesnima sferama. Ce hoče Švedska t u -
di nadal je ohraniti svojo nevtralnost in 
samostojnost, potem mora biti pr ipravl je-
na braniti te dobrine na obe strani z ob-
rambo, ki je sposobna, da odbije tudd ne-
nadne na, pade. 

Na t o a e krvi za transfuzijo 
Amsterdam, 25. okt. Letala ameriške ar-

made prepeljejo sedaj dnevno 1,75 ton krv-
ne plazme v Pariz, javlja Reuter iz Wa-
shingtona. Te zvišane količine, ki jih sprav-
ljajo naravnost na celine, pričajo o silovi-
tosti evropskih bojev, ker se rabi krvna 
plazma le v najresnejš'h primerih. 

v bodrilo, da bodo 8e z večjo vne no na da. 
ljei aH borbo proti komunistično badrljev-
sKim nasllnlkom na Primorskem. 

GOSPODARSTVO 

Ustroj oblastva za cene v Ljubljanski 
pokrajini 

N a podlagi danega pooblastila je vrhov-
ni komisar za operacijsko ozemlje »Jadran-
sko Primorje« dr. Rainer izdal naslednjo 
naredbo o ustroju in področju oblastev za 
cene v ljubljanski pokrajini, ki je objav-
ljena v »Službenem listu« 25. t. m. 

čl. 1. Komisar za cene za Ljubljansko po-
krajino se vključuje v oblastvo šefa pokra-
jinske uprave v Ljubljani. Njegov službeni 
naziv je: šef pokrajinske uprave — komi-
sar za cene za Ljubljansko pokrajino. 

ČL 2. fief pokrajinske uprave — komisar 
za cene za Ljubljansko pokrajino izdaja z 
odredbami vse ukrepe, ki so potrebni, da se 
zagotovijo narodno- in vojnogospodarsko 
upravičene cene, izvzemši odredbe s sploš-
no vsebino, zadevajočo cene. 

Čl. 3. Prošnje za pregled ali novo določi-
tev cen ali odmen vobče ali za posamezne 
primere morajo pristojni javni upravni ura-
di ali organizacije obrtne samouprave pred-
ložiti šefu pokrajinske uprave — komisarju 
za cene za Ljubljansko pokrajino. 

Čl. 4. Vse ustanove in organizacije go-
spodarske samouprave so dolžne dajati v 
stvareh, zadevajoči cene, brezplačno prav-
no in upravno pomoč. 

Čl. 5. šef pokrajinske uprave — komisar 
za cene za Ljubljansko pokrajino sme za-
htevati, da se pritegne k vsaki novi urav-
navi mezd in plač. 

ČL 6. Pri okrajnih glavarstvih — v Ljub-
ljani pri policijski upravi — se ustanovijo 
uradi za nadziranje cen. 

Šef pokrajinske uprave — komisar za ce-
ne za Ljubljansko pokrajino in uradi za 
nadziranje cen so v mejah svoje stvarne 
pristojnosti upravičeni: a) zahtevati od 
vsakogar pismena ali ustna pojasnila o vseh 
okoliščinah, ki so važne za določanje cen 
in za nadziranje cen; b) preiskovati poslov-
ne, obratne in skladiščne prostore; c) vpo-
gledovati v poslovne in gospodarske knjige, 
vštevši priloge, dokazila Jn zapiske. Te 
pravice se lahko prenesejo na druga obla-
stva ali posamezne, uradno postavljene po-
oblaščence. Le-ti imajo pri tem značaj jav-
nega uradnika in so dolžni varovati uradno 
tajnost. 

čl. 8. Pri opravljanju nadziralne naloge, 
ki jim je poverjena, uporabljajo uradi za 
nadziranje cen vse razpoložljive policijske 
organe. Policijskim uradom izdajajo stro-
kovna navodila. 

čl. 9. šef pokrajinske uprave — komisar 
za cene za Ljubljansko pokrajino sme po 
upravni poti Izdajati za izvrševanje te na-
redbe potrebne odredbe. 

Uitravno kazenski pssts f t k 
glede cesa 

Na podlagi danega pooblastila je vrhovni 
komisar za operacijsko ozemlje »Jadransko 
Primorje« dr. Rainer izdal naslednjo nared-
bo o kazenskem postopku v stvareh, zade-
vajočih cene v Ljubljanski pokrajini, ki je 
objavljena v Službenem listu 25. t. m.: 

čl. 1. Za kršitve predpisov naredbe proti 
navijanju cen z dne 1. marca 1944 (Ver-
ordnungs- und Amtsblatt kos 3. z dne 4. 
marca 1944) ali odredb, izdanih na podsta-
vi te naredbe, izrekajo uradi za nadziranje 
cen lahko upravne kazni v denarju. 

Višina denarne kazni navzgor ni omejena. 
Zaplemba predmetov, na katere se kršitev 
nanaša, se lahko izreče ne glede na pravice 
drugih oseb. Prav tako se lahko odredi, da 
se morajo z nedovoljenimi cenami dobljeni 
višji izkupički odvesti. Znesek takega viš-
jega izkupička se lahko oceni. 

Čl. 2. Samo zase ali poleg denarne kazni 
se lahko odredi, da se obrtni obrat začasno 
ali t rajno zapre, ali se nadaljnje obratova-
nje lahko veže na izpolnjevanje pogojev. 
Dalje se lahko tudi odvzame pravica trgo-
vnja ali se podjetje, ko se mu je imenoval 
komisarski upravitelj, lahko čeloma ali de-
loma zapleni in se v posebno hudih prime-
rih raztegne zaplemba lahko čeloma ali de-
loma tudi na zasebno imovino prizadete 
osebe. 

čl. 3. Uradi za nadziranje cen lahko od-
redijo, da se morajo ukrepi po členih 1. in 
2. objaviti ob stroških prizadete osebe. 

čl. 4. V man j pomembnih primerih se na-
<mesto denarne kazni lahko izda pismeno 
posvarilo. 

čl. 5. Preden se določi denarna kazen ali 
izda kateri ukrep po členih 2. in 3., je tre-
ba prizadeto osebo zaslišati in ji dati pri-
ložnost, da ovrže osuinljaje, ki so zoper njo. 

Čl. 6. Prizadeta oseba ima pravico vložiti 
zoper upravni kazenski odlok v enem tednu 
po vročitvi pritožbo pri uradu za nadzira-
nje cen, ki je cdlok izdal. To pa ne velja, 
če je šef pokrajinske uprave — komisar 
za cene za Ljubljansko pokrajino sam izdal 
kazenski odlok. Če spozna urad za nadzira-
nje cen, čigar odlok se spodbija, da. je pri-
tožba utemeljena, ji sam ugodi; sicer mora 
pritožbo predložiti šefu pokrajinske uprave 
—- komisarju za cene za Ljubljansko po-
krajino. Pritožba nima odležne moči. Urad 

! za nadziranje cen pa lahko odredi, da se iz-
I vršitev spodbijalnega odloka odlcži. Kazen-

ski odlok se sme v pritožbenem postopku 
spremeniti tudi na škodo prizadete osebe. 
Odločba pritožbenega oblastva je dokončna. 

čl. 7. če prizadeta oseba kršitev prizna, 
se lahko z ustreznim zapisom podvrže de-
narni kazni, ki jo urad za nadziranje cen 
takoj določi. Tako sprejeta kazen velja ka-
kor da se je upravna kazen pravnomočno 
izrekla. 

čl. 8. Upravni kazenski odloki se izvršu-
jejo po predpisih o izvrševanju sodnih ka-
zenskih sodb. 

Čl. 9. Stroški in pristojbine upravnega 
kazenskega postopka se morajo naložiti pri-
zadeti o.=ebi. Kot pristojbina za kazenski 
odlok se pobira 10% naložene denarne kaz-
ni, na jman j pa 30 lir. V primerih iz člena 
4. znaša pristojbina 30 lir. 

govefe živjžse 
Na podlagi pooblastila vrhovnega komi-

sa r ja z dne 1. avgusta 1944 in čl. 1. nare-
dbe o upravljanju Ljubljanske pokrajine je 
prezident pokrajinske uprave div. general 
Rupnik izdal naslednjo naredbo o dopolni-
tvi naredbe o prijavi in zapori goveje ži-
vine z dne 1. junija 1943 št. 61. (ta dopol-
nilna naredba je objavljena v »Službenem 
listu« dne 25. t. m. in je stopila v veljavo 
z dnem objave): 

V čl. 4. in 5. naredbe o prijavi in zapori 
goveje živine z dne 1. junija 19-13 določeni 
30 odstotni delež goveje živine se po stanju 
celotne žive teže na dan 30. julija 1944. zvi-
ša na 35% ln znova postavlja pod zaporo 
na razpoiago Pokrajinskemu prehranjeval-
nemu zavodu v Ljubljano. 

c u : k za cvetje 
Šef pokrajinske uprave. XI. št. 731-1 je 

pred pra/n'ki mrtvih odobri! iTelcdnj' maksi-
nv ni rcr/k za cvetje, veljaven od današnjega 
dne ca t na vsem področju mct.lne občine 
ljubi ianrke. 

Ra/.cvc e negojtne domače krizanteme v 
šopkih od 8 do 10 cvetov, -opek m jbnocvet-
r.ih 5 L. velikocvetnih 10 L. Vei ca domačih 
nego jenih križan tem s cvetom 8 do 10 cin 
premera za cvet 2.50 L Domači gojeni cveti 
krizantem v premeru od 12 cm dalje za cvet 
12 L. Vejica maherije do 50 cm 1.50 L; nad 
50 cm 3 L Navadni kinečk zeleni venci v 
zunanjem premeru do 25 cm 10 L. do 50 cm 
20 L, nad 50 cm 30 L. Ve ;ca negojenih kri-
zantem pri vrtnari'h. razcveli cveti v premeru 
od 8 do 10 cm po 3.50 L. Cvet gojene kri-
zanteme pri vrtnarjih v premeru od 12 cm 
dalje po 15 L, za vsak nadaljni centmetc-r 
premera cveta pa 1 L. Volikocvetne dalije po 
2 L cvet. m-jhnocvetne daiije po 1 L cvet, 
c:nijc po 1 L cvet 

Prodajan ie >r, plačevanje cvetja in vencev 
nad temi ccnami je strogo prepovedano ter 
morajo biti ccne cvetja ln vencev povsod 
vidno označene, ceniki se pa dobe po 0 50 L 
v mesfnem tržnoveterinarskem uradu v 
M hrovi hiši na Krekovem trgu 10. 

Gospodarske vesti 
= Finančni položaj zasedene I<alije. Fi-

nančni minister Bonom i j : ve v 'ade Soleri 
je objavil v uradnem poročilu, da so do-
segle obresti za javni dolg Letno 17 mili-
jard lii-. Brez bankovcev ki krožijo v Se-
verni Italiji, znaša ceolr-a zadolžitev Juž-
ne in Srednje Italije. 653 mdijerd "i" Dol-
goročna posojila znašajo 216 mil jard, le-
teči do govi skupa j z zakladnimi boni In 
predujmi pri Italijar.sk' banki oa znašajo 
243 milijard. V primerlavi s stanjem v 
letu 1938. je nastopila devalvacija lire za 
90 odstotkov. Za poslovno leto 1C44/45. ra -
čuna finančni minister z deficitom v višin 
100 milijard lir. Ta znesek pa bo v praksi 
gotovo še višji. 

« Rastoči pomen soje v Italiji. V Sever-
ni Italiji so v zadnjih letih pričeli v vedno 
večjem obsegu gojiti sojo. Da se izognejo 
neuspehom pri gojitvi za italijanske raz-
mere neprimernih vrst, so vzgojili v teku 
let razne za italijanske podnebne razmere 
in za italijanske potrebe primerne nove vr-
ste. Med temi novimi vrstami so tudi take, 

ki dozorijo v dveh do treh mesecih in ki 
nudijo pridelek 15 do 20 metrskih stotov 
na hektar. Te vrste s kratko rastno dobo 
se lahko gojijo kot drugi pridelek po kon-
čani prvi letini. 

= Navzlic rekordnemu pridelku imajo 
Zedinjene države premalo pšenice. Nem-
ška revija »Die dcutsche Volkswiitschaft« 
razpravlja v daljšem članku o ameriškem 
pridelku pšenice in ugotavlja, da rezerve 
žita v Zedinjenih državah niso na razpo-
lago v neomejenem obsegu, kakor se to v 
splošno prikazuje. Res je sic&r, da so ime-
le Zedinjene države v letošnjem letu re-
ko; dno letino, saj so pridelale 1130 mi i-
jonov bušljev, to je za 300 milijonov več 
kakor v prejšnjem letu, vendar bo zna-
šala predvidena potrošnja spričo znatne 
uporabe pšenice za proizvodnjo industr i j -
skega špirita (kot surovine za umetni 
kavčuk) okrog 13C0 milijonov buštjev, ka-
kor to cenijo ameriški strokovnjaki. V>a 
rekordna letina torej ne bo zadostovala 
za kr i t je potrebe. Vrhu tega je t i eba vpo-
števati, da bodo kakih 150 milijonov 
bušljev pšenice porabili za izravnavo pr i -
manjkljaja pri ostalem žitu. zlssti pri ko-
ruzi. Pridelek koruze bo 150 m'l i jonov 
bušljev manjši kakor v pre jšnjem letu. 
Ker Zedinjene države nimajo pomembnej-
ših rezerv pšenice, bodo navezane na uvoz 
iz Kanade in Argentine. Izgledi za oskrbo 
onih evropskih dežel, ki so pod k' ntrolo 
Zedinjenih držav, da bodo dobile znatnej-
še količine pšenice iz Amerike, so torej 
precej problematični, ne glede na to, da 
so za prevoz potrebne tudi ladje. Zaen-
krat take ladje za oskrbo evropskega ci-
vilnega prebivalstva niso v velikem ob-
segu jpa razpolago. Spričo pomanjkanja 
krmilnega žita so morali v Ameriki po 
oblastvenih navodilih pcklati že precej 
živine. Kakor so tudi izgledi za oskrbo 
Anglije s pšenico prav slabi, saj se je mo-
rala Avstralija zavezati, da bo dobavila 
Angliji znaine količine pšence, čeprav ;e 
znašal lanski pridelek pšenice komaj 43 
milijonov bušljev in je na jmanjš i od teta 
1914. Da zadosti te obveznosti je moraia 
Avstralija celo znižati obroke kruha. 

K r a t k e v e s t i z v s e g a s v e t a 
Bratislava, 25. okt. Kakor se je izkazalo, 

je bilo 20 letal, ki so jih kot že javljeno, 
zaplenili pri upornikih v srednji Slovaški, 
delema za kurirsko službo ter so bila de-
loma pripravljena za beg vodilnih osebno-
sti uporniškega gibanja. 

Madrid, 25. okt. Poročevalec tednika »The 
New Yorke«, David Lardner je bil ubit, ko 
je njegov avto zašel v bližini Aachena na 
minsko polje. Njegov sopotnik, dopisnik li-
sta »New York Herald Tribune«, Russel 
Hull pa je bil smrtno nevarno ranjen. 

Madrid, 25. okt. »Vanguardia« objavl ja 
vest iz Ankare, da 51 članov rumunskega 
poslaništva v Turčiji ni hotelo slediti po-
zivu svoje vlade, da b: se s posebnim leta-
lom vrnili v Bukarešto. 

Milan, 25. okt. Dr. Paolo Serbino je za-
prosil za odpust iz mesta državnega pod-
tajnika notranjega ministrstva ter za ime-
novanje na mesto izrednega komisarja v 
piemontski dežel'. Tej želji je bilo ugodeno. 
Njegov naslednik v notranjem ministrstvu 
je dr. -Giorgio Pinix. Bil je urednik lista 
»Pcpolo dTtalia« in kasneje ravnatel j lista 
»Resto del Cari no«, ki Izhaja v Bologni. 

Spominjajte se rafnlh % dobrimi def 
Darujte za Socialno psts&oc! 
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Kratek sprehod po Padski nižini 
V zgodovini Italije, tako bogate na voj-

nah od ant ike do današnjih dni, je bilo 
razmeroma malo vojnih pohodov z znača-
jem gorske vojne. Najznamenitejši dogo-
dek te vrste je bilo vsekakor prekorače-
n j e Alp v drugi punski vojna. Tedaj je 
odrinil vojskovodja Hanibal na pot z 90 
tisoš pešci, 12.000 jezdeci in 37 sloni proti 
Rimljanom. Po velikih štrapacih in po-
tem ko je izgubil polovico svoje vojske, 
je Hanibal vendarle prekoračil Alpe in 
prišel preko Mount CenLsa v rodovitno 
zgornjeitalsko nižino. Dva tisoč let po tem 
dogodku bi želeli stopiti v to nižavje An-
gloameričand, ki si že mesece in mesece 
prizadevajo, da bi dosegli svoj cilj z ju -
ga. 

Padska nižina je žitnica Italije. Razpro. 
stira se kot široka zelena zagvozda med 
grebenom Alp in Apeninov. To je že od 
nekdaj ' 

obljubljena dežela za vse, ki pozna-
jo sredozemski prostor. 

To je dežela slikarjev m glasbenikov, bla-
goslovljena v splošnosti in v posebnostih. 
Za tiste, ki imajo prof in jen čut ter r a -
di iščejo intimnih lepot, so vsi t i k ra j i 
prepolni mikov in čarov. Vladar vsega te-
ga ozemlja je reka Pad. ki objema in na-
maka žitnico sončne Italije. 

Pad izvira v gorovju 4000 m visokega 
Monvisa, katerega omenjata že pesnik 
Virgl! ;n zgodovinar Plirrij. Ze ime samo 
pove, da se moraš na ta gorski vršac 
ozreti, če to hočeš ali ne. Reka teče n a j -
pre j kot majhen potoček, ki l jubko skak-
l ja po pobočju. Kmalu pa se razvname na 
svojem teku proti Piemontu in se končno 
izliva v sinje valove Jadranskega morja. 
Piemont je zemlja borcev, zato je iz te 
deželice tudi iz^la ideja osvobojene Itali-
je. Dal je Italiji najboljše alpince. Piemon-
tezi so vajeni borbe in trdega življenja, 
ki je napravilo iz nj ih žilave ljudi s kr i -
tičnim duhom, zaničujoče vsako besediče-
nje in napihnjenost. V Piemontu je raz-
vito poljedelstvo. Tod okrog uspeva žito 
poleg murv, travniki pa dajejo obilo se-
na za živino. Tam najdeš tudi lepo obde-
lane vinograde. Ravno na ozemlju Pie-
monta dobiva Pad obilico pritokov, ki so 
omogočili napravo premnogih koristnih 
elektrarn. 

K a menit i spomenik Piemonta je Tu . 
rin, drugo največje industrijsko me-
sto Italije, 

k-; zaposluje v svojih tvornicah 20 odstot-
kov vsega domačega prebivalstva. Turin 
ni slikovito mesto, ki bi navdihovalo 
umetnike. Nasprotno učinkuje s svojim 
hladom in s svojimi pravokotnimi cesta-
mi na človeka z mračnim nastrojenjem. 
Nekakšen mrzel nered diha iz njegove zu-
nan je podobe, s katero vzporejajo tudi 
duh prebivalstva. Tu obratujejo neštevil-
ne tvornice za tekstilno industrijo, žgane 
piiače, čokoladne in slične izdelke. Tudi 
industrija avtomobilov, gumija ter izdelo-
van je keramike, papir ja in svile je tuka j 
doma. Podobno je tudi v Milanu, ki je 
poleg Neaplja najobljudenejše mesto I ta-

I&& ' v 

lije. Seveda je Milan prijaznejši od Turi-
na, zlasti njegova slovita cerkev iz bele-
ga marmor ja priča o velikem umetniškem 
okusu in smislu njegovih prebivalcev ter 
mecenov v preteklosti. V industrijskem 
pogledu je Milan največje italijansko t r -
govinsko mesto, ki obvladuje zgornjeital-
sko ravnico s svojo industrijsko silo. Osta-
la zgornjeitalijanska mesta Bergamo, Bre-
scia, Cremona in Mantua so prav za prav 
bolj 

zatočišča tihega življenja in umet- , 
nosti. 

Tu so se narodih nešteti umetniki in vele-
urni, ki so poleg vojskovodij dali Italiji 
mnogo s lave V Bergamu so bili doma 
Bartolomeo Colleoni, sloviti stavbenik, 
Torquato Tasso, znani pesnik, skladatelj 
Gaetano Donizzeti, Palma starejši, mojster 
čopiča, in drugi. Tudi Brescia je dala Ita-
liji kopdco slavnih mož. To mesto velja 
po pravici poleg Milana za najvažnejše in 
tudi najimovitejše mesto v Lombardiji. V 
n jem obratu i p*" •f—rm>e oro*1a. ' s lo ži-

vahno pa kupčujejo njegovi prebivalci z 
vsakovrstnimi kmetijskimi pridelki. V Bre 
scijj stoje znane tvornice glasbil in glas-
benih instrumentov. Iz Cremone so znani 
sloviti izdelovalci gosli Stradivari. Amati 
in Guarneri. 

Padska nižina je pravcato smaragdno 
morje, ki ga preprezajo visoki jezovi, ka -
teri spremljajo Pad tik do izliva v J a -
dransko morje. .Jezovi ščitijo pokrajino 
pred poplavami in oni so tudi tisti činite-
lji, ki so pretvorili pokrajino v kulturno 
deželo. Na njivah Padske nižine uspeva 
riž, rase žito in cveto murve, ki dajejo 
sviloprejkam hrano. Na pobočjih uspeva 
vinska trta, katere sok poživlja vinograd-
nike in druge. Ves ta svet, preprežen s si-
stemom cest in kanalov, je nekaj tako 
svojskega, da mu izlepa ne najdeš para 
na svetu. Zdi se neskončen kakor morje, 
ki udar ja ob bregove. Pred Padom, kate-
rega rokav se razcepi že 126 km pred iz-
livom v Jadransko morje, pa ležijo Be-
netke kot fantastično mesto, ki ga je do-
mišljiia pretvorila v rpa+er-^Ho resnico. 

Die imposante Mailanderkathedrale — Veličastna inuanska stolnic 

Rahmanlnora, Moaarta, Oajkovakega, 
operne skladbe 1. dr. Nadalje so izgrall 
skladbe domačih skladateljev ter celo Iz-
virne skladbe tukajšnjega rojaka. O božiču 
ln veliki noči pa je bil redno na sporedu 
cerkven koncert s pomnoženim pevskim 
zborom. Priznati je treba objektivno, da se 
je začela načrtno gojiti koncertna glasba. 
Izvajanje samo je bilo prav dobro in se je 
izboljševalo od koncerta do koncerta. 

Kmalu po prihodu Italijanov pa je pod 
silo razmer vse zaspalo. In tako mrtvilo 
vlada še danes, četudi je v mestu še dovolj 
glasbenikov, ki bi z malo dobre volje mogli 
vsa j deloma zopet oživeti tradicijo Nove-
ga mesta v tem pogledu. Res je, da so težki 
časi. Glasba pa je morda danes še bolj po-
trebna, kot prej, s a j nudi človeku duhovno 
razvedrilo, ki ga ravno naš čas tako po-
greša. 

V tem oziru so bili izjema oba cerkvena 
mešana pevska zbora in meščanskošolski, 
gimnazijski in ljudskošolski mladinski pev-
ski zbor, ki so delovali neprekinjeno in de-
lujejo še sedaj. 

Morda bi se dalo z malo dobre volje oži-
veti tudi orkester, četudi v manjšem obse-
gu. Kolikor nam je znano, se je v tem po-
gledu trudil že dirigent g. Drago šproc, 
žal pa ni našel dovolj razumevanja. Uver-
jeni smo, da bi bilo občinstvo danes za kon-
certe hvaležnejše kot kdajkoli poprej, ob-
lastva pa bi šla godbenikom gotovo tudi 
na roko v danih možnostih. 

Znano je, da imajo Kostanjevčani svojo 
godbo na pihala. K a j pa Novo mesto? Ali 
n a j zaostaja za Kostanjevico? Ne vemo 
sicer, ali so inštrumenti trenutno na raz-
polago. Bilo pa jih je dovolj. N a j bi se usta-
novila vsa j mestna godba na pihala. In če 

ne bi Ho drugače, naj M se tej priključil 
tudi novo osnovani odn. oživeli orkester. 

Ker imamo tudi dobrih pevcev dovolj, 
bi stvar gotovo uspela, ako je še k a j idea-
lizma in ljubezni do naše pesmi in glasbe 
sploh. Ako Ljubljana kulturno ne počiva, 
bi tudi Novo mestu ne smelo, s a j ima ven-
dar naslov dolenjske metropole. Ako se da-
nes v splošno zmaterializiranem svetu še 
cenijo duhovne vrednote, s ta ravno glasba 
in petje, k! človeka dvigujeta lz vsakdanje 
borbe za materialni obstoj do onih višin, 
ko človek priznava še neka j več kakor pol-
no skledo in poln kozarec. 

Prijava vina 
V smislu uredbe Pokraj inskega prehra-

njevalnega zavoda o ureditvi preskrbe z vi-
nom, so dolžni vsi pridelovalci vina prijaviti 
vsakoletni pridelek najkasneje do 20. no-
vembra t. 1. Predmetne prijave dobijo pri-
delovalci v tajništvu tuka jšn je občine. 

Vse vino pri pridelovalcih je pod zaporo. 
Od zapore je izvzeto edino le vino za po-
trebe družine in osebja pridelujočega go-
spodarstva, in sicer 100 litrov letno na ose-
bo. — Za vsak prevoz in nakup v pokra-
j 'ni je potrebna nakupnica Prevoda. Ta 
predpis velja seveda tudi za gostilničarje. 

Kar se tiče cene vina pri pridelovalcu, so 
le te določene z odločbo Pokraj inske upra-
ve, ki je objavljena v dnevnikih z dne 
10. septembra 1944: za navadna namizna 
vina (cviček, črnina) 3 lire za hI. stopnjo 
alkohola; za sortirana f inejša vina 3.50 lire 
za hI. stopnjo alkohola f ranko klet proda-
jalca-producenta brez trošarine. 

Poljski pridelki, ki se oddajajo po premij-
skem sistemu za Prevod, se bodo prevze-
mali samo vsak ponedeljek in petek od 7. 
do 12, ure dopoldne. 

Pokvarjeno meso je zdravju zelo nevarao 
Le živinoBdravnlški cgled lahko odloči, ali Je meso u ž l t s n o , 

aH kakorkoli drugače uporabno 

nanivosti iz Novega mesta 

Der erste Wolkenkratzer m Tu rin 
Prvi tnrinski nebotičnik 

G r a d n j a p r o t i l e t a l s k i h z a k l o n i š č 
Mestna občina je že pred časom uvidela 

nujno potrebo, da zgradi za civilno prebi-
valstvo javna zaklonišča. Delo pri teh za-
kloniščih ni napredovalo s hitrostjo, kakor 
bi si jo vsi želeli, kar pa ni bila krivda 
občine. Le-ta je morala premagovati ovire, 
ki so bile izven njenega delokroga. Tako 
je pred meseci zmanjkalo eksploziva za 
razstreljevanje, pa se je občini končno le 
posrečilo, da je zagotovila primerno količi-
no razstreliva za nadaljnje delo. Gradnja 
zaklonišč, kakor tudi druga dela za zava-
rovanje civilnega prebivalstva pred letal-
skimi napadi, so občino stala že težke tiso-
čake. Do sedaj je mestna občina izdala v 
t a namen na jman j 100.000 lir. Samo raz-
strelivo stane občino 55.000 lir. Pr i š'roko-
potezni zasnovi gradnje javnih zaklonišč 
bodo nastali še ogromni stroški. 

Vsak meščan mora uvideti, da občina ni-
kakor ne more nositi vsega bremena. Pro-
računske postavke za varnost pred letal-
skimi napadi so že desetkrat prekoračene. 
Obč.ina za to ne dobi nikakih prispevkov 
od nadrejenih oblasti- ampak je izključno 
navezana na svojo lastno finančno zmog-
ljivost. Iz tega razloga poziva vse meščan-
stvo, n a j vsakdo po svoji f n a n č n i zmožno-
sti prispeva za kri t je dosedanjih in še bo-
dočih stroškov pri gradnji zaklonišč. Orga-
ni mestne občine se bodo v prihodnjih dneh 
zglasili z nabiralnimi polarni pri s t rankah. 
Vsak nabiralec se mora izkazati s posebnim 
pooblastilom. Občinstvo na j prispeva čim 
več, sa j bo denar naložilo za varnest svo-
jega lastnega življenja. 

* 

Ob te j priložnosti na j zapišemo tudi ne-
k a j opomb, ki veljajo najbrže tudi za mno-
ge druge, ne le za Novomeščane. In sicer 
glede ravnanja in vedenia občanov, ko br-
nijo nad nami zlonosna sovražna letala, ki 

bodo morda tudi na nas, kakor so že na 
nekatere druge elovenske kraje, stresala 
svoj smrtonosni tovor. Obnašanje vsakogar 
na j bo enostavno: Ne zapuščaj zaklonišča 
brez povelja odnosno dovoljenja nadzor-
nika! 

Ne pos ta ja j zunaj, ne z i ja j v nebo, ne 
junači se brez potrebe! 

Kdorkoli se bliža zaklonšču, n.ij hodi 
nrrno! Ena sama sekunda ga bo tež.ko re-
šila! Posebno mežje na j bi ne tekali brez-
glavo pod zemljo, potem pa tam prodajali 
svojo učenost in pogum pred snežnim« spo-
lom. 

Oblastva pa na j imenujejo za posamezna 
zaklonišča kot nadzornike pametne osebo, 
ki bodo skrbele za red ob času alarma. Ti 
nadzorniki zaklonišč pa na j si tud' zapisu-
jejo osebe, ki hote ali nehete us tvar ja jo 
paniko. 

N o v o r o s * o p- r . sh ri? 3 ž : v l j zr j s 
Pred vojno sta del / r^la v 1 

dva orkestra. V 
zasedena pihala in br.-
pa io bil izrazito s?le tr. 

Trv rTlfl mešat 
>crn r,c bila dobro 
procc- t i i orkester 

c1. I\THZS o: c!i c rlie-
sircv ie delcvrOa tudi g; - cn r.r. pihala, ki 
pa je sedaj! ilaa le m3 !o nastrgala. Glasbe-
no ZiV;',ii-js jO bilo torej neio živahno. S > 
veda, r i t i eden niti cliurjl orkester, k ' je sa-
mostojno n&cicpal, ni r.i izvovit' pr-
vovrstnega snsreda. Tik p " d vcj;v> pa je 
prlilo do hvalevrednega spornruivia. Orke-
s t ra sta pcrar.-esna nastopala pri priredi-
tvah svojega društva, oba c kup a j pa s t a r e 
Z3di;i'ia za š tud i rano p r cg r rma večjega 
stila. rMružsnl crke ztcr, renviožon §s z nc-
k&terkvd t i a r : godbe na pihala, je štel lepo 
število 23 debvih in celo izvrstnih godbeni-
kov, kar je za malo podeželsko mestece že 
precej. 

Spored jo bil na dostojni umetniški višini. 
Izvajali so Dvoraka, Har.dla, Beethovna, 

Primer tragične smrt', treh čanov Breskvar-
jeve družine s Spodnje Hrušice. ki so no do 
sedaj najverjetnejši domnevi umrli zaradi uži-
vanja pokvarjenega prašičjega mesa. je resen 
opomin, da je potrebno, zlasti \ sedanjih ča-
sih, posvečati mesu slabe kakovosti in dvom-
ljivega izvora primemo pozornost. Črna borza 
dobavlja danes nieso brez potrebnega oblast-
venega zdravn.fkcga pregleda. Tudi prodaja 
takega mesa uhaja oblastvenemu nadzonstvu. 
Za mesno hrano je na drugi strani danes 
povpraševanje večje kakor ponudba V taki 
in drugačni stisk; se mnogi obotavljajo zavreči 
pok\arjcno meso m celo pognulo žival, ker 
upajo, da jim mogoče le ne bo škodilo. Po-
treba jih premami. da ravnajo proti lastni 
•\amovti in zdravju. 

Nodvomno je danes škoda velika če ko-
rstna žival pogine in njenega mesa ni mo-
goče uporabiti za hrano. Kljub temu ni po-
moči. Pokvarjeno meso in meso poginule 
Živali je zdr:vju nevarno in lahko povzroči 
tud smrt Tega se mera vsak vedno zavedati 
in od!oč:tev ne ho težka. Le ži\ ino/dravn;k 
more odločiti, a'i je mwo obolele zakikne ali 
pojrnule živa i už'fno in zdravju neškodljivo. 

V rednih časih je za kakovost mesa skrbel 
živinozdravnik, ki ie pregledoval zaklane ži-
\ali na klavrne. Mesnice so b le pod skalnim 
nadzorstvom Tako preScdovaaje zak'anih ži-
va! in mc^nic so poznali že v srednjem veku. 
Redno se je uvedCo. ko je v prejšnjem sto-
letju znanost dogna!a. da lahke vsebuje meso 
človekovemu zdravju nevarne za.iedaIce,ko so 
odkrili pri živali in človeku tuberkulozni ba-
cil in ko l e prodrlo spoznan ie. da jc potrebno 
izročiti v večjih most h k' n e živali občan-
skim klavnicam in izečit; za-ebno klen je. Pra-
šičje mojo ie b:lo že v začetku predmet po-
sebne nažnje znadi trih:n in iker. 

Snn^sr ngeda je. da s- p. fcvarieno in infi-
e rano rnero odstran". Skrb za debro k.kovo--t 
me a «ve t?kc c'a'eč. da so nekatere države 
'-repr^vr^alo uvor rr>es- in mec.nih izdelkov, za 
kitrre ne nrr-cja dograti zc-raveg1 izvora. 
C)£-;'ed n ^ a ;c obrežen pred :n po kanju. Če 
oba preg'e^n ugotev ta. da je meso zdravo, 
f2 mesn in prepu-t! prometu ;n ken-
f-u;nu. Za čeve ko hrrro neprirae.Tio meso 
•<: z.iv-?.e kolikor r.i nr-rerno za predel vo 
za tohn čno s> rhe. Tr' bolni zvali je ahko 
ncprirpe:Tio za uživan e vre mcs.i z inarčobo 
vre j a'i na samo po-amezni cr?ani Pri mnog:h 

h t:fo«-ov'jo, da e meso e pogojno pri-
merno za uživ nje Tako meso jc treba ku-
hati. prcpar:ti. naseliti ali prekaditl. da je 
užtno 

Prisilni zakol živali je pogosto posledica 
tuberkuloznega obolenja, obolenja za žival-
skimi zajeda lei in za boleznimi, ki vodijo 
pri živali do zastrupljenja krvi. V zadnjem 

primeru je uživanje mesa nevarno za člove-
ka, ker se tudi sam zastrupi. Zastrupljenje 
povzroči strup bacila botulinusa ali pa in-
fekcija z bacili parat ifusa, bakteri jami en-
tiritisa in z bacilom proteus vulgaris. 

Botulizem je zastrupljenje, ki se pojavi 
po uživanju pokvarjenih mesnih izdelkov in 
zelenjavnih konserv. Znaki zastrupl jenja se 
pojavijo po 26 do 36 urah. Bolnika napa-
dajo krči, bljuva, ščipa ga v trebuhu, ima 
suha usta in grlo, zenice široke, kožo suho, 
včasih tudi dvojno vidi. Ostane pa pri za-
vesti. V težjih primerih sledi smrt. Da se 
obvarujemo škodljivih posledic, moramo 
vse mesne konserve prekuhati. Bacil botu-
linus pogine, če je eno uro izpostavljen 
vročini na jman j 80° Celzija. Njegov strup 
izgubi pri zvišani toplini svojo moč. Smr-
deče konserve pa je najboljše zavreči. 

Pri zastrupljenju z bacilom proteus vul-
garis, ki pride na meso po zraku, bolnika 
zelo žene, napadajo ga krči in mrzlica. Po-
gostejše je zastrupljenje z bacili parat i fusa 
(zlasti po uživanju sirovega mesa), ki se 
pokaže s hudim črevesnim katar jem, drisko, 
bljuvanjem in naglim popuščanjem moči. 
Nevarno je tudi zastrupljenje z bacilom 
erteritis, ki ga lahko povzroči tudi uživa-
r : o pudingov, krompirjeve solate in zelenja-
ve v škatlah. Smrt lahko nastopi v neka j 
urah. 

Meso je lahko škodljivo tudi drugače, ne 
samo v primeru, ko izzove zastrupljenje. 
Mnogo živali boleha zaradi zajedalcev, ki 
okužijo tudi človeka, ko jih z jedio prene-
se v svoje telo. K takim živalskim zajedal-
cem spadajo trihine in ikre. Trihine dobi 
človek, če je sirovo, nezadostno kuhano aH 
premalo pečeno trihinasto svinjsko meso in 
mesne izdelke. Podobno je z ikrami, ki so 
razvojna stopnja trakulje. Ikre uniči ku-
hanje, pečenje in prekajevanje mesa. 

Trihir.oza je huda bolezen. Povzroča bo-
lečine v želcdcu in črevesju, krče, bljuvanje, 
hude prelive. Kasneje obelijo tudi mišice. 
Pihalne mišice otečejo in ovirajo dihanje. 
Pojavi se huda vročina, oslabelost in tu in 
t am tudi kožni izpuščaji v lažjih primerih 
t r a j a bolezen 2 do 3 tedne, v težjih pa 6 
do 8 tednov. Do popolnega okrevanja pa 
preteče še precej dni in tednov. Za trihino-
zo umre t re t j ina na te j bolezni obolelih lju-
di. Smrt jih pobere navadno po 4 do 6 te-
dnih. 

Pri zastrupitvah s pokvarjenim mesom 
priporoča prva pomoč 1 kavno žličko tani-
na na pol litra vode. črno kavo, črno vino, 
ru iki čaj, ča j iz hrastove ali pa vrbove skor . 
je. Zastrupljenca polivamo z mrzlo vodo in 
ga na umeten način prisilimo k bljuvanju. 
Ce je nezavesten, poskusimo z umetnim di-
hanjem. 

K U L T U R N I PREGLED 

Thmtiermansov roman 
Spojitev madžarske in f lamske krvi, pu-

stolovskega in plemiško-patricijskega du-
ha — to je vodilni motiv zgodovinskega 
romana Felixa T i m m e r m a n s a »Her-
natov rod«, ki ga je pravkar izdala Dobra 
Knjiga kot svoj 25. zvezek v novi opremi 
slikarja grafika E. J u s t i n a . Ustanovi-
tel j tega rodu je bil huzar cesarice Marije 
Terezije Štefan Hernat, »vitek mož črnih 
sokoljih oči v ostro izklesanem obrazu s 
črnimi navitimi biki in veliko brazgotino,« 
mož čigar podoba spremlja poslej dve ge-
neraciji njegovega rodu v flandrski de-
želi. čudovita kapljica sonca je kanila po 
tem pustolovskem oficirju v flamsko kri; 
njegove gosli, na katerih je igral strastne 
motive iz madžarske puste, izroča rod 
rodu kakor dragoceni amulet in simbol 
Hernatove domovine. Pisatelj je to kroni-
ko f lamskega plemiškega rodu razdelil v 
tri dele, katerih prvi opisuje dogodivšči-
ne huzar ja Štefana Hernata v flandrski 
deželi, drugi usodo obeh njegovih sinov Si-
mona in Arnolda, t ret j i pa življenje Simo-
novega sina Karla Ivana, ki požene bogati 
rod baronov Hernatov v siromaštvo; že se 
zdi, da bodo Hernatovi ugasnili, kar ne-
zakonski sin njegove edinke razživi vse 
nadeje in možnosti. Tako se kronika rodu 
ne zaključi, odpre se nov nenapisan list, 
»življenje teče dalje.« 

Tri deU — to je nekak triptihon, čigar 
prvo krilo ima prešerno ljubkost rokokoj-
skega stila, drugo sega v čase, ki jih v 
srednji Evropi označuje bidermajerski 
okus, — tre t je pa nam kaže drugo polo-
vico 19. stoletja, ko propada plemiško pre-
moženje in začenjajo v ozračju miru in 
velikega industrijskega razmaha bogateti 
meščani. Timmermans je naslikal vzpon in 
padec Hernatovega rodu s tisto lahkotno 

v* odlikuje večino njegovih literarnih 

fresk; res pa je, da niti tu ne sega kdo 
ve kako globoko, ne razčlenja natančneje 
notranjih sovisnosti v dejanju in nehaniu 
svojih junakov in junakinj, marveč pred-
vsem pripoveduje, »fabulira«, pri tem pa 
slika ponekod kar razkošne portrete, ki 
nas spominjajo slikarjev flandrske dožele, 
tako bogate z vzori portretnega slikarstva. 

Štefan Kernat je tipičen otrok ogrske 
ravni in 18. stoletja; valovi političnih pu-
stolovstev in habsburške ekspanzije v za-
hodno Evropo ga zaneso v Flandrijo, k jer 
zaslovi »kot najboljši konjik, najbolj vžgi-
gajoč goslač in sijajen osvajalec žensk.« 
V dremotnem Nivesdoncku, kjer skora j po 
vseh ulicah zaudarja po sladu in po pivu, 
se dolgočasi, igra v okoliški pustinji na 
gosli in se naposled zaplete v ljubezensko 
igro z dvema mladima plemkinjama: Emo 
in Henrietto. To njegovo ljubavno iskanje 
opisuje pisatelj bleščeče površno, vendar 
zagrabljivo slikovito, že se zdi, da bo Emi-
na mat i zadrgnila nastavljeno mrežo in 
ujela brhkega Ogra Štefana, kar se zade-
va zaplete ugodno zanj, Emo vzame njen 
stari častilec guverner, Štefan pa se po-
roči s Henrietto in ustanovi tako v Flan-
driji Hernatov rod. 

To so tisti viharni časi, ko je v Francij i 
zadivljala revolucija in je plemstvo zgu-
bilo glavo. Štefana so vrgli z njegovega 
Svečnega gradu, vendar — najsi je stvar, 
za katero se je vojskoval, doživela poraz 
— ne zgubi možnosti dostojnega človeške-
ga življenja; v tem stoletju so spoštovali 
zasebnike in njihove pravice. Štefan je ži-
vel v blagostanju in opazoval iz Svečnega 
gradu viharni potek zgodovine; njegova 
dva sinova s ta medtem doraščala, t a sa-
njav in odmaknjen življenju, oni možat, 
ves prekipevajoč od radoživosti, prava po-
doba svojega očeta, že se je ponujala mož-

nost. da se njegov sin zveže z Emino hčer-
ko, kar se v Štefanu in Erai vzbudi — po 
Henriettini smrti — stara ljubezen. Toda 
Štefan nI več lahkoživi Cger, njegove mi-
sii i i tiličijo druge želje in Napoleonova 
velika pustolovstva ga tako zadivijo, da 
uboži l-.rA in vsem drugim zapletl jajem s 
tem, da se pridruži Napoleonovi vojski na 
njenem pohodu v Rusijo. In: »Napoleono-
ve čete so se vračala razcapane in klavrno 
poražene. Simon in Arnold s ta prejela 
vest, da so rasl i njunega očeta barona 
&telana Hernata, Ogra, zmrznjenega v za-
sneženih ruskih stepah.« Kakor nekrolog 
temu ognjevitemu Madžaru zazvene zad-
nji .stavki prvega dela Timmermansove 
kronike: >Štefan Hernat. Pojavil se je iz 
daljne puste in vzšel si jajno kakor svetla 
zvezda, se beril in ljubil kot junak, kot 
mož omamljal ženske s s i j r jem in mehko 
glasbo svoje domovine, zdaj pa je zvezda 
ugasnila daleč v neznani, zasneženi ruski 
pustinji. Toda ostale so še njegove gosli 
in njegovo ime, ki je še vedno zvenelo: 
Štefan Hernat. « 

Drugi del je najobširnejši in opisuje živ-
ljenje obeh Štefanovih sinov Arnolda in 
Simona; bra ta sta po opredelbi prihodarja 
Adriana Ruytenbroeckxa »čez sredo pre-
rezan Štefan«. Prvi je sanjač, navdušen za 
jutrove dežele: sam si dš. po vrnitvi iz 
Orienta postaviti sredi domače pustinje 
grad v jutrovskem slogu, vendar ga nik-
dar ne dogradi. Arnold je za življenje ne-
sposobni čudak. Zato pa je Simon poln 
energije, dejavnosti, veselja do življenja 
in zanosa za ljubezen. Pri obeh bratih se 
pojavi očesna bolezen, toda Arnold si jo 
ozdravi v Orlentu, baron Simon pa se če-
dalje bolj pogreza v slepoto, dokler mu 
vid ne ugasne popolnoma, še kot slepec je 
zmožen osvojiti lepotico, ki jo je privedel 
na grad bra t Arnold in katero je Simon 
videl, preden je do k r a j a oslepel; zaradi 
tega dejanja se ogorčeni Arnold zgubi v 
svetu in se ne vrne nikdar več domov, 
krivda, ki poslej neugnano teži Simonovo 

vest. Toda Ana Liza, ženska sumljive pre-
teklosti, je preveč ženska, da bi bila s ta-
novitna, zato se dš speljati po sl ikarju 
Charobinu, ki pride na Simonov grad sli-
kat . Oslepeli baron se naposled potolaži s 
padlo hčerko svojega prihodarja Ruyten-
broeck::a, lahkoživega simpatičnega Flam-
ca, ki sodi med najznačilnejše osebe v ro-
manu in čigar življenjska drama nas bolj 
presune kakor Simonova slepota. Med ose-
bami, ki nas v tem delu romana posebno 
zavzemajo, je tudi kovačeva hči Lucie, ki 
jo mori s t ras tna ljubezen do barona Si-
mona. Baronov zakon s hčerko pokojnega 
prihodarja je srečen, rodi se mu sin Kari 
Ivan, kateremu velja poslej vsa skrb osle-
pelega lahkoživca, s a j bo Kari Ivan na-
daljevalec Hernatovega rodu. Tiste strani, 
na katerih opisuje pisatelj smrtnonevarno 
bolezen mladega Karla Ivana, so v vsej 
kroniki Hernatovega rodu najmikavnejša 
po svoji psihološki vsebini. In tako umr je 
nekega dne radoživi sin Štefana Herna ta 
in se na smrtni postelji izpove ženi in 
otroku: »Vidva oba s ta kljub vsemu osre-
čevala moje življenje. Vesel sem, da sem 
živel, čeprav sem v marsičem ravnal na-
pak . . .< 

Kari Ivan Hernat de Nivesdonck ne-
ugnano pričakuje strica Arnolda iz Jutro-
vega, pri tem pa zapravlja na veliko, zbi-
ra starine, prireja razkošne love in poje-
dine in. kadar ga primejo njegove muhe, 
si prižge smotko z bankovcem za dvajset 
frankov. Ima svojo filozofijo o denarju: 
»Denar ni vreden pi&kavega o r e h a . . . če 
si lačen, ti diši tudi z maslom namazan 
kruh s čebulo prav tako dobro kot z ma-
slom namazan kruh s kaviarjem. Denar 
ni sreča, edino srečen človek si lahko po-
maga z njim.« Kakor drugI Hernati, ima 
tudi on srce v krvi. Nemirna kri Štefana 
Hernata polje v njem, ne da mu miru: 
vedno hoče živeti neodvisno ln zadostiti 
svojim muham, četudi se mu premoženje 
bolj in bolj krči. V njegovi bližini se ne-
ugnano sučejo meščani: to je njihova do-

ba, Jakob Verhoeven in mojster Pittoors 
s ta t aka tipa na razvojni pod v f iandrsko 
s jaro gospodo«. Medtem pa baron propa-
da, uničuje ga igralska strast , iz ponosa 
si ne nalaga dolgov, marveč prodaja vse, 
ka r ima: še preden mu umre žena Flora, 
je že nizko spodaj, še malo, pa se bo mo-
ral s hčerko Klementino, pri kateri niso 
vsa kolesa v redu, preseliti v meščansko 
hišo in od tem pozneje na stanovanje in 
hrano k neki trgovki, ki je ponosna, da 
ima pod streho barona, ka r pa je ne ovira, 
da bi ga ne izkoriščala. Navsezadnje nje-
govo avšasto hči zapelje domači sin, ba-i 
ron postane neznansko ogorčen in preti, 
da bo zapeljivca ubil; tako temu lahko-
živcu ne ostane drugega, kakor da se ne-
mudoma reši v Ameriko. Docela ubobožan, 
s t r t in naveličan življenja, vzplamti baron 
znova, ko se hčeri rodi sin, ki bo nadalje-
val Hernatov rod. In ko takole razmišl ja 
o svojem življenju in o svojem rodu, dš 
mojstru Pit torsu: »Kako čuden je tok živ-
ljenja, mar n e ? . . . če vse to premislite! 
Veličastno je kakor gradnja zvezdnatega 
n e b a . . . Cesto jih pr imerjam med seboj, 
zvezde in l j u d i . . . vsak človek in vsaka 
zvezda ima svoje m e s t o . . . daje svojo luč, 
zašije in u g a s n e . . . Ni moči reči, da bi 
bilo lepo; pa tudi ne grdo, samo veličast-
no je, mogočno, in kakor koli že nepopol-
n o . . . Simfonija, toda nedovršena simfo-
nija . . . pa če živimo in čakamo še tisoč 
let, konca ne bomo slišali nikoli.« In ob 
teh besedah si obubožani baron ponosno 
prižge smotko z dvajsetakom, ki bi g a s 
stališča praktične pameti hudo potrebo-
val. Kaj t i življenje prav za prav ni v tem, 
kar je praktično, koristno in potrebno, 
življenje je vse k a j drugega. Hernatov rod 
je to občutil v k r v i . . . 

Tako se z značilno grandseignersko ge-
sto propadlega barona zaključi kronika 
Hernatovega rodu. S tem romanom nI 
spisal Timmermans dela, ki bi se lahko 
primerjalo z velikimi vzori zgodovinskega 
romana, kakor so jih postavili zlasti 



Spominjajte se rajnih z dobrimi deli! 
Darujte za Sodalno pomoč! 

Kroraffm 
• Ljudstvo s puško ob nogi. »Karntner 

Zeitung« poroča: Fuhrer jev oklic je zadel v 
jugovzhodni župi Nemčije na posebno mo-
čan odmev. Tu se vsi l judje zavedajo, kako 
velika je stiska v obmejnem ozemlju in 
kakšnih naporov zahteva domovina od pre-
bivalstva. Pod vtisom razvoja vojaških do-
godkov na jugovzhodu so se ljudje osve-
stili. Ko se je vojna na jugovzhodu pribli-
žala meji nemške države, se je vse štajer-
sko ljudstvo napotilo, da vzdolž svoje meje 
zgradi obrambne postojanke, ki bodo v pri-
meru potrebe poslužile nemškim vojakom. 
Na Spodnjem štajerskem in vzdolž štajer-
sko-madžarske meje so na delu možje, žene 
in mladina, ki sodelujejo z vsem fanatiz-
mom za koristi obmejnega ljudstva. V so-
boto so imeli v Gradcu na trgu Svobode 
zborovanje, na katerem je govoril Gaulei-
ter dr. Uiberreither. 

* Nadzorovanje del na okopih. Nižjedo-
navski gauleiter dr Jury nadaljuje nad-
zorovanje okopnih del na Gradiščanskem. 
Pri tem porablja priliko, da predoči vsem 
na okopih zaposlenim delavcem, ki so ve-
činoma kmetski ljudje, kako pomembno je 
takšno delo. Prepričal se je o prehrani in 
zdravstvenem stanju zaposlenih in je doslej 
šestkrat nastopil na večjih zborovanjih. 
Može in žene je pomiril z nagovorom, da 
je gradnja južnovzhodnega okopa zgolj 
ukrep previdnosti. Kako dragoceno pa je 
tako delo, se lahko vidi povsod tam, kjer 
stoji sovražnik na mejah in ne more na-
prej. Gauleiter dr. Jury je navedel, da je 
natančno poučen o razpoloženju med ljud-
stvom, ker dnevno prejema številna pisma. 
Eno tako pismo, v katerem pisec prosi, n a j 
bi se čimprej sklenil mir, je dr. Jury javno 
prečital, nakar je pojasnil: »Vojne nismo 
hoteli in je tudi ne moremo zaključiti. Bila 
nam je vsiljena z namenom, da bi nas uni-
čili. Zato jo lahko zaključimo samo z našo 
zmago ali z našim uničenjem. V svetovni 
vojni je prišlo do grozotnega konca, ki mu 
ni bilo kraja . Zato tokrat ni mogoče preje-
njati. marveč je treba vztrajat i ali pro-
pasti!« 

* Fropustnice za potovanje na zapadno 
bojišče. Vse osebe, ki potujejo v bližino 
zapadnega bojišča, morajo imeti od 16. ok-
tobra dalje posebno propustnico. kakršna 
se dobi pri okrožnih policijskih oblastvih. 

u— Novi grobovi. V častitljivi starosti 
je po kratki in mučni bolezni preminila 
trgovka in hišna posestnica ga. Kristina 
R e h a r - F r i s c h . K večnemu počitku 
bodo ramo spremili v četrtek ob pol 15. 
iz kapele sv. Nikolaja na Žalah na poko-
pališče k Sv. Križu. — Po težki bolezni je 
17. septembra dotrpel v 53. letu starosti 
inšpektor obče državne statistike v Beo-
gradu g. Ja-nez S e 1 a n. Zapustil je sopro-
go in hčerko. — V visoki starosti 88 let 
je umrla ga. Neža I z 1 a k a r. Pogreb bo 
v četrtek ob 15 iz kapele sv. Andreja na 
Žalah k Sv. Križu. — Umrl je vojni inva-
lid g. Anton J e s i h. Na zadnji poti ga 
bolo spremili v četrtek ob pol 16 iz kapele 
sv. Janeza na pokopališče k Sv. Križu. — 
Za vedno je zapustila svojce ga. Katarina 
T e r š e k. K zadnjemu počitku jo bodo 
položili v četrtek ob 14 pri Sv. Križu. — 
Pokojnim n a j bo ohranjen blag spomin, 
njihovim svojcem pa izrekamo naše iskre-
no sožalje! 

u— Maša zadušnica za pokojnim gospo-
dom Vinkom Vabičem iz Žalca bo v so-
boto 28. t. m. ob 9. uri pri glavnem ol+arju 
v frančiškanski cerkvi. 

u— Maša zadušnica v spomin na Gabra 
Bojana, dijaka III. drž. gimn. ob oblet-
nici njegove smrti bo v cerkvi sv. Cirila 
in Metoda v petek 27. t- m. oib 6. in v ne-
deljo 29. t. m. ob 9. v nunski cerkvi. 

u— Spored cerkvenega koncert^, ki bo 
v nedeljo 29. t. m. popoldne ob 5. v trnov-
ski župni cerkvi: 1) Krek: Slavnostna za-

hlšmm lastJilkossa 
Uprava policije — oddelek za protiletal-

sko zaščito opozarja vse posestnike biš na 
navedbo o dopolnitvi predpisov o proti-
letalski zaščiti, ki je razširjena na vse 
mestne predele Ljubljane, glede ureditve 
hišnih zaklonišč in izvršitve ostalih ukre-
pov hišne protiletalske zaščite, da v da-
nem rokn isto izvršijo. Proti kršiteljem te 
ra^Pi^p «#> ho strogo nocfoi)i>lo 

igra, Mašek: Fuga na temo Aleluja (or-
gle); 2) Sat tner: Vstal je Gospod — meša-
ni zbor s premijevanjem orgel; 3) Ned. 
ved: Ave Marija — tenor solo s spremlje-
vanjem orgel. Poje g. Slanovec Vinko-; 4) 
Hochreiter: Preludij v c-molu, Premrl : 
Zaigra na pesem »Zveličar nam je rojen 
zdaj (orgle); 5) Tome: Sanotus in Bene-
dietus iz latinske maše »V čast Srcu Ma-
rijinem«, mešani zbor s spremijevanjem 
orgel; 6) Lisat: Na Oljski gori iz oratori-
ja »Kristus« — bariton solo s spremljeva-
njem orgel. Poje g. Kos Marjan; 7) Tome: 
Prošnja brezijanski Mariji. Sopran solo s 
spremljevanjem orgel. Poje gdč. Seneerač-
nik F ran ja ; 8) Handel: Aleluja iz orato-
ri ja »Mesija« — mešani zbor s spremlje-
vanjem orgel. Vse tri zborove nastope bo 
izvajal cerkveni zbor župne cerkve sv. Ci-
rila in Metoda ped vo1 stvom g. J. Hanca. 
Solo točke na orglah in orgelsko spremlje-
vanje je prevzel skladatelj Matija Tome. 
Koncert je namenjen z a kri t je stroškov za 
popravila trnovske župne cerkve, ki je pred 
kratkim pogorela. V ta namen se ob t e j 
priliki zbirajo tudi prostovoljni prispevki. 
Začetek točno ob 5. popoldne. 

u— Kakor že toliko jeseni, Vas tudi le-
tos Vodnikova družba vabi v svoj kroe. 
Včlanite se čimprej, da boste takoi sredi 
novembra, ko izidejo Voinikove knjige, 
prejel; naš letošnji knjižni dar: Vodnikovo 
pratiko 1945 in roman »Ped križem« mla-
dega pisatelja Lojzeta Zupanca. članarina 
je določena na 38 lir. 

u— Ravnateljstvo drž. klas. gmnnzi je 
sporoča udeležencem nemških tečajev, d i 
je vse urejeno za redno nadaljevanje. 
Kdor želi tečaj nadaljevati, na j r r d e v 
četrtek ob 7. na dogovor v II. nad®'ror.je 

u— Knjižna tombola Zimske pom°či. 
Malo knjižno žrebanje je v polnem teku 
V nekaj dneh je bilo prodanih več sto 
srečk, število knjig-, določenih za to žreba-
nje, je omejeno. Kdor si h"če nabaviti po-
ceni knjige, n a j pohiti v Gradišče 4 in bc 
dobil za 100 Ur 5 knjig. — Dvigajte dobit-
ke knjižne tombole, da Vam ne zapadejo! 

R A Z S T A V A 

P B O F . E A D I N M I L A N 
S A L O N K O S 

P R E H O D N E B O T I Č N I K A 

u— Za Zimsko pomoč so darovali: to-
varna Hrovat Co. v Ljubljani 50.000 lir; 
Ulrich Vladimir, Ljubljana, v počastitev 
spomina pok. Ogorelca Ivana st. 200 lir; 
častniki, podčastniki in vojaki IV. bata-
ljona Slov. domobrastva 3433 lir. Zimska 
pomoč se darovalcem najlepše zahvaljuje. 

u— Za Borovnico so darovali: Kalmus 
Frida, učiteljica v pok., Ljubljana, v po-
častitev spomina pok. Ogorelca Ivana st. 
300 lir; neimenovani 2000 lir; Bonač Franc, 
Ljubljana, Bleiweisova 32, 5000 lir; šolska 
skupina Slovenskega domobranstva, 300 
lir. Zimska pomoč se vsem darovalcem 
najtopleje zahvaljuje. 

u— Iz pisarne Socialne pomoči: Zdru-
žene opekarne d. d. v Ljubljani so d ro-
vale namesto venca na grob člana uprav ; 
pok. g. Ogorelca Ivana 500 lir. Za ta dur 
se Socialna pomoč najlepše zahvaljuje. 

u— Zahvala Slovenskega Rdečega križa. 
Sedma četa Slov. domobranstva v Ljublja-
ni (Sokolski dom na Taboru) je poklonila 
Slovenskemu Rdečemu križu 300 lir kot pri-
spevek za begunce. Iskrena hvala! 

u— Pisalne stroje dobro ohranjene, bolj-
še znamke, kupi t ako j po najv'šji dnevni 
ceni tvrdka Everest, Prešernova ulica 44. 

u— Prva tiskovna pravda po začetku 
vojne. Pred posebnim samtam okrožnega 
sodišča bi se morala, včeraj začeti ti-ikov^a 
pravda Vae'ava Držaja preti izdajatelju 
»Slovenske lirike« Antonu Podbev iku. Za-
deva je našii javnosti znana. Vac'av Drž j 
je objavil v »Jutru« neScnj člen", ov, v k -
terih je kritiziral Podbevs-ovo izbiro p i s -
mi v omesnjeni »Slovenski liriki«. Pod-
bevšek mu je kasneje odgovor ' na ns čin. 
ki se zdi Diž~iu žaljiv. Z';to je VÎ -ŽMI 
tožbo zaradi zaljenja časti po tiskovnem 
zakonu. Pred začetkom razprave ;e sku-
ša j pred53dn:,k senata sos Ledcrh^s oba 
naspro tnka so "'"šče ni 
najprimerne ;ši forum za ra^/Iišč.vvanj > 
takih sporov. Oba sta poravnavo odklo-
nila. Podbevšeik je izjavil, da 'e voždil 
proti Vaclavu Držaju zakadi , cr ;motilmh 
spisov, ki j ;h ie naoisal, pro'i*ožbo, Drž ' j 

SLOVENCI — BERITE ! 

ATA1 
ORODJE MEDNARODNEGA ŽIDOVSTVA 

DOKUMENT 
PUETSKLCSTIJ 

General R&pmU svp~'<m 

KRAGUJEVAC 19JH 

KNJIGO DOBITE V VSSH ZALOŽBAH 

IN KNJIGARNAH 

pa, da je poleg t žbe vložil pred 
okrajnim sodiiče Podbe\ šku še 
osebno tožbo. Senai kratkem posve-
tovanju odločil, da bo obe tožbi združil in 
je zato začetek razprave preoži l . 

u— FORMICOT PASTILE ZA DEZIN-
FEKCIJO UST IN GRLA dobite v lekar-
nah. 

Z Gsressfsfce** 
N ;č omahljivosti in umikanja! Pi\ j ; pe-

tek je bilo v Celovcu zborovanje z g -lom 
»Svobodna in nedeljiva Koroška«. Ob te j 
priliki j,e govoril pripadnikom Hitlerjeve 
mladine v imenu koroških borcev SS 
standnrlna vodja Maier-Kaibitsrh. Na j -
preij je razvil sliko bojev za osvob. jenje 
Koroške, ki so ;meli v začetku ka j malo 
izgleda na uspeh, pozneje pa so se ven-
darle pozitivno zaiključiild za nemško stvar. 
Kakor nekdanji koroški borci za svobodo, 
mora danes storiti svojo dolžnost vsa 
nemška mladina. Prav na mladini je le-
žeče, da ne razočara vodite ' jev današnje 
države v pidčsikovanju. da bo ves n rnški 
narod zastavil svoje sile do s r č r e g a za-
ključka vojne. Jasno je, da takšne borbe 
nd mogoče zatoljučMi brez žrtev, toda Ko-
rošci v te j bonbi ne bodo odrekli in oma-
gali. Korošci ne bodo odložili orož a iz 
rak, dokler ne bo zmagia dosežena, z n jo 
pa vrn jen deželi m r . Pripadnica Hitler-
jeve mladine so ponovili besede prisege, 
da bodo ostelli nepremagljivi k rkor gore 
ter bodo izpolnili svoje dolžnosti, ki j im 
jih nalaga dandšnji čas. 

Pravni nasveti za prebivalstvo na Go-
renjskem bodo na razpolago dne 28. no-
vembra in 20. decembra v S t Viriu ob Sa-
vi, dne 1. in 29- novembra ter 27. decem-
bra v Radovljici. 21. novembra : n 19. de-
eembra na Jesenicah, 7. decembra v Tr-
žiču, 16. novembra in 14. decembra r a v 
Kammilku. Rnzeovori se bodo v s r k j v r -
šili v predraoldansfcih urah. 

Kmetijski t eča j za vojne izvalHe je bil 
pred dnevi končan. Zaključno prireditev 
je obiskal okrožni vodja Hauser, voditelj 
kmetov Sumper in predstavnik stranke 
Ogris. Predstavnikom oblasti je podal po-
ročilo o izvršenem delu v tečaju ravnatel j 
Pichler kot voditelj zavoda. Udeležniki te-
čaja so izpričali, da so z uspehom sledili 
predavanjem, eden Izmed tečajnikov se je 

Ob v zakkmfSča 
Uprava policije v Ljubi j a n , oddelek 

prot i le ta lsko zaščito opozer ia prebi-
valstvo. da mora v primeru danega zna-
Isa za prot i le ta lski a la rm t a k o j zapu-
stiti vse javne prostore in ceste ta se 
nemudoma podati v najbližje zakloni-
šče. Osebe, ki ne bodo upoštevale obsto-
iečih predpisov, bodo najstrožje kazno-
vane z d o n i m o ?n zaporno kaznijo. 

tudi zahvalil predavateljem za nauke, Id 
so jih prejeli. Tečaj je navdal vse udele-
žence z novim pogumom in zaupanjem v 
bodočnost. Okrožni vodja Hauckel je po-
udaril simbol pluga in meča, ki je tako 
značilen za današnje razmere. V tem zna-
menju mora Nemčija podvzeti vse napo-
re, da doseže zaželjene uspehe. 

Na vzhodnem bojišča je padel 14. sep-
tembra višji desetnik Jožef Hude ist iz 
Celovca. 

V Brežah na Koroškem je izgubil drvar 
Rajmund Krajner sina lovca Rajmunda 
Krajnerja, ki je podlegel v nekem rezerv-
nem lazaretu bolezni na pljučih. 

V Celovcu so amrli: 58letni piavžar Ju-
rij Oskaitis, ravnatelj pomožnih uradov 
Maks Križ ter 441etni stražnik Alojz Ed 1-
mtiiler. Na vzhodnem bojišču je pad -I 
mornariški naddesetnik Herbert Kmci-
jan. Prav taiko je pustil svoje življenje 
na bojišču desetnik Fred Mick. 

Na 2 in pol leta ječe je bila obsojena 
pred celovškim sodiščem 33-letna Roza 
Frohlichova iz Lienza. V letošnjem juni-
ju je prišla v Dravsko dolino, kjer je sko-
zi hlevsko okno vlomila v neko kmečko 
hišo, iz katere je odnesla 6 kg slamne. So-
dišče je spoznalo njeno krivdo ter jo ob-
sodilo na 30 mesecev ječe. 

S štajerske^ 
Smrt na bojišču. Na italijanskem bo-

šču je pade) davčni inspeklor Evgcn 
Gozdn-lik Na vzhodnem bojišču je padel 
inž. Erik Kohne. Savinjski rojak desetnik 
Ladislav Schopper iz St. Petra v Savinj-
ski dolini je padel na vzhodnem bojišču. 

Vedno nove nesreče z eksplozivi. Na-
vzlic svarilom in š tevlhrm tragičnim pri-
merom r ikakor nočejo ponehati nesreče 
zaradi eksp'ozivnega materiala. Dva učen-
ca neke graške šole, 12letni Rolf Kren in 
l l le tni Bert ram Stampler, sta našla eks-
plozivno kapico, po kateri sta tolkla s 
kamnom tako dolgo, da je kapica eksplo-
dirala. Drobci so pri tem odtrgali Stam-
plerju dva prsta na de r n ; roki ter ga po-
škodovali tudi na obrazu. Se mnogo hujše 
poškodbe pa je dobi; Kren, ki mu preti 
nevarnost, da bo zaradi eksplozije izgubil 
vid. 

Pri stroju za rezanje krme se je poško-
doval 6letni Oto Theisl iz Srn a r a pri 
Jelšah. Po ožil je roko v stroj in redilo 
mu je odrezalo več prstov. Oddali so ga v 
graško bolnišnico. 

Smrtna kosa. V Gradcu je umrl upoko-
jenec Ludovik Maček. Zapušča brata, se-
stro in druge sorodnike. — Prav tako je 
umrla 19. oktobra Karollna Miklavcva, kt 
zapušča moža in hčer. Nične telesne ostan-
ke so upepelili v graškem krematoriju. — 
Na karpr.tskem bo-^šču je padel inž. Raj -
mund " e t e r iz Gra '.ca. 

Iz Trsta 
Prepoved sekanja drv. 2 u p a r n i Reki 

je odiedil v sporazumu z nemšk mi cb-
lastvi strogo pre;x>vea «ekan a di v v ob-
činsk h ter zasebnih gozdovih, pa"kih a'.i 
mestnih drevoredih. Lastniki gozdov sme-
jo sekata v svojih gozdovih šele po pred-
ložitvi zadevnega načrta pristojn imi ob-
činskemu uradu. 

Smrtna kosa. Te dni so umrli v Trstu: 
38letna Marija Grizon, 58'etni Anton Le-
govič, Lucija Lagoj in 86le<.ni Andrej Av-
ber. 

Padla železniška miličnika. V izpolnje-
vanju .svoje dolžnosti sta umrla železniška 
miličn ka 20 letni Karmel Rovatti iz Trsta 
ter 23 letni Ernest Da Ros iz Vidma. V 
Trstu je bil svečan pogreb, ki ga je vodil 
kaplan železniške milice. 

Himen. Poročili so se dni v T stu 
poljski čuvaj Gvido Bembi m gospodinja 
Marija Valkovič, uradnik Karol Peterca 
in gospodinja Marija Serdonio, uradnik Jo-
žef Fegan in šivilja Bianka Defarii. 

Vsak dan nezgode. Avto je povozil v 
ulioi Sv. Jus ta 6letnega Cedija Ercolanija. 
— Zlomljeno levo nogo ima 73fletni An-
ton Vigoli iz Industrijske ulice 6, k i je 
padel po stopnicah. — Razne poškodbe je 
dobila pri padcu 81kifcna gospodinja Emi-
lija Perini. — V Gaterrijevi ulici se je 
ponesrečil 67letni Ivan Antončič. — Iz-
kupiil jo je med prepirom z nekim znan-
cem 6Hetni Henrik Milini iz u ' ice Pon-
dares 5. — Na nosu ima poškodbe 56l«faii 
Alojz Marcuzi, ki ga je nabunkal 62letni 
Hieinriik Angeli. — Ponesrečenci se z d r -
vijo v glavni tržaški bolnišnici. 

Beieiniea 
K O L E D A R 

Četrtek, 26. oktobra: Evarist 
DANAŠNJE PRIREDITVE 

Kino Mat<ca: Ples s cesarjem 
Kino Sioga: Med Hamburgom in Haiti 
Kino Union: Njeno življenje 
Kino Moste: Premiera. 

DEŽURNE LEKARNE 
Danes: Mr. Bakarčič, Sv. Jakoba t rg 9. 

Mr. Ramor, Miklošičeva cesta 20. Mr. 
Murmayer, Sv. Pet ra c. 78. 

Zatemnitev cd do 6.13 

DR2AVTCO GLEDALIŠČE 
Ker se je nekajkrat ponovilo, da bile 

• predstave v gledališču prekinjene zaradi 
| alarma v zadnji tretjini predstave, bo od-
i slej začetek vseh predstav v Operi in Dra-

mi v delavnikih eno uro prej, t. j. ob 17. 
nri. Ce traja alarmno stanje eno uro ali 
manj, se bo predstava 10 minnt po konča-
nem alarmu nadaljevala. 

DRAMA 
Četrtek, 26. oktobra ob 17.: Jiil.ab Ruda. 

Red D. 
Petek, 27 oktobra: Zaprto. 
Sobota, 28 oktobra, ob 17: Kar hočete. 

Red Sobota. 
* 

Med posebno tehtne psihološke igre Can-
karja spada »Jakob Ruda«. Predstavl ja 
dramo sebičneža-omahljivca, ki šele kasno 
spozna pravo pot in sprejme usoino po-
vračilo za storjene krivice nase. 

Krstna predstava izvirne slovenske dra-
me. V torek 31. t . m. bo prvič izvedena 
Marija Skalana t r i le janska drama »Sep-
tember«. Dejanje ima za snov tragedijo 
starajoče se žene in njeno jesensko ljube-
zen. Godi se v sedanjosti in je hkrati slika 
današnjega družabnega življenja iz boljših 
meščanskih krogov. Delo je zrežiral M. 
Skrbinšek. 

OPERA 
Četrtek, 26. oktobra ob 17.: Mignon. Red 

Četrtek. 
Potek, 27. oktobra: Zaprto. 
Sobcta, 28. oktobra, ob 17: Clivia. Opere-

ta. Premiera. Red Premierski. 
* 

Thomas: »Mignon«. Ta opera, ki vsebu-
je znane arije, spada med posebno popu-
larna dela operne literature. Romantična 
zgodba služi kot osnova za libreto, ki ga 
odlikujejo pevne arije in lirična razpolo-
ženja. 

Nov tenorist v opereti N. Dostala: »Cli-
via«. p r i premieri »Clivie«, katere premi-
era je predvidena v kratkem, se bo pred-
stavil občinstvu tenorist Anton Koren, ki 
je bil lansko sezono član zagrebškega gle-
dališča. Pel bo glavno moško partijo, Ju -
ana Damiga. Razen tega bo nastopila prvič 
v opereti Vilma Bukovčeva v glavni par-
tiji Clivije. ki jo pozna občinstvo že kot 
Stebla v »Faustu« in Karolko v »Jenufi«. 
Muzikalno vodstvo ima S. Hubad, režijo 
E. Frelih, koreografijo: Inž. P. Golovin. 

''fjdainiška skupina Jadransko Primorje 
R A D I O L J U B L J A N A 

ČETRTEK, 26. OKTOBRA 
7.00—7.10: Porock v nemščini. 710—900: 

Jutranj' koncert. Vmes od 7.30 do 7.40: Po-
ročila v slovenščini. 9.00—910: Poročila v 
nemščini. 12.00—12.30: Opoldanski koncert. 
12.30—1245: Poročia v nemščni n sloven-
ščini. napoved sporeda. 12.45—14.00: Salonski 
orkester vod-; A. Dermelj. 14.—14.15: Poročila 
v nemščini. 14.15—15.: Prenos osrednjega nem-
škega 6poreda: Od dveh do treh — glasben 
meh. 17.—17.15: Poroč ia v nemšč ni in sloven-
ščini. 17.15—18.00: Iz daljnih krajev. 18 00 
do 18 30: Dežela lepih zvekov. 18 30—18 45: 
Glasb mecTgra. 18.4.5—19.: Narcdop. predava-
nje. Boris Orel: Jesen. 19.—19.30: Ste že po-
ljubljali v temi? 19.30—19.45: Poročila \ slo-
venščini. 19.45—20.00: Aktuano predavanje 
(prenos). 20.00—20.15: Poročila v nemščini. 
20.15—21 00: Prenos osrednjega nemškega 
sporeda: Radijski koncert, dirigent Artur Ro-
ther. 21.00—22.00- Kako vam ugaja? (Prizori 
iz spevoigre »Beg iz Seraja«:.) 22.—22.15: Po-
ročila v nemščini. Napoved sporeda. 22.15— 
23.00: Večerni koncert. Radi jski orkester vodi 
D. M. Šiianec. 23.00—24.00: Glasba za lahko 
noč. 

Spominjajte se rajnih z 
Darujte za Sodalno 

i deli! 

Stendhal. Flaubert in Tolstoj, toda pri-
pravil je bralcu ljubeznivo in prijetno knji-
go, ki ga osveži in povzdigne kakor koza-
rec imenitnega vina. Z novimi toni je za-
pel hvalnico širokemu srcu vesele dežele 
flandrske, zasanjal se v njeno preteklost, 
kakor že prej v Pietru Brueghlu« in razlil 
prek svojih podob veliko tiste vedrine, ki 
označuje vse Timmermansovo delo. Peter 
D o n a t je dal Timmermansovim stranem 
ustrezajoče prijetno in lepo slovensko obli-
ko, E. J u s t i n pa je z novo opremo po-
skrbel Dobri knjigi dekorativno vabljivo 
lice, ki se s svojo barvno in grafično kom-
pozicijo dobro prilega prav Timmerman-
sovi vedri in jasni knjigi. 

Utrinki o k i t e ] 
Kaj je kultura? Brskajoč po svoj h starih 

zapiskih, siem nabral več tujih definicij: Kul-
tura je nekaj, kar leži v podzavesti našega 
duha... Kultura je to, kar ti ostane v duhu. 
ko si vse naučeno pozab:l... Kultura je neke 
vrste temeljna oprema nagega duha; ona r.' 
to'iko v celotnem točnem znanju, ki e ga pr -
dobimo, kolikor v nekakem splošnem duhov-
nem ozr3Čju: dejal bi, v nekem duhovnem 
podnebju. 

To so sorodne definicije dveh mslecev, k: 
sta razmišljala o bistvu kulture. Mogli bi j"-m 
pridružiti še vrsto drugih. Najsi je sleherna 
opredeiba. ki skuša nek silno razčlenjen po-
jav stlačit: v po j m ovn-' obseg enega stavka, 
že v načelu močno dvomljiva in le redko kdaj 
veljavna, je vendar v teh mislih nekaj, kar 
drži: da namreč znanje, sc.mo razumsko zna-
nje, ni še kultura v pravem pomenu besede. 
Da je namreč treba ume vati kulturo mnogo 
šrše: da so v nji poleg zavestnih tudi naše 
podzavestne sile, poleg razumskih sipoznav 
tak sito naša cju&tva in nagoni; da je kultura 
ekiatka nekaj močno zapletenega in globinske-
ga, ne pa tisti površinski blesk, ki si ga lahko 
stvari še taico pl tka c:vi!izacija. Kultura je 
rfk-ka vsota v«£ga. kar ?rro postali po ded-
ji h '" -tnostih, z vzgojo izoblikovanih sposob-

nosti, po pridobljenih navadah; po vsem zna-
nju in življenjskem izkustvu, vendar doseza 
prave stopnjo šele tedaj, ko se e vse to v 
nas nekako uskladilo, ko ie ustvarilo naši 
osebnosti tisto zgoraj omenjeno duhovno 
ozračje in pcidneb:e. Kultura je harmonizujo-
če življenjsko načelo, nekaj, kar po naravi 
teži k skladu. 

Da, tudi to, kar je na videz utoni'o v naši 
podzavesti, kar se nam adi pozabljeno, tvori 
skrito podle^o naše osebno kulture; ni nsmreč 
vseeno, kaj in koliko je šlo skozi našega 
duha, kaj je eraio in rahljalo tla naše duhov-
ne ledine, kaj nas je notranje oblikovalo in 
kolik in kd<xm ie ta naš intele^"tua"ni. ču-
stveni., čutov in izkustveni »fundijs c-

• ̂ 'SKt. 
* 

Potemni.: bi vendar bilo pridobljeno zna-
nce pogoj na% oeobne kulture, četudi se je 
morda po dobršnem dolu že porazgubilo v 
pozabi. Da. nedvomno je to važno, toda na-
sproti intelekturizmu ;e treba* poudar.ti. da 
ni edin pogoj in ne etJino veljavna aibstanca 
naše kulture. Tako zmotno gledanje je dolgo 
časa vodilo razsvetljenska gibanja. V današ-
njem tragičnem, krvavem mrku obče kulture 
čutimo bolj kakor kdaj koli, da .ie kultura več 
kakor earno skupek znanja, prav lna funkcija 
izoblikovanih razumskih in drugih sposobno-
sti, yeč kakor samo racionalizirana življenjska 
tehnika. Pr vsem velikem specialnem znaniu 
in vsej dovršeni življenjski tehniki je mogoče, 
da se s kruto nazornostjo pokaže popolna od-
sotnost resnično kulturnih nagibov in dejanj. 
Taka, povsem civilizacijska obrazba jc največ-
krat mati vseh destruktivnih prizadevanj, ki 
so jih tako polni zlasti revolucionarni časi. 
Resnična kultura ni monističen ali dualisitičen, 
marveč pluralističen pojav v noetičnem smi-
slu: ne zgolj razum, ne samo čuti ali čustva, 
niti ne samo nagoni a'.i volja, tudi ne samo na-
sprotje duh—materija, marveč skladna ureje-
nost vseh teh spoznavalnih funkcij, skupek 
vsega, kar dajejo, obdacknje duhovnih in 
snovnih komponent naše celotne osebnosti, 

vse to ustvarja pogoje za našo resnično kul-
turo. Zato se kultura ne kaže samo v mišlje-
nju in v kvalitetah znanja, ki ga uporabljamo, 
marveč tudi v tenkočutnih sposobnostih našega 
čustvovanja, na:e volje, našega stremljenja 
po viš em, svetle j m resnične j šem svetu; 
spoznamo jo na vsem človeškem dejanju in 
nehanju in po idealih, ki jih ima človek pred 
seboj. Zakaj brez teh idealov, t. j. brez višjih 
nadosebno veljavnih idej, ki dajejo našemu 
delu in mišljenju njegov notranji smisel, ni 
n'kdar mogoča orava kultura. Zategadelj je 
vsaka kultura tudi neke vrste mon^na disci-
plina z raznimi zadržki, oziri in idealnimi me-
rili. K er izgubi to sposobnost, sc začenja ;zrod 
in propadanje. 

* 

Prav zaradi tega, ker znanje ni edin pogoj 
kulture in ker se ob ubranem razvoju drugih 
Bvojstev (plemenitem čutenju, močni in nad-
osebno usmerjeni volji, kakor jo vid;mo pri 
•'unnkih in svetnikih) doseza tista stopnja kul-
turnosti, tisti sklad med -'dejami in življenjem 
k; tvori največji pogoj sleherne osebne kultu-
re — prav zaradi tega je mogoče najti pravo 
kulturo tudi na nižjih civilizacijskih stopnjah. 
Kajti civilizacija je prav to. kar kultura ni; 
cvilizaci a je kar moči stopnjevana življenj-
ska tehnika, sposobnost prilagoditve in mož-
nost akcije, ne oziraje se na plemenitost in 
višjo č'oveško in božansko smiselnost vsega 
prizadevanja. Mogoče je biti zelo civiliziran, 
a prav malo kulturen; glej. prav v tem je 
največji razdor naših dni. kakor je v boju 
za kulturo bil zmeraj najvišji smisel 
evropsek zgodovine. Tako opažamo dan-
danes otipljivo nekulturnost pri mno-
gih najvišje civiliziranih ljudeh in presenetlji- j 
vo kulturno plemenitost pri številnih prepro-
tih posameznikih, ki so b»ez velikega znanja 
hirmorJzirali svoje življenje in ga usmerili po 
višjem, nadosebnem smislu. Zaman je vse: j 
kultu?? ni mogoče določjt pc spričevalih, na- j 
slovih in družabnih funkcijah: zanjo imamo j 
dandanašnji druga, neizmerno rahlejša merila, j 
Prav zaradi tega pa je rezultat vseh opazovanj 

in »merjenj« tako porazno slab . . . Ob tolik,h 
šo'ah m takih vzgojnih sestavih — taka bi-
lanca! • 

Eden izmed pogojev skladnega razvoja kul-
ture in civilizacije, t. j. notranje in zunanje 
polute človeškega življenja in dela, je čuječa 
ekrb za uravnovešenje splošne, t. j. univerzal-
ne in posebne ali specialne izobrazbe. Veliko 
zlo naših dni prihaja od enostranskih speciali-
stov, ki iih resda potrebu;e tehnična civiliza-
cija, a so zaradi svoje duhovne ozkoglednosti 
ku'turno nerodovitni in morda nehote to nevede 
voda na min kulturnega propada. Lahko je 
kdo največji mojster v svoji stroki, vprav ge-
nialen v inteligenci, ki jo potrebuje za dolo-
čene specialne naloge; lahko da si nabere za 
to stroko najpopolnejše znanje, ki ga more 
imeti kak človek — če ne zna nič drugega 
nego to. če obsega njegovo duševno obzorje 
samo eno področje in ne stremi po razgledi-
ščih vsega znanja in razumevanja, je kulturno 
brezpomemben in v nekih razmerah celo Škod-
ljiv. Zakaj umetnost človeškega življenja, nje-
gova odgovornost pred večnostjo, pred zgodo-
vina njegova višja smselnost. brez katere bi 
bili samo inteligentne živali, terja od nas ce-
lotnost: imeti hoče vedno celega človeka in 
zajeti vsega duha. Odličen optik ali mehan.k. 
prvovrsten matematik ali kdor koli te vrste 
je za civilizacijo važen in pomemben. Za kuP 
turo. ki šele daje dušo civilizaciji m ji edina 
določa smisel, smotre in meje njenega raz-
voja, za kulturo pravim, je takle človek ste 
rlen. Ona terja od njega kaj več: primer- j 
nega izoblikovanja drugih njegovih sposobno- 1 

sti. duševne gibčnosti, globlje m širše razgle 
danusti. odgovornega sodelovanja pri vodstvu 
in povzdigi človeških zadev. Morda bo kdaj 
mogoče nadomestiti take specialne delavcc 7 
"vtomatl. kakor imamo že danes avtomatičn 
pripomočke za zapletene račune, toda človekr 
— kulturno dejavnega, etično stremečega, 
spontano ustvarjajoče ga in srčno zavednega . 
človeka, ne bo mogoče nadomest i t i z ničemer: . 
ostal bo večno živa potreba teg<* nlaneta. do-
kler bo človeštvu dan obstoj na zemlji. • 

Aristide Mafflo! 
V Banyuls-sur-Mer je umri nedavno kot 

žrtev avtomobilske nesireče 831etni kipar Ari-
stde Maillol. eden največjih sodobnih kipar-
jev sploh. Umetnik je prišel v domači kraj in 
je tu po volji nesrečnega naključja sklenil 
uspešno m bogato življenjsko pot. Maillol se 
je bavil izprva s slikarstvom, nato je izdeloval 
osnutke za slike na preprogah, šele s štirideset 
tim letom ge je poizkusil v kiparstvo in takoj 
dosegel lep uspeh. Okrog 1. 1900. je opozoril 
nase s krasnimi majhnimi terakotami. ki eo 
navdušile Rodina. Na Maillovih plastikah ne 
opažamo nič slučajnega, površno navrženega: 
vse je natanko premišljeno, pretehtano in do-
gnano. in vendar ne v škodo izrazito umetni-
škega učinka, ki se kaže v čudovitem ritmu 
linij in življenjski sili figur Maillol je zaslo-
vel v Inozemstvu, zlasti v Nemčii, še prej 
nego v domovini. V plastiki Francije je za-
vzemal po Rodinovi smrti nesporno prven-
stvo. 

Zaoiski 
Včerajgnji »Donesek k življenju Janeza 

Gregorina« je po krivdi tiskarskega škra-
ta izšel brez piščeve šifre L. 

Razstava slik Filippa de Pisisa v bene-
ški »Piccola Galleria«. Iz Benetk smo pre-
jeli katalog razstave, ki jo je nedavno pri-
redil v ondotni »Piccola Galleria« sloveči 
italijanski slikar Filippo de Pisis. Kakor 
znano, je ta mojster spisal uvod v mono-
grafijo o slovenskem slikarju Zoranu Mu-
šiču, ki je tudi razstavljal v navedeni bene-
ški galeriji. Razmeram vojnega časa pri-
p o j e n i katalog je izšel na osmih straneh 
in prinesel poleg štirih primerov de Pisi-
sove umetnosti članek Virgilija Gnidija 
Govor o slikarstvu«, dalje sestavek Ga-
tona Bredda »Beseda zbirateljem« in ne-

,raj kritičnih glasov o umetnosti Filippa de 
Pisisa. že teh nekaj slik, kar jih je repro-
duciranih v brošurici, nam kaže vzlic po-
manjkanju bistvene kvalitete podob, t. j. 
barve, de PJsisovo poduhovMeno umetnost 
v oblikovanju vedut in arhitektonskih lepot. 



Tinaburah — 
pojutrišnjem.,. 

Ce si se v.rnil iz afriške stepe in gošča-
ve v Evropo, te v večini primerov vpraša-
jo, da li te je gnal kda j kakšen nosorog 
in da li si vi:lel na drevesu gorilo. Vse ti 
nič ne pomaga: doživeti si moral grozotne 
pustolovščine z divjimi živalmi. Skratka, 
težko ti je ostati pri resnici, kaj t i ta ne 
vleče posebno. 

Saj tudi ni zanimivo, da si se malih ži-
vali — muh — najbolj bal, namesto da bi 
se tresel pred kačami. Tu pa tam naletiš 
morda na umevanje. če poveš ka j o mi-
krobni nadlogi. Ce pa porečeš, da si se 
najbolj bal neke besede in da si zavoljo 
n je na jhuje trpel, ti ne bo nihče verjel. In 
venlaur je tako! Ena sama besedica stane 
Evropca v Afriki živčni mir, zdravje ln 
veselje do življenja. To je čarovna beseda 
in vsak domačin zna z njo sijajno čarati. 
Besedica se glasi, preprosto povedano, »ti-
naburah«: in pomeni po naše »pojutriš-
njem«. V n je j je obsežena vsa filozofija 
zamorskega plemena, v njenem znamenju 
se odvija vse življenje na črni celini. Be-
lokcžec, ki živi v afriški goščavi, se bori 
do svojega konca proti njej , ali pa se vda 
njeni vsemogočnosti. Mimo nje pa ne 
more. 

Na hlače je treba čakati več 
mesecev 

V Conakrvju se je udejstvoval zamorski 
taojač, ki si je bil vtepel v glavo, da bo 
oblačil belce. Sedel je pred svojo kooč ob 
robu ceste, enako njegovi štirje pomočni-
ki. Na rogoznicah je ležalo vsakovrstno 
blago in orodje v divjem neredu in ves 
krojaški salon se je bavil s kajenjem. Ho-
tel sem osebno pogledati, k a j je prav za 
prav z mojimi hlačami in srajcami. Kro-
jač Vazali je kar poskočil, zagrabil je ne-
ke škar je in se naslonil na zavoj blaga. 
Eden izmed pomočnikov je planil k šival-
nemu stroju in ga pognal z nogami, ka-
kor da je zblaznel. Vsi so bili mahoma na 
moč zaposleni. »He, Vazali, kda j dobim 
končno svoje stvari?« — »Gospod, dela-
mo podnevi in ponoči. Nobeno oko se ne 
bo zaprlo, dokler ne bodo tvoje hlače do-
gotovljene. Te pse, t e sinove hijen pobijem 
do zadnjega, če ne bodo delali!« 

Pri tem je bobnal s škar jami enemu Iz-
med črnih šivarjev po glavi, ka r je t a 
sprejel, kakor je bilo vi leti. s posebnim 
veseljem. Gospod, jutri lahko zanesljiv« 
poskusiš. Poglej svoje hlače!« (Pri tem 
mi je molel neke čudne kose blaga pod 
nos.) Treba jih je samo sešiti. Ce Pa ne 
bodo do jutri končane, bodo popolnoma 
sigurno za tinaburah.« 

Takrat sem bil še zelen. Cez mesec dni 
sem prišel znova v Conakry in malo besno 
sem se podal do krojaškega salona. Vazali 
mi je pritekel veselo naproti, kazal mi je 
dvoje hlač, ki na žalost sicer niso bile mo-
je. pač pa dogotovljene. Tinaburah lahko 
pride moj boy in vse skupaj odnese. A tu-
di moj bov se je namenil oditi šele poju-
tr išnjem t ja . Ko sem nekoč spet prišel v 
Conakry s pošteno gor.jačo, da bi na VazaH-
jevi glavi raztreščil pojem tinaburah, sem 
naslednji dan tončno prejel vse stvari. Bi-
le so hlače za ljudskošolske otroke in s ra j -
ce za predpotopne velikane. Vazali se je 
•netil na vso moč. da je nedolžen. Zgodilo 
da se je v naglici. Tako naglo ne more 
pač nihče delati, toda do tinaburah bo vse 
urejeno. Stisnil sem svoje zobe in prvič se 
mi je zasvitaJo, da je t inaburah za doma-
čine neobhodna življenjska potreba. 

Kapitan Gama Sisa 
Dolgo sem se z uspehom upiral tinabu-

rahu, nazadnje je tudi zame odbila ura. 
Nekoč sem se odpravil na k ra tko pomor-
sko potovanje. V Conakryju sem najel mo-
to ~io jadrnico, ki bi me n a j popeljala do 
r iše plantaže. Riž, sodi z vinom ln valo-
vita pločevina so bili tovor, jaz pa sem bil 
• ^d tem po sili za potnika. Treba je bilo 
• Igih pogajanj , preden sva se zmenila z 
C mo Siso. zamorskim kapitanom. Gama 
,:-'isa je vedel natančno za vhod v More-
hajo pri Matakongu; trdil je, da pozna 
vse vasi ob reki in da je tam doma kakor 
v svoji suknji. Nazadnje sem ga vprašal, 
kda j bomo dospeli v Madineh. »Tinaburah, 
gospod!« je odgovoril črni pomorščak. 

Že prvi trenutki na umazani motorni 
šalupi &o bili povsem v znamenju tinabu-
raha. Najpre j je manjkal kapitan in po-
sadka — dva moža — je šla, da ga po-
išče. Potem je prišel kapitan m spet odšel, 
da poišče moštvo. Nato sem odposlal oba 
svoja, boya, da poiščeta vso tolpo. Sprva 
nista niti hotela, češ do t inaburan se bo-
do i tak vsi vrnili. N a koncu so bili vsi 
proč in jaz sem se vrnil v hotel, da bi se 
z vinom maščeval nad tinaburahom. Na-
slednji dan smo le odpluli. Črnci so bili 
ponosni na to, da so se pri čolnu vendar-
le vsi dobili. 

Pk-pk-pk je kašljal motor in čoln se je 
rwrabaval skozi dolge valove Atlantika. 
Sedel sem na krovu, drugega prostora bi 

tako ne bilo, in sem se potapljal v mrke 
misli. Toda sonce, lepo morje m vsako-
vrstne pijače, ki sem jih imel s seboj, so 
me spravili kmalu v boljše nastrojenje. 
Kapitan je ležal za svojim krmilnim kole-
som in ga ravnal s prsti ene noge. HJnako 
so počivali člani posadke in moja služab-
nika. Vse je objemal veliki pokoj. 

Motor se ustavi 
Morski volkovi in leteče ribe so sprem-

ljali našo ladjo ter skrbeli za neka j raz-
vedrila. Nenadno je nehal motor pokaš-
Ijevati. Izdihnil je bil svojo dušo. Kapitan 
se ni zganil. Oba moža posadke se nista 
zganila. Moja služabnika se nista -memla 
za dogodek, ki ga je Alah hotel. 

»Prekleta tolpa! Ali boste pogledali, ka j 
je z motorjem?« sem zatulil nanje. Ta-
kra t so planili prestrašeno pokonci, pri-
čeli rokovati s cunjami in kiju * i okrog 
motorja ter obstali pred nerešljivo uganko. 
Cez kakšno uro sem sj dovolil vprašati, 
kdaj bo motor spet v redu. Eden izmed 
zamorcev je menil z nedolžnim obrazom: 
»Kmalu, gospod, kmalu! Do tinaboralia 
bo gotovo že delal pk-pk-pk . . .« 

Motor se tudi do tinaburaha ni zavrtel, 
vreteno pri črpalki je bilo zlomljeno. Uka-
zal sem, n a j razpnejo jadra, pa čoln ni 
hotel potovati, ker ni bilo skoraj nobene-
ga vetra. Tok ga je gnal proti odprtemu 
morju. Črnci so se v spoznanju stvari 
ulegli, kadili so in bili veseli, da ne morejo 
ničesar. Obvladal sem se in vprašal Gamo 
Siso, da li se bo po njegovem mnenju 
veter dvignil vsaj do večera. »Prav goto-
vo, gospo!!« je odgovoril. »Prav gotovo, 
če Alah hoče. še vselej, odkar svet stoji, 
je Alah pošiljal veter. Prav gotovo pa bo 
veter zavel do tinaburaha.« Zgrudil sem 

se na krov in se bavil s svojim besom pro-
ti tinaburahu. 

Toda veter je bil tokrat dostojen, zave! 
je kmalu, čoln je lepo plul. Cez noč smo 
morali seveda do kopna, kajti v temi kr-
marijo duhovi, nikar pa ne kakšen pošten 
kapitan. Našli smo majhen za tok in zju-
traj smo tičali točno na pesku, kajti bila 
je oseka. Tinaburah — voda se bo že še 
vrnila. In res se je vrnila. Potem smo kr-
marili vzdolž obale. Bil sem miren in sem 
raCunal, da pridemo do popoldneva k 'z-
livu Morebaje. Izliv se ni pokazal, našli 
pa smo majhen zatok, ki je bil točno kilo-
meter oddaljen od prejšnjega zatoka. 
Zbesnel sem. Kapitan in moštvo so zbežali 
takoi za palme na peščini. Moja služabni-
ka s t a se spravila na varno. Ostal sem v 
čolnu edini vladar. 

Ne pomaga nič! 
Po dolgem, razburljivem pogovoru mi je 

Gama Sisa zagotovil, da je tok proti nam, 
da pa bo nastal močnejši veter, in sicer 
kmalu, prav gotovo pa do tinaburaha. 
»Tinaburah!« sem zaječal. legel na svoje 
rngcznice in se začel opijati z malinovim 
špiritom, dokler m; ni postalo vse skupaj 
»tinaburah«. štiri Ini smo se vozili proti 
toku pred izlivom Morebaje in nismo prišli 
nikamor. Končno se je dvignil veter in 
smo se premaknili naprej. V izlivu reke 
pa je slovit, kapitan Gama Sisa nasedel 
na sipino, moji živci so bili napeti, da bi 
se naj ra jš i pretrgali. Zelo zadržano sem 
vprašal mojstra vse navigacije, k a j misli 
napraviti. »Gospod, majhen vihar bo pri-
gnal velik val in val nas ponese preko si-
pine,« je odgovoril in dodal: »Ce Alah ho-
če. še danes, če ne p a zagotovo do tinabu-
raha.« 

Okrog sipine ae je podil trop morska 
volkov; Satifu je naraanil / la ni več ne 
jedi ne pijače na krovu. Sonce je žgalo in 
bilo nam je zelo neudobno. Črnci so tola-
žili drug drugega s tinaburahom, jaz pa 
sem prebodel enega izmed sodov s toplim 
črnim vinom ln poskušal na tinaburah po-
zabiti. Dva dni smo živeli od vina ln upa-
nja v tinaburah. Potem se je prignal, ka-
kor je Alah hotel, mogočen val, vzdignil 
čoln in ga odnesel na globoko morje. Ga-
ma Sisa je od veselja žarel. 

Potem smo se peljali po široki reki na-
vzgor, dokler se nismo zvečer po Alahovi 
volji prekucnili v malem madineškem pri-
stanu. Gama Sisa je bil dovolj spreten za 
ta manever. Za vozil je tako umetno proti 
pristajalnemu mostu, da smo morali steči 
vsi skupaj na drugo stran čolna, da bi se 
ne prekucnil. Toda valovita pločevina je 
zdrsnila z nami vred v vodo in jaz sem se 
dvignil kakor nekakšen bog maščevalec iz 
obrežnega blata. Gama Sisa je stal divje 
kričeč na mestičku. tulil je zavoljo svoje 
krasne ladjice. pieklinjal svojo posadko 
in trdil, da je samo moja naglica kriva, 
če leži sedaj vse skupaj v vodi. To je bi-
lo za moje. od tinaburaha načete živce 
preveč. Planil sem na poblaznelega zamor-
ca m ga po vseh pravilih pretepel, dokler 
se ni popolnoma pomiril. Držal sem ga za 
vrat in ga vprašal z zadnjim ostankom 
udržanesti, kdaj misli spraviti vreče z ri-
žem in estali tovor iz vode. »Gospod,« je 
zastokal, »do tinaburaha, do tinaburaha bo 
vse v redu.« 

Tedaj sem ga ostavil in odkorakal sko-
zi noč proti plantaži. Tinaburah je bil 
močnejši cd mene. Prepada med črnim in 
belim, med današniim in pojutrišnjem 
dnem ne bo nihče nikoli premostil. 

F. Birke. 

IIM-4 

psi razumni? 

Skupina ljubkih psov na razstavi 

Ne samo gozdarji in lovci, tudi drugi 
l judje se radi pogovarjajo o tem, kako pa-
metni so njihovi psi. Včasih pripovedujejo 
naravnost čudovite stvari. Marsikaj je se-
veda lovska latinščina, a tudi če to pre-
zremo, ostane še mnogokaj, ka r govori na 
videz za razumnost teh domačih živali. 

Pes v vojaški službi 

| Na videz, ka j t i če pogledamo malo globlje 
v takšne primere, se nam izkaže, da je 

na dozdevni pasji razumnosti le ma-
lo stvarnega. 

Dejanja, ki izvirajo po vsej podobi lz 
razumnosti, se dado razložiti običajno s 
podedovanimi nagoni, ali pa so posledica 
dresure. Kar pes baje s pametjo naredi, se 
da preprosteje pojasniti, če mu ne podti-
kamo človeških lastnosti, kakor se tako ra-
do dogaja, in pa motivov, ki so mu bili v 
resnici tu j i — pravi v nekem članku zna-
ni živalski psiholog prof. dr. H. Wohlbold. 

Nihče ne bo imel pač ničesar proti te-
mu, če psa, ki je potegnil otroka iz vede 
in mu rešil življenje, pohvalimo ter na-
gradimo. To si je žival nedvomno zasluži-
la. Toda dogodilo se je že često, da je pes 
potegnil iz vode najprvo pokrivalo, ki je 
plavalo poleg potapljajočeg a se otroka, ga 
odložil na breg in se pognal na to še en-
kra t v vodo, da »reši« tudi o t roka Žival 
se je bila naučila pač donašanja (aporti-
ran ja) in donesla je klobuk in na to otro-
ka, kakor je bila pre j stokrat naplavila s 
kosom lesa. Zanjo ima pač klobuk, kos 
lesa ali otrok isto vrednost, a kakšno svr-
ho ter učinek ima njegovo dejanje, ga ne 
zanima. Ce zdresiramo psa, da poskoči na 
poziv »hop!« čez palico, bo nazadnje ska-
kal v višino že na sam poziv, ne da b; mu 
pridržal palico. Beseda sproži v njem ne-
ko določeno, privzgojeno mu reakcijo. 

Pse lahko nauči* da pritisne na klju-
ko kakšnih vra t in jih tako cdpre. 

Ce se vraa odpirajo nazven, se po pritisku 
na kljuko sama odmaknejo, zlasti ker pri-

Joze Vtbovšck: 

Birokrati 
Birokrate gledam že dokaj let takole po 

strani, bi rekel. Včasih tem se j h bal. Na-
ravnost tremo sem dobil, kadar koli sem mo-
ral po kakšnem neizogibnem opravku previdno 
potrkati na vrata in ponižno stop ti pred 
kakšnega birokrata. Bela vrana med njimi je 
bil, k; mi ni rekel takole zviška: Prosim, 
izvolite sesti, gospod, zanima me vaša zade-
va! Srčno rad bom ustregel vašii želji aH tež-
nji, če bo le v moji moči. Saj smo vendar 
zato tukaj, da delamo in da iiudem ustre-
žemo. kolikor pač moremo in smemo po do-
ločbah zakona in naših pravlnkov. 

Čast ji, taki beli vrani med birokrati! Ta-
koj mi je popustila trema. Kar v roko b mu 
segel in mu jo toplo stisnil! Toda. pros m 
vas. to že sploh birokrat več ni bil! Eiro-
kratje so ljudje čisto drugačnega kova. Vse 
so. samo uslužn' ne. 

Gospodje brokrati, majhni, veliki in prav 
veliki, so ne p'san odtenek uradniške pare V 
uradniških zakonih in prav-lnikih. pa v go-
ščav. različnih dopolni, popravkov in spre-
memb teh pravilnikov, ki je prava rajska 
pfiša za birokrate, ni pisane namreč nikjer 
nikake besede o birokratih 'n o brokraciji. 
Zato se ne more trditi, da je ustanova biro-
kracije. kakršno :mamo tukaj .v mislih kje 
pragmatčno sankc:onirana Bog ne daj- tega! 
Še tega bi se nam namreč manjkalo, pa ima-
mo revotaciio v deželi! 

Brokratizem, se mi zdi. kot da bi bil ne-
kakšen 8en;Ien pojav, ki pa napada no večini 
pa rs o umske delavce, ne pa ročnih. Zlasti pri-

jetnejši človek je v nevarnosti. da se ga na-
leze kakor kakšne arterioskleroze ali revma-
tizma. Poznal sem starega gospoda, ki je več-
krat tožil, da Ima »trgatev«, v glavi. To je 
res hudo, tako reč v glavi imeti. Ako :mate 
dobro razvit čut za opazovanje, spoznate 
birokrata lahko prav kmalu, že po njegovi 
zunanji pojavi. Mrk je, odljuden in zad rčen. 
Tak je že inflciran! Odgovarja vam nekako 
zviška navzdol. Birokrati so namreč sila važni, 
često pa tudi več al; mani domišljav- pisar-
niški lisjaki; O določbah službenih pravil go-
vore prav radi v prvi esebi. Za bonton ali 
za lepo vedenje n'majo dost. smisla, za ženske 
tudi ne, v argumentiranju z vami pa vam 
razkazuje ke.kšen tako brihtnost. da b: sc dalo 
misliti o njem. ta človek bo pa še smodnik 
iznašel. 

Lestvica uradniških službenih naslovov je še 
precej visoka. Ravna se po tem. kako dolgo je 
kdo trgal hlače po šo'skih klopeh. Jasno je, 
da je uradnik lahko upravičeno ponosen na 
svoj s poštenim in vestn;m delom prisluženi 
službeni naslov, ki mu prpada po izobrazbeni 
kvalifikaciji ali po sposobnost; v izvrševanju 
zaupanih mu poslov. V zvezi s služben m 
naslovom m položajem so tudi urednikovi 
prejemki. Ti so močno podvrženi spremem-
bam in se spreminjajo kot vreme. Svoj. čas 
so mele cclo pop'ave vpliv na nje. Uradniške 
plače izkazujejo v. norma'nih razmerah baro-
metrsko stanje narodnega gospodarstva .in 
državnih financ.. 

S temi vrsticami- sem hotel v okvira se-
stavka samo površno orisati uradnikoy odnos 

do žvljcnja in sveta. Saj je skromno to živ-
ljenje, ni zahtevno nad maksiimaio. prevladuje 
ga odpovedovanje in dalnja so mu v splošnem 
s nja obzorja duha 

Naslov »birokrat« torej n nikak uradniški 
služben naslov -n ne donaša nobenih prejem-
kov. Zato b se birokiatu takoj povesil nos 
kot puranu, ali bi ga spravil vsaj v slabo vo-
ljo. če bi se ojunačil pa b mu rekel v brk: 
»Gospod, vi ste. pa birokrat in ne poznate 
nobene stvari okoli sebe razen mrtv h črk' 
Bog se usmili vaše duše!« Vendar pa beseda 
»b:rokr?t« ni ne žaljivka ne počastitev. 

Birokracija je bujno usoevala m je šla v 
klasje (zato njena klas čna doba: besedna 
igra!) zlasti v minulih časih, v »sedmih egp-
tovsk:h debelih letih«, ko s brekratom še 
ni bilo treba pridrgavat; nasov na hlačah. Od-
tej pa se j« na svetu žc marsikaj spremenilo. 
Saj pa tudi n'č stalnega ni. Zcmcijeko po-
vršje se spreminja, časi se sprem nja jo. mi 
se sipremin;amo, tako, da so večne samo 
spremembe. 

Vem ln zavem se. da sem se 6 tem. kar 
sem napisal o birokratih, birokrae ji 'n o b ro-
kratizmu. vsem pravim birokratom hudo pr-
zameril. Rekli mi bodo. da sem osel, ki to 
pšem. Toda dokler ne bom občutil, da mi 
iznad mojih uhljev res ne poganjajo prava 
oslovska ušesa, se me ta psovka ne bo nr.-
jela. Birokratov nikakor nimam rad. pa jih 
tudi ne morem imeti wd in, m slim, da še 
marsikdo drugI tudi ne. Birokratizem je zo-
prna socialna bolezen. 

tiska tudi pes s svojim telesom proti njim. 
Toda pes bo pritiskal tudi proti via-tom, ki 
se odpirajo navznoter, in tako se ne od-
prejo. Pred tujimi vrati pa žival sploh od-
pove. Za vsaka vrata p osebe se mora od-
piranja in zapiranja nanovo učiti. Majhen 
otrok odpre vsaka vrata, čim se je pri enih 
tega naučil; otrok zna svojo prvo izkuš-
njo posplošil. Pes tega ne zna, ker stvari 
ne dojema s pametjo. Ne ve niti tega, kaj 
so vrata in kaj je kljuka, pa kakšna Je 
njih svrha. Zanimiv je v tem pogledu na-
slednji poskus: 

Psa so spravili v mrežasto kletko, pred 
steno, v katerih so bila vratca, so položili 
kos mesa. Pes se je kmalu naučil, kako je 
treba pritisniti na kljuko in odpreti vrat-
ca, nato si je šel po meso. Potem pa so 
kletko zavrteli za 90 stopinj, tako da je 
ležalo meso pred steno, ki ni imela viat. 
Pes je prasikal in pritiskal po kraju, kjer 
je običajno nahajal kljuko. Ni opazil, da 
sedaj kljuke ni to da je njegovo pritiska-
nje torej brez pomena. Seveda psa lahko 

Tudi bolničarjem pomagajo psi pri njih delo 

naučld, da najde naposled tudi vratca • 
stranski steni, si jih odpre in se poda ven, 
toda če položiš meso tik pred mrežasto 
steno, ki nima vrat, pritiska to praska po 
mreži cvili ta laja in ga na noben način 
ne pripraviš do ega, da bi si poiskal drug 
izhod. Pogled na meso ga je, kakor pravi-
mo, »začaral«, da se ne more odtrgati od 
njega in si poiskati vrata. 

Dresorni uspehi so t o g i 
Priučen pes ravna povsem avtomatsko i« 
pri tem ne razmišlja. Lahko je pripraviti 
žival n. pr. do tega da od 11 a predmet, ka-
terega si ji vtaknil v gobec, tej in tej ose-
bi. Zaman pa bi si prizadeval pripraviti jo 
do tega, da bi jo oddala osebi, n. pr. kak-
šnemu družinskemu članu, ki jo imenuješ 
po imenu. Prav tako pogosto jo potem od-
loži pred pravo, kakor pred nepravo ose-
bo. Imen družinskih članov torej ne zn« 
razlikovati. 

V nekem primeru so psa naučili, da je 
odnašal razne predmete neki deklici, ki je 
ležala bolna v prvem nadstropju. Predmet 
so mu dajali z naročilom: »Odnesi to Ml-
ciki!« Cez tedne je Micika ozdravela, igra-
la se je na vrtu s psom. Gospodar mu je 
izročil časnik z naročilom: »Odnesi to Ml-
ciki!« Čeprav ga je Micika pravkar božala 
po glavi, jo je pes zapustil, stekel v hišo 
in po stopnicah v prvo nadstropje, kjer 
je časnik položil na posteljo. Ce so mu 
rekli: »Išči Mic;ko!«, jo je iskal za dre-
vesi, kjer se je rada skrivala, pa čeprav 
je ob pozivu stala poleg njega. 

žival reagira pač na povelje, ki mn 
ga daš, ne ve pa, kakšen pomen ima 
prav za prav to povelje. 

Razume le to kar mera na povelje izvr-
šiti. toda pri tem si ničesar ne misli. 

Vedno se moramo zavedati, da je pes 
pač pes in ne človek ter da ni prav, če 
hočemo njegovo ravnanje meriti s človeški-
mi merili in mu podtikati človeške spo-
sobnosti — pa naj se nam včasih še tako 
dozdeva, kakor da bi takšne sposobnosti 
imel. 

Koliko konj je na svetu? 
Statistike navajajo, da živi na svetu nad 

107 milijonov konj. V to število pa niso 
všteti divji konji. Približno tretjino konj-
skega bogastva na svetu poseduje Rusija, 
namreč 34 milijonov živali. Na drugem 
mestu so ameriške Zedinjene države, na 
tretjem pa Argentina. Vse te tri države 
skupaj razpolagajo z nad 54 milijoni konj. 
V Nemčiji Imajo 3.7 milijona konj, tako 
da je Nemčija po številu konj na šestem 
mestu med svetovnimi državami. V pri-
meri s prebivalstvom ima največ konj Ar-
gentina, kjer pride skoro na vsakega člo-
veka en konj. Na Kitajskem pa so stvari 
obrnjene in pride en konj komaj na 400 
ljudi. 

Jabolka ln hruške na istem 
drevesu 

V Aschafenburgu blizu Dunaja so neka-
teri sadjarji poskusili cepiti hruške s cepiči 
jablan. Letošnjo jesen so bili za ta poskus 
nagrajeni s tem, da so zrastle na istem 
drevesu hruške poleg jabolk. Zdaj se du-
najski sadjarji na pobudo docenta dr. Pas-
seckerja bavijo z mislijo, da bi poskušali 
tudi citrono vzgojiti na podlagi hruške. 
Prav tako je bila sprožena pobuda, da bi 
poskusili cepiti češnjo na akacijo. 

Največje švedsko gledališče 
V navzočnosti članov kraljeve rodbine ter 

predstavnikov vlade so posvetili te dni v 
Malmoju največje švedsko gledališče. Za 
otvoritveno predstavo so igrali Shakespear-
jev »Sen kresne noči«. Gledališče ima 1750 
sedežev. 
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Bâ Esfte za Socialno pomoč! 

Besede pomenijo: 
Vodoravno: 1. reka v Bolgariji, 7. kranj-

ski močnik, 10. pomožna knjiga, 16. posme-
hovalec, porogljivec, 17. nade, hrepenenja 
18. mesto v severni Grčiji, 19. medmet, 20. 
lahkoatletska disciplina, 21. vzklik, 23. afri-
ška reka, 26. češki skladatelj, 29. rastlina, 
ki daje grenek čaj, 33. sestanek, rendez-
vous, 36. letalec, 40. pijače, ki zbujajo tek, 
41. reka na Finskem, 42. nevoljen, živčen, 
nadležen, 43. miselno dosleden, 45. pljučna 
bolezen, 46. dvojica, 47. paradiž, 49. oblika 
pomožnega glagola, 50. otok na Jadranu, 
52. začetek uvoda, 54. češki kralj, 58. čutni 
organ, 59. kazen za zločine, 65. spomladan-
ski, zgoden, 66. Pregljeva drama. 

Navpično: 1. osebni zaimek, 2. ploskovna 
mera, 3. grška črka, 4. veznik, 5. kositer, 
6. pristanišče v Siriji, 7. še ne zadostuje za 
obsodbo, 8. glasbena dela, 9. morska riba, 
10. vitek, suh, 11. slovenski p'satelj, 12. pri-
tok Urala, 13. osebni zaimek, 14. igralna 
karta, 15. egipčansko božanstvo, 22. aten-
sko pristanišče, 24. prizor lz priprostega 
življenja, 25. rastlina, ki s njo ovenčajo 

zmagovalce, 26. stran neba, 27. prevara, 
prelisičenje, 28. srednješolec, 29. oblačilna 
potrebščina, 30. pripovedne pesmi, 31. vrsta 
premikanja, 32. mestece v Dalmaciji, 34. 
znak, kretnja, 35. nikalnica, število, 36. sle-
di strelu, 37. svetopisemska oseba, 38. pri-
tok Volge, 39. del proge, 44. otok v Jon-
skem morju, 46. vrtnine, 48. obmejno go-
rovje v Švici, 49. brez družbe, 50. skupina 
žuželk, 51. igličasto drevo, 53. prometno 
sredstvo, 54. predlog, 55. kazalni zaimek, 
56. osebni zaimek, 57. podredni veznik, 60. 
znak za kemično prvino, 61. predlog, 62. ob-
lika pomožnega glagola, 63. znak za kemič-
no prvino. 

Rešitev križanke štev. 75 
V o d o r a v n o : 1. Abestoija, 8. Potop, 

9. en, 11. maj, 12. št., 13. tam, 15. oči, 16. 
Amor, 17. vnuk, 18. cel, 20. okr., 21. in, 
22. sit, 24. a, 1, 25. kisik, 27. apartnost 

N a v p i č n o : 1. aretacija, 2. ep, 3. som, 
4. itak, 5. noj, 6. i, p, 7. Antikrist, 10. na-
men, 12. Ščuka, 14. M. O. L., 15. ono, 19. 
list, 22. sir, 23. Tin (Ujevič), 25. k ja, 26. 
ko. , 
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Kako je bilo v Celovcu? 
Še nekaj podrobnost i o gos tovanju ljub-
ljanskih ten i sačev v koroški prestolnici 

Veličastna milanska stolnica 
Kakor smo že včeraj kratko zabele-
žili, so ljubljanski teniški igralci mi-
nulo nedeljo gostovali v Celovcu, 
od koder so se — kljub omejenim 
možnostim za pripravo in neugodnim 
vremenskim razmeram — vrnili z 
zadovoljivim uspehom, častnim re-

misom 4-'4. O dvoboju, v katerem so 
se merili med seboj najboljši pred-
stavniki belega športa iz obeh mest, 
smo izvedeli še naslednje podrobno-

sti : 
V igrah gospodov se je odlično izkazal 

naš p rvak Boris Smerdu, ki je porazil svo-
jega naspro tn ika in za Celovec izposoje-
nega Zahlbruckner ja v dveh set ih: 6:4 in 
6-2. Zahibruckner je t rojni p rvak Š ta je r -
ske, in sicer v t ekmovanju gospodov, go-
spodov in dam v dvoje in gospodov v dvo-
je. Odlično je igral tudi Pirničer- ki je 
premagal dr. Večereka v dveh setih čisto 
gladko s 6 '2 in 6:2. V nas lednj i igri je na -
stopil Bogauaj pro*: L jub l j ančanu Razbor-
šku, k i biva ta čas stalno v Celovcu, ter 
je proti vsakemu pr ičakovan ju odigral ze-
lo slabo par t i jo ter borbo gladko izgubil 
z 2-'6 in 3:6. Kot zadnja igra med posamez-
niki j e bilo na sporedu s rečanje Gradišnik 
—Nusser. Prvi je zaigral zelo dopadl j ivo 
ter premagal svojega tekmeca s 6:4 in 6:4. 
V t ekmovan ju gospodov poedincev je to-
r e j vodila L j u b l j a n a s 3:1. 

V t ekmovan ju gospodov v dvoje je za-
igral par Smerdu—Pirn ičer zelo lepo, po-
sebno v p r v e m setu. ter zmagal v t reh se-
t h 6:4, 4:6 in 6:4. Na i bol j se je v te j 
i . o d k o v a l Zahibruckner . ki je ugaja l 
v. 'no in s svojimi tehničnimi f inesami 
p iobil mnogo točk za Celovec. Boris 
S. _jrdu je bil to pot p rav s iguren ter je 
s svojim p a r t n e r j e m odigral eno svojih 
do ih par t i j . V drugi igri l jub l j ansk ih 
dvojic pa je par Dernov š ek—Pušen jak za-
igr • • precej mgdio ter izgubil igro prot i 
paru Nusser—Razboršek v dveh setih s 
7:9 in 3:6. S t a n j e po igrah gospodov je b i -
lo torej 4:2 za L jub l jano . 

V t ekmovan ju dam sta l jub l j ansk i za -
stopnici izgubili obe, k a k o r je bilo v osta-
lem tudi pričakovati . Gdč. Sulgaj je zai-
grala prot i gospe Untergasser p rav lepo in 
izgubila z rezul ta tom 3:6 in 2:6. medtem 
ko je gdčna Mlejnik imela za nasprotnico 
gdč. Stein in ji morala prepust i t i zmago z 
2:6 in 1:6. Pr ipomni t i pa je t reba, da sta 
obe naši predstavnici igrali z vol jo in s r -
cem, vendar proti premočnima naspro tn i -
cama nista mogli uspeti. 

Pr i redi tev je uspela v vseh pogledih in 
je samo škoda, da je dež, ki se je vlii med 

• drugo igro gospodov v dvoje, pokvar i l pri-
redi tev te r povrh tega še onemogočil si-
cer neizbežno l jub l j ansko zmago. 

V stekaj vrstah 
Iz k ron ike nogometnih dogodkov v Nem 

čiji bi bilo t u k a j navest i še neka te re naj-
p membne j še : 

Na Duna ju so bile odigrane le p r i j a t e l j -
ske tekme, ki so bile organizirane v k o -
r st z imske pomoči. Rapidu je uspelo, da 
je po odlični igri p remaga l s 3:0 doseda-
nje vodilno moštvo Wacker. Admi ra j e iz-
gubila proti k r a j e v n e m u tekmecu Florids-
dorfer AC z 2:3, WAC pa je p remaga l 
oslabljeno Austr io tudi s 3:2. Wiener Špor t 
k lub je obračunal z Viermo tudi s 3:2. 

V tekmi med mes tn ima zastopstvoma 
1 .xi Gdanskom in Gdin jo je vodila Gdi -
r po prvem polčasu s 3:1. K l j u b vod-
stvu Gdansk ni klonil te r je s lednjič z m a . 
£-J 1 celo z dvoštevilčnim rezul ta tom 10:3 
(1:3). 

Bayern Miinchen je nastopil z v r a t a r -
jem, bivšim nemškim reprezenta t ivcem 
Jakobom proti Pos t -Augsburg in pred 3000 
gledalci zmagal s ®:0 (3:0). Enajs tor ica 
1865 Miinchen?, je p remagala v p r v e n -
stveni tekmi Alte Weid s 7:2 (3:1). 

V pokalnem t ekmovan ju je zmagal v 
F r a n k f u r t u FSV F r a n k f u r t . k i j e p r e m a -
gal Rot Weiss s 7:0 (3:0). 

V zvezi z ukrepi za to ta lno mobil izacijo 
je mednarodn; olimpijski zavod prekin i l 
svoje delovanje za leto dni. Ta zavod je 
bil ustanovl jen leta 1938 na pobudo P i e r -
ra barona Coubertma jx>d vodstvom m i -
nistra dr. Fricka. Ravna te l j zavoda je dr. 
Kari Diem, ustanova pa ima svoj sedež 
v Berlinu. 

Bavarski klubi med seboj 
V nogometnem prvenstvu Bavarske j e 

premagal F c Bayern svojega k ra j evnega 
nasprotnika FC Her tho s 3:2 (1:1). S t a n j e 
v tablici je nas lednje : 1. F c Bayern 10:0, 
2. 1860 Miinchen 6:2, 3. KSG Ingols tadt 
4:2 točk. V nor imberškem stadionu je n a -
stopil I FC Nurnberg proti KSG Wacker 
Pfeil ter dobil igro s 6:1 (3:1). Njegov 
najb l iž j i tekmec SPVG F u r t h pa je zma-
gal nad SG Nurnbergom s 4:2 (2:1). VFL 
Nurnberg je uspel v dvoboju z E in t rach-
tom F r a n k e n s 4:2, KSG Post Reichsbahn 
pa je izgubil v Z i rndor fu z 0:4. 

MALI OGLASI 
Kdo« iste s lužbo, plača sa vsako besedo 

L 0.50, najmanjš i znesek za t e oglase Je 
L 10.— Za ženi tve in dopisovanja je plačati 
za vsako besedo L 2.—, sa vse druge oglase 
L 1.— sa besedo, vendar pa plačajo posredo. 
vaJct L 1.50 za besedo. Najmanjši iznos sa t e 
oglase j e L 15.— 
Za vsak oglas Je treba plačati drl. in prov. 
takso L 0.69. sa dajanje naslova ali šifre pa 
L S.— 

iT4 

MESTO HIŠNIKA 
išče zakonski par sposo 
ben za vsa hišna in go-
spod njska dela. Ponud-
be na ogl. odd. Jutra 
pod -Sposoben in zanes-
ljiv« 28403-1 

DOBRA KUHARICA 
čedna, varčna. pridna, 
samostojna, s prav do-
brim spričevalo 11. želi 
menjat! mes to k majhni 
družini. ga=pe al gospo 
du. Ponudbe na oglasni 
odd. Jutra pod »Ljub 
Ijana 24 let«. 28424-1 

DOBRA SOBARICA 
ln tlkaric3 za privatno 
stanovanje. dobi takoi 
s lužbo Gostilna >Mrak< 
R mska 4. »27 l a 

POSTREŽNICO 
za ves dan. iščem. Vod 
uikova c -SS I 

28397-la 
2 KROJ POMOČNIKA 

Zi vel ike kose. iščem.— 
Cesar J.. Korunov-, 10. 
Trnovo. 28402 la 

SLUGO 
poštenega, za trgovino 
i n tric ;kel, sprejme-n.— 
Naslov v ogl. odd Ju-
tra. 28417-la 

GOSP. POMOČNICO 
pr idno p o š t e n o in snaž 
no. za k u h o in druga 
gosp dela razen pranja, 
spre jme boljša tričlan-
ska družina v centru. — 
Naslov V ogl. odd. J u 
tra. 28425 l a 

GOSPODINJO 
ali p o t r e ž n : c o . poš t eno 
za delo od 7. do 15 — 
s-prejmem. Vprašati 0 0 
p. kine. Prijateljeva 1 I. 
levo. 28460 1 a 

TEKAČA 
12 d o 15 l e tnega fanta 
spre jmem za dopoldan 
ske ure. Inž. Prezelj.— 
Wolfov a ul ica 3. 

28443 l a 

FRIZ VAJENKO 
i n vajenca sprejme ta-
koj salon Sever š k o f j a 
Ulica 6 28423 44 

ČRTASTO BLAGO 
za par m o š k i h srajc — 
prodam. Naslov v oglas 
n e m odd Jutra . 

28325-6 
POUČNI SLOVAR 

I. i n II. del (Glomarjev) 
v platno vezan, nerab-
l jen, prodam. — K u p i m 
knj igo: Šedivy: č e š č i n a 
za s a m o u k e . Ponudbe n a 
ogl. odd. Jutra pod »Pri-
ložnost« 28346 6 

BLAGO 
Za damski plašč, pred-
v o j n o ter n e k a j metrov 
svile za obleko, u g o d n o 
prodam. Ogled o d 12.— 
15 ure. Celovška 49-1. 

28399-6 
RADIO PHILIPS 

6 cevni , u g o d n o prodam 
Naslov v ogl. odd. Ju-
tra. 28398 6 

KRZNEN PLAŠČ 
damski . za srednjo po-
stavo ugodil^ prodam. 
Na ogled iz prijaznosti 
v trgovini »Alp'm« — 
Dunajska c. 12 

28394 6 
POSTELJO 

leseno, z v z m e t m i i n z 
vložki, u g o d n o prodam. 
Sotler. Japljeva 3 

28393-6 
PISALNI STROJ 

»Olivetti«, nov, prodam. 
Ponudbe na ogl. odde-
lek Jutra pod »Ugodno« 

28389-6 
MOŠKE GALOŠE 

malo rabljene, št . 43. za 
m e n j a m z a š t . 40. Za 
jec . Poljanska 54. 

28386-6 
RJAVO JOPICO 

foh len . z ovratnikom iz 
kože morskega psa ugod 
no prodam. Ogled pri 
krznarju Do lencu Josi-
p u S v Petra c. 19. 

28385-6 

Zatemnitev od 
1 7 . 3 0 d o 6 . I 0 

MOŠKO OBLEKO 
violino, kauč, dolnji del 
iz trdega lesa. stensko 
Bidermsyer uro slike in 
okvire, ugodno prodam. 
Stari tre 24. lokal. 

28384-6 
ČEVELJČKE 

št. 28. visoke, nove. pro 
dam Medvedova. 26 I. 

28383-6 
MOŠKO BLAGO 

za obleko dobro, pro-
dam. Medvedova 26-1. 

28382-6 
OTROŠKI VOZIČEK 

športni, zelo lep pro-
dan N-.islov v ogl odd 
Jutra. 28381-6 

BICTKEL 
za trgovino, s prtljažni-
kom spredaj. 2 brzini — 
prodam škafar Peter, 
Rimska cesta. Borštni-
kov trg 28380-6 

DVE I.ISICI 
lepi. novi . temnorjavl 
(modre Hei.ie) ugodno 
prodam. Naslov v oglas-
n e m odd. Jutra. 

28377 6 
TRŽNI DEŽNIK 

in moč.-m v i z (oizo) p o 
ceni prodam Bizjanova 
5, vis. p r t ! . . Zg. Šiška, 
blizu gasilskega doma. 

28368 6 
ZIMSKO SUKNJO 

moško. črno. predvojno 
blago, prodam ali zame-
njam Naslov v ogl. odd. 
Jutra 28338 6 

ČIPKE 
domače, k leklane Za pr 
te, robčke in vložke — 
prodam Ugodna pril ka 
?a neveste! Naslov v ogl. 
odd. Jutra 28339-6 

F R O T R K E 
nerabljene n a j f i n e j š e 
predvojno blago 115x58 
cm prodam. P o n u d b e 
na ogl. odd. Jutra pod 
Kr.-i-np barve« 

28350-6 
D A M S K o OBLEKO 

vlnskordeče barve, za 
srednjo v i tko postavo.— 
predvojno blago, prodam 
Naslov v ogl. odd. Ju-
tra 28340-6 

PRIBOR 
Za 12 oseb. prvovrsten 
Berndorf Alpaka. neraro-
l jen . orodam. U g o d n a 
prilika. Naslov v oglas-
n e m odd Jutra 

28288-6 
TRTCIKEL 

ncve.išp kons trukc i je iz-
redno močan, skoraj n o v 
ugodno prodam. Naslov 
v ogl. odd. Jutra. 

28409-6 
PLAŠČEK 

otroški, mornarski, nov , 
za 2 i « 3 letnega, pro-
dam. Naslov v ogl. odd. 
Jutra . 23408-6 

LEPO DARILO 
primerno za gospoda. — 
prodam Naslov v oglas-
n e m odd. Jutra, 

28406-6 
BLAGO 

za d a m s k o obleko. 4 m , 
t emnordeče i n batist ši. 
fon . vse predvojno b lago 
prodam. Naslov v oglas-
n e m odd. Jutra. 

28405-6 
DAMSKE ČEVLJE 

rjave. št. 36. moderne 
oblike skoraj nove. pro-
dam. Ogled v trgovini 
Sever, Marij in trg 2. 

28354-6 
OTROŠKO POSTELJO 

z žimni.00. prodam. Mi-
halek. Gregorčičeva 23. 

28416-6 
ZA 4000 LIR 

prodam moško kolo z Ho 
vimi Sem peri t plašči, — 
m o š k e rjave, nove, šiva-
n e polčevlje š t . 40. dam-
ske nove, rjave, semiš, 
m o d e r n e polčevlje š t . 39 
Plorijanska ul . 13-IH.— 
desno zadnja vrata, po-
zvonit i . 28428-6 

DEŠKE ČEVLJE 
go.izerice, št. 31 in na-
vadne št . 33. v dobrem 
stanju ter plašček za 
e n o d o dve le tno p u n č k o 
prodam. Zaloška 7-II..— 
desno. 28420-6 

PREŠITO O D E J o 
predvojno blago, pro- : 
dam. Naslov v ogl. odd. 
Jutra. 28412-6 

ŠIVALNI STROJ 
pogrezljiv. z okroglim 
čolničkom. v brezhib-
n e m s t a n j u . u g o d n o 
predam. N o v a trgovina, 
Dunajska 36. (nasproti 
Gospodarske zveze) . 

28411-6 
MARENGO OBLEKO 

in damski plašč, prodam 
Gent l eman . Dalmatnova 
št. 3 2£43>6 

PEč 
srednjo, žedezošamotno, 
prodam. Ogled od 11.— 
12 pri Tomšiču , Tavčar, 
jeva 13. 28415-6 

ŠIVALNI STROJ 
Singer, skorai nov, na 
.stojalu ali v omarici — 
prodam Gost i lna Rav 
bar Staničeva ul . 2. 

28413-6 
KAUČ 

dobro ohranjen . pro-
dam. Naslov v ogl . odd. 
Jutra. 28429-6 

RADIOAPARAT 
5 cevni ter gramofon — 
oroda Radioglas. Topni-
ška 16. 28419-6 

BOBRIK OPEKO 
4000 komadov, prodam. 
Stepanja vas. K 'oožjemu 
srobu. št. 24. 28418 6 

NAPRODAJ: 
otroški globoki vozički, 
plinski rešo n a tri grel-^ 
ce, pl inska peč. ščetka 
za parket, zaboji , ksrai 
se. mize . stolčki stare 
omare. ž m a . kredenca. 
Jedilnica in drugo. V tr. 
govlni »Ogled*. Mestni 
trg 3. vhod skoz vežo. 

28426 6 
2 RADJOAPARATA 

Te le funken , prodam. — 
ev. z a m e n j a m za kolo. 
Informaci je in ogled od 
16. dalje. Erronska 11.. 
priti. 28467-6 

JEDILNICO 
črno, hrastovo politira-
no. u g o d n o prodam. Na. 
s lov v ogi. odd Jutra. 

28464-6 
SPALNICO 

orehovo, skoraj novo. v 
staronemški obliki, pro-
dam. Naslov v ogl. odd. 
Jutra. 28463 6 

GRADL 
prvovrsten za 2 ž m n i i i 
in d"<> novi odeji , pro-
d a n . Naslov v ogl. odd. 
Jutra. 28462-6 

Naročite se na resnatae 
D O B R E K N J I G E ! 

WECK-APARAT 
za vkuhavanje . komple-
ten . prodam. Naslov v 
ogl. odd. Jutra. 28459 6 

KORUZO 
meče te v gnoj ! Glede 
pravilnega krmljenja-pl-
tanja prašičev se posve-
t u j t e s strokovnjakom. 
Inž . Prezelj. Wolfova ul . 
3. 28444-6 

PREDPEČICO 
za l o n č e n o peč. priprav 
n o tudi za k u h a n j e — 
u g o d n o prodam. Ogled 
iz pr i jaznost i v mlekar, 
ni Cenčič. Stari trg 24. 

28441-6 
MOŠKO BLAGO 

za obleke, zimsko, dobro 
prodam. Plorijanska 40. 
spodaj. 28469 6 

SPALNICO 
svetlorjavo. v ze lo do-
brem s tanju , prodam za 
15.000 Ur. Naslov v ogl. 
odd. Jutra. 28439-6 

MIŠI. PODGANE 
in ščurke zanes l j ivo po. 
končate s s trupom, ki ga 
deb i te v drogeriJ ; Kftnc. 
Židovska 1- 28268-6 

ZNAMKE 
predvsem evropske ku-
pim. Ponudbe na oglis. 
ni odd Jutra pod »Ev 
ropa« 27000 7 

LJUBLJ ZVON 
posamezne letnike od 1. 
1881—1917 ter 1933—1940 
iščem. Ponudbe na ogl. 
odd Jutra pod »Zbira 
teli« 27001-7 

PISALNE STROJE 
d o b r 0 ohrnnjene . boljše 
znamke kupi takoj po 
najvišj i dnevni ceni — 
tvrdka Everest Prešer. 
nova ul 44. 27803 7 

POZOR! 
K u p u j e m in prodajam 
rabljene čevlje ter za-
m e n j a m manjše in več 
je številke. Klavžer Voš 
njakova 4. 28257-7 

CEVI 
za škropljenje vrta. rab-
l j ene ali nove . polcolske 
cca 20 m k u p m. T e h 
n ična pisarna R mskn 
cesta 13. 28293-7 

OGRODJE 
ženskega kolesa ln tudi 
posamezn R druge de!e — 
k u p i m . Ponudbe na ogl. 
odd. Jutra pod »Če Je 
dobro ohranjeno« 

28358-7 
PREDPEČICO 

rabljeno, k u p m . Lojze 
Perko. akad slikar, knji-
garna Žužek, oasaža ne-
botičnika 28370-7 

ŠTEDILNIK 
železen, komple ten , ku-
pim. Ponudbe n a ojrlas-
ni odd. Jutra pod »Že-
lezen štedilnik«. 

28392-7 
POSTELJO 

zložljivo, ž e l e z n n al; do-
bro ohranjeno leseno, z 
mrežo, kupim. Med vedo 
va 3 pritl ičje desno. 

28390-7 
FOTOAPARATE 

in pribor s ta lro kupuje-
m o Parfumerija Venus ! 
palača B^te 28174 7 

VOT NENO BT. AGO 
za Sen k o obleko, rjavo 
kv~ .m. Ponudbe na ogl. 
odci. Jutra pod 'Pred-
vojno blago«. 28400-7 

KONCERTNE CITRE 
kupim. Ponudbe na ogl . 
odd Jutra pod »Cltre« 

28410-7 
RJUHE IN KAPNE 

kupim. Plačam po da-
našnji ceni . Naslov v 
ogl. odd. Jutra . 28427-7 

BLAGO ZA KAUČ 
n a j m a n j 5 m. kupim. 
P o n u d b e n a ogl. odd. 
Jutra pod »Dobro pla-
čam«. 28466-7 

DINAMO ZA KOLO 
kupim Ponudbe na ogl . 
odd. Ju tra pod »Dlna-
mo« 28465-7 

STEKLENICE 
različn ;b vrst k u p u j e m o 
Dobro plačamo Na Va 
šo SelJo Jlb prevzame-
mo na d o m u B Gušt in 
Vodnikom trg 2 

J 318 N-7 
KRZNENE PLAŠČE 

lisičje boe dobro ohra-
njene. kupuje krznar-
=tvo Rot Mestni trg 5. 

J-401-7 

Ne prepirajte se za 

STOLČKE! 
Pri meni so na izbiro. 
Krasno izdelani, prak-
tični, za vsako upo-
rabo. - Oglejte si jih! 

RUDOLF ZORE, 
Ljubljana, 

Gledališka ulica 12 

KNJIGE 
n e m š k e in s lovenske pri 
povedne, nemške znan. 
s tvene ln sicer t e h n i č n e 
in m e d c lnske najnovej -
še dobe. Pleteršnik Slo. 
vensko nemški slovar — 
zemljepisne l n zgodo 
v inske o Korošk : v v seh 
jezikih ln tud i druge 
knj ige kuni k n l g n m a 
Kle inmavr ln Bamberg. 
Mik'ožifevi> 16 28442 7 

POSTELJO 
že lezno zložljivo, ku-
pim Medvedova 3 nri-
t l lčje . desno 28468-7 

SKLADIŠČE 
sobo ali lokal, vzamem 
v n a j e m . Velikost 40— 
100 kv m. P o n u d b e na 
ogl. odd. Jutra pod » P 0 
polnoma suho« 

28365-17 

LEPO PARCELO 
ob g lavnem kolodvoru, 
u g o d n o prodam. Parcela 
j e zazidljiva z dvema 5 
nadstropnicama. Vsa po-
jasni la daje realltetna 
pisarna Habijan Miro.— 
Cga le tova 1-pritl. tel . 
36-97. 28306 20 

USNJENO ROKAVICO 
črno, sem izgubila od 
škof i j e po Strel lški uli-
ci. Poš t en najdite l j n a j 
Jo vrne proti dobri na-
gradi. Naslov v ogl. odd. 
Jutra . 28414-37 

DRAŽBA 
Na prostovoljni Javni 
dražbi dne 27. X . ob 15. 
uri n a Gosposvetskl c. 
13. vrata 11, bo napro-
daj : perilo, obleke ter 
razl ični h i šn i predmeti . 

28388 37 

_ VAŠE ROKAVICE 
m usnjene čevlje, vse » 
delke lz usnja barvamo 
in semifi čevlje čistimo 
po najnižji ceni Džemil 
Halrula. Mestni trg 11 

J-340-N 37 

Prevodi, prošnje, pre-
pisi. razmnoževanja 

informacije 
»SERVIS BIRO«. 

4ele*iiMirgova ulica 4 
telefon M. 2109 

STANOVANJE 
lepo, podstrešno, z vr-
t o m i n ostalim, z na-
j e m n i n o 20 lir v Slškl. 
zamenjata zakonca za 
vel iko prazno. ločeno, 
s u h o s o b o v m e s t u , po 
možnost i s p l inom. Po-
n u d b e n a ogl. odd . Ju-
tra pod »V mestu« 

28445-21 

OPREMLJ. SOBICO 
išče vlakovodja drž. že-
leznic Za takoj ali s 1-
n o v e m b r o m . Naslov v 
ogl. odd Jutra. 

28401-23a 
PRAZNO SOBO 

s p o s e b n i m vhodom, — 
iščem. Lahko j e t u d i s 
predsobo Plačam pošte-
no . P o n u d b e na ogl. od-
delek Jutra ped »Takoj 
ali s 1. novembrom« 

28422 23a 
PRAZNO SOBO 

s kopaln oo in predsobo 
poDo'nora ločeno (gar-
souiero) , p n m o ž n o s t i z 
m a j h n o pečjo i ščem. — 
Ponudbe na ogl. odd. 
Jutra pod »Plačam do-
bro«. 28421-23* 

SOBO 
z e n o ali 2 posteljama 
i š č e m za takoj ali po-
zneje . Ponudbe na ogl . 
odd. Jutra pod R?den 
plačnik« 28470-23a 

DOBRA SRCA 
v l j u d n o prosim za od-
ložene igračke. Zaželjen 
je medvedek za tr i le t 
nega. od staršev ločenega 
otroka. Oddati v oglas-
n e m odd. Jutra pod 
»Za Maro Tavčarjevo« 

28461-37 
POZIV 

B e g u n c u ki Je prišel že 
pred 3 ieti in pol o'o 
vse premoženje , je bilo 
dne 24. t m. okrog 6. 
ure zvečer vzeto pred 
trgovino Kavč:č v Tav 
carjevi ulici kolo (bici 
kol) . Storilec je napro-
šen. če Ima še k u so 
ču t ja do ubogega begun 
ca. da po-tavi kolo neo. 
pazno i n z a k l e n j e n o 
pred trgovino Kavčič v 
Tavčarjevi ul ci ali pa 
pred hišo. ocrr m i v 
t e m n o vežo hiše Topni 
ška ul ica 18 . okr-.g 6. 
ure zvečer ali tudi po-
zneje . 28440 37 

KINO UNION relefnn £2-21 
Ljubezenski roman kmetskega dekle-
ta — Sijajna filmska umetnina s slo-

vito Paulo Wessely 
N J E N O Ž I V L J E N J E 

Predstave ob 16. in 19.15 uri 

KINO SLOGA Te'. Hi 
Film domotožja ln ljubezni 

MED HAMBURGOM IN H A ITI 
Gustav Knnth. O^pla F?»'r»n 
Predstave: ob 16. in 19 url 

KA.\x> v i a I K A T e l e f o n t i - 4 » 

Temperamentna Marika Rokk in 
Wolf Albach Retty v zabavnem 

filmu 
PLES S CESARJEM 

Predstave ob 16. In 19. uri 

KLOBUCARNA 

„ P A . I K H 

tfam strokovno osnažl, 
preobHka ln prebarva 
Vafi klobuk, da izgleda 

kot nov — Lastna delavnica. 
Se priporoča 

RUDOLF P A « K . L J U B L J A N A , 
SV. P^TRA CEST* ST 38 

MIKLOŠIČEVA CESTA ST. 12 
(Nasproti hotela Union) 

Bod' kmet, 
študent, gospod, 
krema RA^IDA povsod 

Veliko 
STAVBNO 
PODJETJE 

sprejme takoj: 
DVA ELEKTROMEHANIKA, 
DVA STROJNIKA, 
MINERJE, ZIDARJE, 
KUHARJA (KUHARICO) 

proti dobri plači, hrani in stanovanju. — 
Zglasiti se dnevno med 8. in 12. ter 14. 

in 16. uro pri 

ORGANIZACIJI TODT 
stavimo podjetje dipl. ing. 

RIESER, 
Ljubljana, Tavčarjeva ul. 2-1. 

B B I V N A ' K R E M A 1 ' » : 

R A Pi D, A:r' bi« {Žile 
• "-mM - v 

P B O I Z V O D I : V A N K A I T 

D E L A V C E 
SPOSOBNE za 3z£e*avo drv, 

s p r e j m e 

Eavrafcljstvo drž. gozdov, 
L J U B L J A N A , Puccini jeva ulica š tev . 9 

(pa lača Pokraj inske hrani lnice) 

Prav dober zaslnžek v akordu! Razne 

ugodnost i : dodatna k a r t a za naj tež je 

delavce, delno plačilo z tlrvmi i. t . . 

Vsem znancem in sorodnikom 
naznan jam, da mi je umr l a mo ja 
soproga 

KATARINA TERŠEK 
Pogreb bo v če t r tek 26. t . m. 

ob 14. u r i z Zal, kapele sv. Kri-
štofa, na pokopališče k Sv. Križu. 

Ljubljana, 25. ok tobra 1944. 

Umrl je 

JE3IH ANTON 
vojni invalid 

Pogreb bo v če t r tek 26. t. m. 
ob V&4. uri popoldne z žal , kapele 
sv. Janeza , k Sv. Križu. 

Ljubl jana , 24. ok tobra 1944. 
ŽALUJOČI OSTALI 

Dotrpela je naša l jubl jena m a -
ma, s t a r a mama , babica, ses t ra 
in te ta , gospa 

v visoki s ta ros t i 88 let. 
Pogreb nepozabne pokojnice bo 

v če t r tek 26. t. m. ob 3. ur i po-
poldne z žal , kapele sv. Andre ja , 
k Sv. Križu. 

L jubl jana , Trbovlje, Graz, 
dne 24. ok tobra 1944. 

Globoko žalujoči : ALBIN, s in; 
MARIJA, vd, ŠULN, AMALI-
JA, hčerk i ; ANA ro jena P L A -
NINO, snaha ; A L B I N A in 
JELICA, vnukin j i t e r ostalo 

sorodstvo 

Mt«' ' >.•«'• 

Dotrpel je po težki bolezni dne 
17. s ep tembra v Beogradu v 53. 
letu s ta ros t i naš nepozabni 

SELAN JANEZ 
inšpektor obče državne s ta t i s t ike 

v Beogradu 

Maša zadušnica se bo bra la 
dne 7. novembra 1944 ob 7. ur i v 
cerkvi sv. P e t r a v Ljubl jani . 

Beograd, L jub l j ana , 25. X. 1944. 

Žalujoči: 
SLAVA roj . JURCA, žena ; 

J E L K A , hče rka ; F R A N C E z rod-
bino, TONE, b r a t a ; MINA, ANA, 

ses t r i t e r ostalo sorodstvo 

Zahvala 
Vsem, ki s te ob prerani , nena-

domestl j ivi izgubi naše srčnoljub-
ljene soproge, z late mamice , ba-
bice, sestre, te te , svak in je in 
tašče, gospe 

Anice Magotič 
roj. CERNE 

soproge š e f a krajevne kontrole 
z nami sočustvovali, blagopokoj-
ni pa poklonili obilo k ra snega 
cve t j a in jo v t a k o čas tnem šte-
vilu spremili na njeni zadnj i poti, 
i z rekamo našo na j i skrene jšo za-
hvalo. 

Sv. m a š a zadušnica bo v cerk-
vi Mar i j inega Oznan jen ja pr i 
glavnem o l ta r ju v pe tek 27. t . m. 
ob 7. uri . 
SREČKO MAGOLIC Z RODBINO 

tn ostalim sorodstvom 

O. Goebeler: 21 

Sestri in »on« 
Roman 

Krenila sta čez terase navzdol prot i je -
zeru. Delkle je zrio naravnos t — a kam je 
gledal mož ob n jen i sltrani? Spet in spet so 
m u švigale oči po n jen i svetli postavi. Iskra 
je bila, živa, lačna živl jenja . To je bil r az -
ločno začutil, ko jo je držali v naročju , če-
p rav samo za hipec ali dva. 

Kdo ve, ali bo sestri .ka j povedala o t em? 
Tej hladni, samozavestna žermski, ki ga je 
zavrnila, kaikor da ni bilo med ndima niikoli 
nič. Z zamahom roike je ma lone izbrisala vse 
upe in načrte , ki so ga bifld pr ignal i k n j i 
nazaj , in, to je bilo na jvažne j še — vse r a -
čune. »Pustiva, kar je bilo, n a j bo pokopa-
no.« Dobro ste se odrezaili, gospodična Roza 
Fabriciusova, a ka)j, če jaz nočem? č e po-
9taiviim n a tvoje mesto drugo: to, ki s topa 
ob moji strani? Zamena ne hi biLa na-
pačna, sa j je mlada in zala, in d e n a r j a ima 
toliko kakor ti. Vem, da nisi rešila vsega 
samo sebi v korist . Počaka ju«), draga Roza, 
morebi t i se pa le še vidimo, čeprav n e m a -
raš. Obstal j e in se sklenil k mladenlki: »To-
r e j se m e res še spominjaš, Ciliika?« 

»I seveda, gospod Maltten.« 
»Mnogokrat sem b i j pri vas!« 
»Daa — pri Rozi —.« Malce pikro je bfflto 

slišati. 

N j i j u oči so se uijele. Vzdržala je n e ov 
preddrljivi pogled, a lica ji je zalila ;emna 
rdečica. 

»Skupno slkrivTLOSft imava, Ciliika!« 
»Da!« Samo to besedico je rekla, nr.to 

je pobesiia glavo. 
»In ta ostane med n a m a . Si masr drugač-

nih misli, Ciliika?« 
»Kdo na,i bi jo izb^ebetail?« se je zasme-

j»la. »Saj n i bilo n ikogar na vr tu . tla bi 
n a j u bil videl.« 

»Ne, na srečo ne, molčiva to re j kakor 
grob, jefli?« Tudi on se je smejal . 

»Ali če — če se zda j t i —« 
»— oženiš z Rožo, ka(j?« Uganil je, k a j 

ji j e na jeziku. »Ne bom se oženil z n jo . 
Z d a j n e več!« 

»Pa si vendar le prišel k n j i — in si —« 
» — jio zamenjal s CiPJlko in pol iuibi! Ci-

liko, meneč, da j e Roza, Da, to sem storil, 
aii Rože, ka sem jo iskal — t e — te — n i -
sem več našel. Vselkako n e — v n j i —« j s 
po k r a t k e m moflku pomembno dodal. 

<so>ct.- V. i- >«rtat! t'-2T>nit:il- tišine, neto pa je 
Tomaž Malten vnovič izpregovoril Malce 
otožno sicer, nefleam sanjoro, kakor bi ga 
notranja nuja ginaila, nai se izpove. Vedel 
je, da to učinkuje, dosiietj j mu je bilo še 
vsakikratt obneslo. »Mnogo sveta sem pre-
hodil,« je rekel, »im življenje, ka sem ga ži-
vel, je bilo — časih — preoetj divje. Da, 
deikitefcce. Kaj me je končno vendarle pri-
gnalo naza5? Hrepenenje po domačih krajih 

=n po — da, tudi po nji . Sai je b:la s e i 
m o j e mladosti, tvoja sest-a R z « . Nekda j 
sem mislil, da je prava zr,me, ta 'n -obena 
d .uga . — Danes vem. da ni bila nikoli '« 
Ta stavek mu je zamrl v šepetu. 

»Ne?« Zaikaj ji je ta »ne« ' o ikan j zvon-
ko, malone rrnehorra plan 1 iz ust? Možu 
se je zi-Jk'Mo v očeh. Še g o b l j e v g rmov je 
je namer i l korake: »Govoriva po pameti , 
Ciliika. Go4o\ o veš, k a j je biio nekoč med 
menoj in tvojo sestro. H<->'el i sva, f!a bi 
n a m a postalo vez za vs? življenje. Pa je 
prišla nesreča, in Roz? ni mog a ažurne!i, 
da sem odšel, in še d?nes ta dan ne ra-
zume.« 

»A vendar je razum"jivo!« J e b ' la res 
Cil;ika izrekla te besede? Tomaž Ma ' ten jo 
je v burni radost i zgrabi! za roko in io 
kreoko stisnil. Jznrevidiš , Cilika? Kaj?« 

»Zdaj sva pri vralcih,« je nadal jevala 
pogovor. »In tamle je brv. k er p : ; s ' » i a 
parniik — tam. evo, pri ko-tani :h P-«rnik 
mora biti vsaic čas tu. Ču j t e ga, že -vo-i.« 

»Pustite ga, naj zvoni, s a j g*em lahko 
tudi na postajo. Skoda, da ne moreva biti 
večkrat skupaj, Cilika. a kakor slišim, si 
zaročena.« 

»Ne, nisem zaročena!« Sama ni vedela 
zakaj ji je beseda taiko nado planila iz ust. 
Zmagoslavja, ki mu je zažarelo v očeh, ni 
opaziHa. Sama je gledala tja ven, na vodo. 
Tiho, in skoraj kakor da bi jo bilo samo 
sebe sram, je nadaljevala. »Bratranec stri-

ca Heinza je. s k u p a j sva delala v domu pri 
otrocih, stric He nz je t e m u n a k l c n j e n in 
Roza takisto, ah — ali —« Premolkni la je; 
ali n a j m a r pove Š3 to, da je s; m a nekoč 
hotela in p rav za p rav še vedno hoče, da, 
še vedno, iz vsega srca? Ne, tega ni mogla 
priznati , p ' e d tem človekom ne. 

Tomaž Malten je pograbil priložnost. Pre-
vidno in nežno kakor dober, sočuten b r a t 
ji je ovil reko okrog ramen: »Če nisi zve-
zana. Ciliika, se vendar osvobodi!« 

Da, ali — kai t e res hočem osvoboditi? 
S a j se nočem! Beseda ji je bila na jeziku, 
toda izrekla je ni. 

Tomaž Malten je mimo nadaljeval: »To 
stvar moraš seveda kar najresneje pre-
misliti Cilika, in če res izprevidiš, da ne 
gre — a glej, moj parniik prihaija. — Ali 
naj splezam čez plot, ali mi odkleneš?« je 
vprašal in vzdignil njen žareči obrazek k 
sebi. 

»Odklenem ti,« je tiho dejala, čuteč, da 
vprašanje ne meri samo na vrtna vratca. 

»Oh, Cilika. ko bi mogel s teboj v širni 
svet! Da si bila z menoj v velikih gozdih 
in ob slapovih na visokem severu, in da ti 
morem pokazati velika mesta — zdaj poj-
dem kmalu v Pariz To ti je življenje, že 
večkrat sem bil tam, mnogo slik sem pri-
nese] s svojih potovanj, ali bi ti mogel po-
kazati vsaj te?« 

»Zaikaj jih ne bi mogel?« 
»Roza mi m rekla na svidenje!« 

Cilika je nekaij m i n u t molčala. Na to je 
zvonko odgovori la: »Skora j vsako nede l jo 
popoldne sva doma.« 

• 

Spremi la ga j e do pr is ta ja lne b r v i in ča -
kala, dokler n i parniik izginil za b l ižnj im 
gozdnim vogalom. Videla je, kako je obs ta l 
in p o m a h a l naza j . Vzdignila je rut ico in 
dala, da je netkaj časa vihrala v ve t ru . Po-
časi, zelo počasi se je n a z a d n j e obrnila, sto-
pila n a z a j na vr t , zaklenila v r a t c a in se 
vri i la v vilo. 

Otroci so je pr i tekl i naprot i in jo obko-
lili: »Tetka Cilika. tetfka Cilika, pomisli . 
Mar tka Bookova se v soboto v m e , s t r ic 
profesor je telefoniral . Tetka Cilika. ses t ra 
Renata pravi , da m o r a m o to praznovat i , 
t o r e j dobimo ko lačke in —« 

»Torej le praznuj te!« Ni j im dala dokon-
čati , pobožala je tega in onega plavo1aščka 
po licih, potrepl jala neikatere in navrg la 
d rug im smehl ja j . S a j ni mogla drugače, k a -
da r so takole prišli in se pr ivi ja l i k n j i in 
se S smejal i s svoj imi sinjimi in r j av imi 
očmi! 

»Tetka Cilika. venec bomo spletli, da ga 
obesimo Martki na stol. Boš pomagala , t e tka 
Cilika?« 

»Da, da. a zdaj pustite te tko Ciliko. čujte, 
sedem bije, precej boste morali iti k ve-
čerji. Tetka Cilika mora takisto večerjati. 
Gle(jte. sestra Renata že gre po vas.« Vr i -
sfkaje so io ubrali v hišo. 
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